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EXTRJCICT DES REGI- 
flrcs de Parlemcut, 

A court a permis a Eftiennc 
Groulleau Libraire&Impri- 
meur demourant a Paris, de 
pouuoir imprimcr &vendre 
vn liureintitule, Galicxlin- 
gux inltitutio latino fcrmone confcripta, 
pcr Ioannem Pillotum Barrefem, dcfTen^ 
dantatous autres Imprimeurs&Libraires 
iceluy liure imprimer ny vendrc dedas trois 
ans,fans Tadueu & cofentemet dudit Groul 
leau .apeinede confifcation defditiliures 
& d amende arbitraire : fait en parlement 
le deuxicfme iourde Iuillet^Tan mil cinq 
cents cinquante. 

Collation eft faite. Du Tillet. 





I LL VSTRTSSIMO PRINCIPI 

VV O L G A N G O DVCIBAVARI AE, / A A 

Palatino Rheni , ac comiti Velden- /$ 
fix Do mino fuo clementifsimo 
Ioan. Pillotus, S. 

Vm hifce dicbm in Gcrmaniam) 
ad patruclem tuum,princeps iUu- 
flrifiime, infantem(yt omnes pr& 
dtcant) nobtltjlima indole ac di- 
uino propemodum ingenio y meum 
dominum obferuandum 7 cogitarem:yifum ejl 3 an~ 
tequam hinc abiremjwjlris Jludiis projfticere,& 
mecum afportare, qutcquid cxijlimarem vel ipft 
docendoyel mihi dotturo alicuius momentifore. 
Perluftratis autembibliopolaru offtcini$,coem- 
ptifque libellis aliquot , nullam dc lingua gaUica 
grammaticam idon&am inuenire potui . idmthi 
fuit moleftum yalde,nam nobts maxtmeneceffa- 
riamfore cognofccbam. InteUexi enim me pottf- 
ftmttm illi pdcdagogum effe afcitum , yttnhac a 
me initia qucedam , prtufquam huc amandetur, 
capiat: & ita quidem captatyt grauiora Jludia 
meltonbus horisnon defraudentttr, qua in re mi- 
randa ejl omni/tm qui mei domini cuyam gerttnt, 
fed tuaimprimk prudentta ,princeps tUuJlrifii- 
mc.Primum qubd fermonem gaUicum non igno- 
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ratls omnium yulgarium elegantifitm um cjje y &~ 
qui Germanu, pr&fertim prtncipem, fummopcre 
dcceat,non folum ob antiquam ytrtufque gentts 
ttecefiitudinem & quotidtana commercta: ye- 
rumettaquia nullmfere ejl nojlro feculo in Ger- 
manxa nobtliore loco natm, aut refamtltari pau- 
lo maiore, quifuos Uberos pattatur ejfe hutm ///*- 
gu* rudes.Immo ipfemet Cdtfir, atcjue etiam ( yt 
audio)rex Ferdinandm , ma^ishac declettatur 
quam ylla alta. Laudandum detnde yeflrum con- 
filium, quod eam ytam nos tenereyelitis^ytin ea 
mi&dam duntaxat fundamenta obiter iaciamus 
a tenervs>qua dttatefoelicifime iaciiuur, taCta te- 
nacijltmehzrcnt > & reliqua commodtfitme fu- 
pcrjlruutur.Hoc enimpaClo cauebttur y netdipft 
contingat quod multis memini,qut huc cumgran- 
diores accedunt,dtu tnter homwes ,tanquamfur* 
di & muti obambulant , priufquam yaleant cum 
yllo colloqui,& pofl multinntemporis,muhum- 
que laboris>ne reCte qutdcm pronunciare dtfcunt, 
maxima ipforum molalia atque pocnitudine. 
Quocirca ne fubfidto ycftr<£ yoluntatt adtmplcn- 
d<cneceffarto dcftitueremnr , oper&precwm yt- 
fum ejl tnjtttutio/iem hanc fermonis galitci com- 
ponere, quct tenera iUim dctastmbiteretur: princi- 
piis emm a pueritia benc cognitis.jacdimum crtt> 
quumpotica in Galltam yemct , cxtcra edifcere. 

Scio 
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Scio tamen [tte qutd dtftmulare yidcar)mttItos 
humfmodt titulo extare libros y fed talesfitnt yt 
paulo pltis momentt adferant adtd quod pr& fe 
fert h&ti tnfcriptto > quam ft non produjjent: qui- 
dam entm de ipfim tdtomatis proprtetate et dtf- 
fcrentia doCle profeCto &fufc tra£lant,yt in y~ 
naquaque etufdcm nattonis proutncta> imo fingu- 
hsfcrme pagis altquod dtfcrimcn , &fkpe ma- 
xtmuejfe folct. ^Aty ncfcio qu&fragmetagram- 
mattces relicjuerttnt; at prxterquam quod mancct 
funt & tmperfeCla non tam galltcis dtfccndis 
quam lattnis tnterpretandis conferunt . Nonnulli 
de orthographia prolixas & concertationum 
plenas dtjputationes ac tragocdias excitant. Ha- 
beant fane tflt omncs fuum yfurn:fcd adgalltcum 
fermoncm cognofccndum parumiuuant. <Adde 
cjuodgallicis yerbis ytuntur, yt k fuis tantum v/- 
deripoftnt 3 cum (mco iudicio) fcrthcntcm dc a- 
Itqua re tnjlttutioncm , oporteat extcrorum <& 
imperitornm pr&cipuamhaberc rationem. Ne~ 
que cnim qui Hebr&a6>Gr<zcas aut Latinas rram- 
maticas componut, Hebraice, Gr*ce aut Laxine 
JcientibuSyfed potim fctrc cupicnttbm compo- 
nunt. N uUm idem y quod fciam^ de omnibus ura- 
ttontsparttbns apte & dtfttnfte cgit. Ncmo yer 
bum ommum dtjftciltmumfcreattigit . Vndeft 
ytnonpanca tcmpora ftnt adhuc hodtc inccrta 

a tij & con- 
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& controuerfa. QuUenim(ytidyno exemplo 
demonftrem) ex iis qui Gattiarum oras incolunt y 
nondico omnium ,fed ynimaut alterim verbi, 
prim pr&teritum perfe(\um fiue indefnitum 
(quemGr&ci «oe^P appettant) tenet autreCce 
yfurpat . Quotum queque reperias yel eorum qui 
egregie gatti haberi yolut, in eodem luto non h&- 
rere & fepe labi?Ego yeropro mea infrmitatc 
conatm fum plenum & fuis partibm abfolutum 
de re ^ramatica gattorum opm perfccre . Quan- 
tum fim affecutm y aliorum fit iudicium: fed tuum 
imprimts^princeps ittuftrift.cui de re quauis yel b 
cortite iudicare licct ,H oc tantum afferomeo- 
peram dediffe, -vt nihil quod ad rem pertineat o- 
mitterem > nihtl etiam fruftra, nihllque ad oflen- 
tationem dicerem . Breuitati c37* perfpicuitati 
quoadferi potuit ftudui 3 & certefuiffet abfur- 
dum magnum aliquod yolumen de re tamfuccin 
(\a &faali>quam effe gatticum idioma iudica- 
bitquifquvs hoc opufculum pcrluftrarit . Multa, 
yetut defnitiones yocabulorum artis prdetermifi, 
tum quod a reliquis gramaticis petipoffunt y tum 
quod ad inftitutum noflrum(qui gallice loquinon 
defmire docemm)mhdfacere yidebatur.lnitium 
ab clerricntis & literis feci y de quarumpoteftatc 
& pronunciatione fmulquc dc orthographia 
quantumfatis cffejutofcripfi. Deinceps deom- 

mbus 
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nibm orationis partibm fgtllatim 3 diligentij?ime 
yero de yerbis , qu<e omnia in certas & paucas 
clajjes cocgi. id quod feri poffe dejpcrarant ha- 
ttenws omncs y adeoyarta habebantur . Partim 
Latinos partim Gr<£CQS,pro loci acrerum yarie- 
tate fum tmitatttsjanta & facilitate & mctho- 
do yt jperem non modo exteris huiws lingux can- 
didatis y fed ipfts quoque gallis laborem meum 
profuturu Jnac faltem in parte , qnbdhic pojjunt 
omnes brcuifimis canonibws de ivs certiores feri 
de quibus plcrique omnes dubitant & altercan- 
tur.Qjjaquam nihil minus cogitabam D tum etiam 
quum his rudimentis fuprcmam manum impofuif 
fem y quamyt excuderentur aliquot duntaxat c- 
xemplaria manu fcripta mco domino ciufjue con 
dtfcipulisyfiquos habuertt,& ahis nonnullis, qui 
meliberahtatc fua deuinxerunt , donare decre- 
ueram . Verebar enim multorum caluxnnias qui 
nihil non reprehendunt > qutduis improbs.nt , nifi 
ipfifabricaruntyel correxeriit aut potiws corru- 
pertit. Vcrum ClaudiwsColetus Capanwsp>ir bo- 
nws y mcique amantiftmws , <£7* pr&ter c&terarum 
Itnguaru cognitionemgallic£ fcientifiimws, ejfe- 
cit ytfntentiam mutarem . Huiccnim libellum 
yix abfolutum, ad iter tamen iam accin&m tra- 
dideram^ rogans yt eum legeret y cognofceret>& 
quid tpfi yiderctur ingenuc referret : lcclum au- 
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temadeo probauttyt jlatim quo emitteremco- 
natm fit perfuadere . ^Ab inttio qutdem yerbU 
tantum bl&ndtt (g* fuafontbws ytebatur: inter 
cpta* hancyt ychementtorem maxtme yrjrebat, 
quod iniquum fit & cotra pietatem chnjitanam 
ynum altquemeofrui commodo quod yfutpofitt 
eff r multis,ftnc ylltm detrimeto.Hac ergo rati- 
onc ytftus fum . Proinde quum minus incommodi 
habere yideretur obfequi monitioni etus y tradtdi 
yela yentis & oram foluenti bene pr&catus, yt 
excuderetur me abfente permifi y quod mintme 
fectffem ntfttllt tantum fderem quantum mthi 
ipfy ntftque fciuiffem eum diligenttam adhtbitu- 
rumyt cjuam emendattfimm exiret . Sed quo- 
niam nthd hoc tempore tam accurate ft quod 
maleuolorum inutdtam & obtrectationes yiru- 
lentas ftne amphfitmorum ytrorum fubftdio^pof- 
ftt euadcre,qu4rendm mihtfuit altcjuis bonws pa- 
tronm y qui eo maiori polleret authoritate , quo 
tnagis me illisfuturum obnoxtum fenttebam ^fub 
cuiws nomine & aujpicio in lucem & inter tot 
obtrcflatores tuto eum emittere poffem . Ethoc 
meo difceffuinon paruamattulit reworam,ante- 
qttam conjlituerem cjuvs pottfitmum mtht implo- 
randm effet . Cum autemdtu multumque conft- 
dj>\tffem, tu ynm^t\\uj\rtfime princeps,tandcm 
occumsti ommism accommodattjltmus : quem^ 

admo- 
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admodum enim contra quofhis omnium optime 
nos tueri potes: ttx Ubenterin tnum patrocinturn 
fufcepturum confdo ,pr&fertim cum incredi bdi 
beneuolentta & liberahtate profequam omnes 
qui colunt literas aut eas promoitere contendunt. 
Id tcjiantur ij quorum Jludta benigntftmh foues 
hoc aiftem multb mthijacihm poUtceor cum per- 
pendo te eiin cutm gratiam hoc^quicquid cjl,fe- 
a,non tam patruelem quam patrem exhibcre^cui 
yt nuncup ireturratio pojlulabat^fed objlitit in- 
fantuli <£tas nullo dum iudicio pr&dita & latini 
fermonis, quo fum yfas,tgnorantta . Occurrebat 
prdtterea nobiltfimm ille yir Ludouicm Efchna- 
uim 7 alter tUim tutorfdeltjiimm , tibique a con- 
ftltis intimm: at tot tanttjque negociis, qu&\pfi 
propter ftngularcm fidem, dtligentiam & rerum 
expertenttam committis, dtjlringitur, yt yix re- 
fprrandi y nedum iftisyacandi Jpacium habeat. 
Reltqui conftngmnxi, afftnes^ amicine deno- 
mine quidc mihi adhucfunt noti> alioqutn qucm- 
piam altum fortajje potim elegtffem quam yt 
aufm futffemhoc minuto fcripto & puertli tuis 
aurtbw objlt epere. Nam prefentire ixm yideor 
me contra dccorum & per abfurdum facerc a\t- 
quibm yifum tri,quod rem tam exiguam & ele- 
ment.in.un tanto yiro mittere non ycrear^ex qua 
ipfcmct faam ncque potentU tu& yUam poffe ac- 
• cefio* 
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cefStonemferineque (j)lendori 3 quitam longe Ia* 
teque difperfu* ejlyt nemo quantm ftsnefciat. 
Quis emm animi tui magnitudinem,prudentiam> 
ltberalitatem,ac pietatem no miratur? Quis aliws 
frinceps polttioris ltteratur& palmam non tibi 
cedtti Quis denique omnigenere yirtutum te effe 
cumulattfitmum ignorat ( Taceo maiorum Jlem- 
mata } resgefla$, corporis quoque & fortuna do- 
tes. H&c emm omnia in te funt tam fpiedtda & 
eximia yt ft quis ea celebrare tentet > meritb au- 
dtat quod hs qui de laudtbws hercults opws com- 
pofuerat. Ecquis herculem non laudat? Verum ta- 
metfi ijla tuarum laudum magnitudo tanta efl 
yt in eam intuitm merito deterreri debeam >fi$- 
perantur tamen omnes ynicahumanitate & cle- 
mentta qua mhiluon, quod bonoft animo>in bo- 
nam partem interpretaris 5 omnes qui te adcunt, 
cutufcunque fiatm ftnt aut condttiontsjntmanif- 
fime excipis, & non modo ij qui ttbi qu& poffunt 
offtcia pneftant funtgrati .fedeorum ettam yz- 
luntcis qui pYzilarc non poffunt qu& cuperentefl 
acceptifitma.His omnibm fretws,metum excujli 
& fpem cocepimeu animumtenon aliteracce- 
pturum quam c&terorum cltentum tuorum con~ 
fueuisli . Prxfertim fi intellexert* me nunquam 
pr&fumpftffe rc tanttlla % qua mtnime opm habes, 
yllttm obfequium exhibcre, mft quatenws addu- 

Ctws 
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cltts ojftcio p^dagojn , patrueli tuo chartfimo 
(citifidem meam adj\rinxt)inferuire Jludeo.Sed 
huc cum oculos couerto Jpe certifima conjirmor 
tjiud munufculum fore tibi tam gratum quam 
quod grattfimum > & exmufca te elephantum 
faClurumft non ex fua mole & dignitate <zfti- 
mes fed ex tuo in meum dominum ajfeftu > quem 
tantu effe audio yt yidearis ouiTiznK^y.ix fupc- 
rare yeUe tpftm pidt memori<£ parentis clariJUmi 
principis Robertiy patrui tui optimi pietatem & 
fedulttatem quam exhtbuit erga te inea <ctate 
conjlitutum tn qua indc ejl ipftm filtm . ofccipc 
crgo princeps tUuJlriftme eo antmo quo mihi 
polliceor primitias Jiudiorum tui clientis , qui in 
tuam tuorumque cltentclam afcrtptum ejjefeli- 
cem fe iudtcat . iUorum enim & mciftmul tpftm 
proprictatem \{ct) XTvaiv tibi dico>deuoueo>ac yni 
tnancipo , yfumfruflum i>ero ns&j *)QH<nv meo do- 
minO) cuifi quem ex nobts percipi pojje cenfueris y 
rclinquas oro nofque de manu tn manum(yt aitit) 
tradas atque commedes.Minm entm abs te com- 
mendatum non folum ipfa pluris facict (yt par 
cjl) fed cxteri quoque omnes > in eo tanquam tn 
hortulo altquo maiori cumyoluptate mccuma- 
Uquando deamhulabtt > mcltber.tim audiet ,fa- 
ctliufque fpei de nobis concepta & dcftderio ye- 
Jiro ambo fatufacicmm , tmpetrato pr&ctbm af 

fduis 
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fiduis auxilio Dei optimi maximi,(juem ohnixe 
pr&cor yt te tuofque omnes fuo Jpiritu,gra- 
tia & projperitate in dies maioripro* 
fequatur. Lutctidt 29 Iunij. 
1550. 
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lam tam. 


Iamiam. 


66. 


2. 


18. 


puiile. 


puifles. 
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N lingua gatlica du&& viginti 
liter&funt. 

ABCDEFGHILMN 
OPQRSTVXYZ. 





(^vocales s. n ivc/y. 
Liter& diuiduntur in ^ 

^Confonantes funt reliqu& 
omnes, quarum fubdiuifiones vt ex grammaticis 
latinis notas & nobis mimmenecejptrias confuU 
to pretermittimws. 

I vel y tam in dipthongo quam extra dipthon- 
gum,eandem vimhabent } &frcquenter alteram 
pro altera fine difcrtmine, non tamen vbique pa~ 
titur vfwSy vt in hac diftione myiour, meridies, 
& in aliis multis. 

j£ Exyo~ 



Diph- 
thongi, 



Ai,ay f 
& ei. 



Oi,8t 
oy. 



Exyocalibusfiut ^euficu>ignu> flatcur, affen- 
dtphthongi. 
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'ai,W ay,faire/rfce*r,ay dcf 

iuuare,ic feray, faciam. 
au,autheur, aut hor y hault, 

/ altum. 
ei,peine,/>(r/j4,peindrc./?jjf«- 
£o,ceindre, c/ago, vn ccii 
v d f oeil 9 iff ock//. 

/ tator,aycu\,at4ut. 
oi, Te/ oy, la foy, fides, vnc 
fois, femel, ic cognoi* 
ftroys,co*tfo/cercm. 
ui,Te/ uy,dcftruire,rfry?r/i- 
ere , la nui& , »ox, nuyre, 
^ nocere. 

Ai,ay,C*P ci>confimilem fonum halet>& eum 
fere quem latina diphthongus £ } quoftyt multis 
in locis ai ye l ei confcribatur fine dtfcrimine , yt 
in huiufmodi yerbu peindrc,feindre, yel pain- 
drefaindre^ago. 

Oi yel oy /nutuata eji a yeteribus gr<ccis y quo- 
rumprtfcam & genuinam pronunciationem re- 
tinemm , ncmpe cxo&i refultantem , quum iU 
quinunc gr£ce loquuntur ,prdtter typographos, 
fonet ytfimplex iota. 

Hisyfi hbet y adde ic nam ex hts duabus -voca- 
libmfdtpifiimefitynmfonm & ynafyllaba,ye~ 

lutm 
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lut in iUis dittionibus qu& terminanturin ien , vt 
mien,mf us vel meum>\xcn>tuut vel tuum, Gcn, 
fuus i>el Juum y vn chicn,canis, rien, nihil, chrc- 
i\lcn % chriiiianus } il conticnt,continet. S&pe ta- 
tnen vtraque peculiarem fuum fonum habet , vt 
inhis & ^/7/^,furieux/«r/o/^ 3 audacicux 
audax.QuomodogaUipoeu foleanthis & aliis 

vtijnjlitutinojlri non eji. 

reau,beau^///cJ>er,feau , fi~ 
gi Uu w, veau % vitulus. 
oci y ocil 3 oculus. 
r vei, cueillir, coUigere^ or- 

gucAfuperbia. 

oeu,coeur,co>-,oeuure,0/?tf$ 
Ex vocalibusfiunt ) {bcuvforor, voeux, vota. Triph- 
etia trifhothgi vtjvcu ,gueux, homo nihili, thongi. 

guculc gula. 
iei,vieillefle.,/e//e< r f/tf. 
icUyVel yeu,mieux,me//W > 

yeux,oc«//,lieu,/oc^. 
oui,mouiiler, madefacere 
L pouilleux,/>e<//co/Itf. 
/745 cJr y/»«7« */>/>e//o triphthongos , <p* 
fr/fcu* vocaltbusvt diphthongi ex dunbusinv- 
num coeuntibusyvnus fonus, vnaqueJyUaba efft- 
citunquod fi Jynerefeos , cotraOiionU aut impro- 
pri£ diphthongi appeUatio , cuipiam magis arri- 

J£ ij deat, 
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deaty cum nemine de lana caprina rixabor, dum 
modo res intelligatur.Magis tamenjudicio meo y 
quadrabit its in qutbws altera vocalis non profer- 
tur vt in hts ea, eo, ue, Prior enim obmutefcit , ic 
mangeay, tu mangcas , comedidi , il mangca, 
nousmangeons,lague,//^«4,quel,^^/i5.5ed 
dehis literis qu&non pronunciantur paulbpoft. 
c i Quoniam e & i frequentifiime omnium in di~ 
phthongis reperiuntur,fi quado alteri vocali co- 
hereant fine diphthongo , notantur fupra duobus 
apiculishoc modo y h vcuc } vifut> la queue, cau- 
d4,paf s,/?dw*,paix, pax monojyllabu e/?,rui- 
nc/uina, quam rationem defumptam a Gr&cis i± 
tafuas diphthongos dijjolutas notantibm y patet 
ex illorum grammaticis. 

Literdt pler&que omnes fonum (<p vfum va* 
rium atque multiplicem habent y id quod frequ&s 
lefiio faciliws docebit quam prMepta tfacilime 
tamen vtrunque ftmul . Interh & p, d & t, v 
confonantem & digammam f,Germaniperqua 
tenue dtfcrimen faciunt: Galli multo maitts pro- 
nunciantes b d & v confonantes leuiorifpi- 
ritu remiftorlque labrarum motu quam p 5 t £ 
V con V confonansin media dtftione alicui vocalia- 
fonas. dhcrensnojirates typographinunc folentin api- 
u ce notare duobttsputtis ftc y \\ naura, W>/er<*«/>, 
il n'aura, non habebit y v illtc in confonatem tra- 
ftjiicmanetvocalis. s Qan- 
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C antec y ivelyproferturvts y cccy hoc.ldem C. 
etiarn aliquando vfu venit ante a o y fed tunc 
fic pingifolet maxime in libris imprcfih £ veluti 5 
[(^uoir y fcire/a.^on i modusji > appcrqoy^perci^ 
pio. kAUos plane conuenit cum K Germanorum 
yel Gr&corum. 

Quidehac lingua fcripferunt aiuntcduplex Edu- 
ejfe alterum appellant mafculinum > alterumfoe- P^ ex * 
mininum : mafculinum efi quod tum in ftngulari y 
tum in plurali y nec in vltima duntaxat,fed etiam 
inmedia dtftionum fede y plenum habetfonum ac 
vehementem quaftque mafculinum ac virilem y 
vnde nomen fumpfit y non quod hts elementis fe~ 
xum tribuatur autfortaffe mafculinum appella- 
tur quodfere nomina in iflud cfinientia^ftcut 0- 
mnia participia y funt mafculini genervsimea pof* 
fet ctutem fentetia non incommode dici c latinum 
quoniam prorfus fonat vt apud latinos, Et vt ab E ma- 
altero difcernatur accentu acuto folet afftci y v.t fculinu 
aymc y amattf4 y aymcc y amata y iourncc y dies y fe- e 
licitc , foelicitas y nam nomina in te deftnentia a 
latinis in tws deriuata y quauis deftnerintin 6 ma- 
fculinum y funt tamegener'psfoeminini y vt poiire- 
te,/>*»/wfctf,grauite^ 

& foemininum efi quodmtnmvehemejttem 9 fe- Efcemi 
miplenum & fubobfcurum fonum habet > accen- ninum 
tuque nullo afftciturp>t i&pizncc y fapientia y iu- e 

0] fticc, 
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ftice, iufticia y l& chambre,c«fcic«/«rw 5 fortune, 
f<fttuna£ymkc>amata.Etf(zmininum cognomi- 
natur^aut quod maximapars nominum &omnia 
participia in id dejinentiafuntfcemwinigeneris, 
aut quodfbnum infrmum & quaft effeminatum 
habet, adeb ytfdtpeyelfono tantum per fynalc- 
pbamptel fono & fcriptura per apojlrophum: e- 
lidatur fiquidem apofirophu* & fynalepha dif- 
fcrunt in hoc quod h<ec inpronunciatione dunta* 
xat iUeyero in fcribendo & pronunciando coU 
lidit cfcemininum claudens dittionemquam alia 
exipiat initium habens ab aliqua yocali^ & id 
fropter euphoniam cuius amantifiime funt aures 
Gallorum.Patiuntur apojlrophum hdtc monofyl- 
laba ie,tejme/e,de,ne,re,le,que, e£* inhoc dif* 
fyllabo grande./few a in articulo la, &prono~ 
mine ma. Exempli gratia , i^aymerois mieux 
n'auoir iamais eflc ne que de ne m'eftre mis 
en danger pour defendre m^amye, -ve/ma 
;rand* amye,de l'efp£e qu'vn mefchanc 
lomme auoit ia defguenn^e contre elle. 
Malin mc nunquam natum fuiffe ^quam non 
fubiiffe periculum ^quo defenderem amicama 
gladio qutm improbus nebuloiam difirinxerat 
in eam. 

Syna- Synalepha minws quidem poteftfed laritis re- 
lepha, • •/ • • j A •; r 

g&ttjn ommbus emm ctterts dttuombus tn cfoe~ 

mininum 



mininum exeunttbm y fono tantum y illudcpoflre- 
mum ehdit ft dt&tonis proxime fequentis prima 
literaftt yocalis, yt fortune eft muable & in- 
conftante,////* egre fcribitur, tamen profertur ac 
ftita fcriptum effet , fortun* cft muabl' & in» 
conftante, fortuna efl mutabtlts & inconflans. 
Idem quoque cotingit fi fequens dtflto non a yo- 
califed ab h muto tnchoeturjjoc ejl quod afpira- 
tionU yin non exprimit>yt vertu engedre hon- 
i\cur,quaft engen dr' honneur,*v/>f partt ho- 
norem , Ceft vn fort honnefte homme , quafi 
honnelV hommc } nam hic exauditur h,quod fi 
ftthGermanicum yim ajpirationis exprimens y 
ne pronunctationc quidem elidttur efemininum 
yt 1'homme honteux , homo yerecundus 3 vnc 
femme hautaine,/aew/>/rf elata, vne belle hac- 
qucncc,elegans gradarim . Verba quoqucfyna- 
lepham patiutur, yt ie defire eftre eftime hom 
me de bien , lege ac ft tta fcrtptum effet , ie de- 
fir' eftr' eftime homme de bien , cupio haberi 
yir probu6. I f ay me autrement qu* Ambroyfe, 
quaft 1'aym* autrement, amo altter quam <A*m~ 
broftus.Subfequcnte yerojl yel elle,«o» elidirur 
c yerbi precedentU , yt defire ii, defidcrat ipfe, 
dcdrc cllc>de ftderatneipfa. l 

Habcmws pr&terea tertium quoddam e, quod 
neque mafcuhnum efl neque foemininum , cjf?& 



GALLICAE LINGVAE 

turautem medio quodam fono inter&(pt>in- 
flar dtphthongi latin& x,autgallic& ay, quod y- 
tinam typographi nojiri aliquo flgno difcreparc 
facerent pi&urayt pronunciatione ab aliisjd op- 
time preftaret diphthongm ifla latina x habet 
autem locum ifludenon folumin principio di- 
(\ionuin medio fed ettam in fne fi no ipfum efed 
confonans fyllabam claudat , yt, aupres,/wxrd, 
pres prope,£cnci\rcfeneJ1:ra,c{\.rc effe. 

G in eadem fyllaba prepofitum c yel i yfurpa~ 
tur pro i confonante, gemir, gemere, gibeciere, 
marfupium^alia* paulo durimjargiore fyiritu et 
cre dedutttorifonat, yt gohcr,guttur, langue, 
lingua , vn gland , glans , grenier >granartum, 
imitatur q nifiquoac^ maiore jpiritu (<p orecon 
traCltore profertur: hancynicam pronunciatio- 
nem poileriorem literdt g norunt Germanijdeb- 
que fcriberent non langue,/e</ lange, & legeret 
guemir y non gemir, dwriemir. Sed maiori cum 
difcultate fonat g quum inter ipfum & fequen- 
tem votalem interiicttur n y yt compagnon,/i>- 
cim, AHemagne, Germania, trahunt enim g a d 
yocalem precedentem , fic Allemag-ne com- 
pag-non,Gd/// yero adfubfequentem //c,Alle- 
ma-gne compa,- gnon ,lingua in medio curus 
& pulfanteinferim maxiUam,faliuainterclufa y 
yt fonm fat madidior & dclicatior , quod imi- 

tatione 
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tatione diligentigalliloquetis, quam defcriptio* 
nelonga ,melius difcere licet nequefane,adid 
idioma reCle fcribendum yteffertur, haftenus 
habuimws fatis idon&um elementum. 

H, non ha, yt Germanvs ,fed afch appeUatur H. 
g$7* huncfonum retinet quotiens literx c adiungi- 
tur yeluti chcrcher , quam di&ionem Gallo di- 
ftante Germanus ficfcriberet , fcherfcher , ye- 
hemetiorinimirum fyiritu, & fibilo quam opor- 
teat : aut fcnptum fine s legeret KerKer , quam 
pronunciationem retinet in aliquibws yocabulis 
latinis &grxcis,yt chorde,cW da,lz cholere, 

h y>\H bilis, tllud h poffet comode appellarigal- 
licum.Sed Germamcum^cuiws antea iam memi- 
nimws)erit quum c remoto,afpirationem Germa 
nicam imitatur, minm tamen in ima depreffo fo- 
no,ythontc,dedecus,h2Lrc\uchoulc,bonbarda. 
Memimmm & tertij cuiufdam h, quod mutum H mu- 
appellauimm licet entm fcribatur^obmutefcit ta- tum. 
men yt honneur , honos, vne heure , quafi on- 
ncur&eure. 

I, anteyocalem aliam degenerat in confonan- 1 con- 
tem, *vr ialoufie, zjlotypia, ieunefle, iuuentws, f° n ^, 
ioucr,ludere,iufticc,iuflicia. Germam primum 
gallice fonare difcentes hanc confonantem male 
exprimunt largiore quippe fpiritu, & plw <equo 
referaips primoribm dentibns,ijfque non fatis op- 

freffa 



GALLICAE LINGVAE 

preffa lingua. 
Y. Y>manet vbique vocalis vt planu fit hac dittio 
ne^myioMXymeridies^ non miiour aut miyour. 
h/fimplex ajperiu* & ficciws redditur quam 

feminatum , vt piler , tundere, piller, diripere, 
alier tripudiare y bail\ er, dare. Et hic certe //r e- 
ram defideramwsnec enim fcribimws fatisapte 
duplici W.id quod pronunciamips. 

Q^fine u,nuquam deprehendcs & ambx mu- 
t<£ dtquipollent c,vel K,Germanorum. 

K,canina litera fonum ajperiorem habet , qua 
yt eam ferant aures Gallicdt , potiJSimum infne 
diC\ionum y idcirco multipro tfupponunt s, vbi- 
que vero idfaciunt Parifwdt muiiercula , qu& a- 
deo delicatuU funt } vt pro pcrc y dicant peze,/?ro 
mere meze. Verum qui c^regie loqui volunt, 
aut medio quodam fono ajperitatem islam tem- 
perant, aut certe adeo leutter expnmunt, vt vix 
audias. Qjtod in media diftionefieri no cofueuit. 
S. S, duabm vocalibws interclufa pronunciatur 
injlar UterdCL, alibi copioftori jpiritu & ore di- 
du£liori,veluti rakr y radere y quafi razer, mai- 
{oVi y domws Sed haulfer, attollere, danfer,/*/- 
tarcjn choreis y vehementiore fibilo exit. 

Iam egimus de vera &genuina prunuciatio- 
ne literdt t, fed aliquando vice liter* cjcribitur 
& profertur> fnaxime m vocabuhs m ion fnie- 

ttbtss 
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tihufi deriudtlsdldtinU vcrhdlthm in \o> Tfdi- 
dnon y qvdfi diccio,4//r dicfion,rf/#/o,exhor- 
tation^ex^orr<ir/o,pronunciation^o;/wc/^-- 
tio. Qjtaqudm mu\ttltngu&ldttn& & orthogrd- 
phi<£ GdUicdt igndri non t,fed Cyhic fcrihut^uod 
quiddm dotti etidm tmitdntur , & omnino tmi- 
tdndos cenfent. 

X, di£lionem cldudens nihil dijfert dh $, vt x, 
chcuaux,equt, tn dliis locis duplex eft,quemdd- 
rnoduin Idtino fermone^vt exemple , exeplum. 

Z, Germdnis perpctuo duplex eft y xqutudlcns Z, 
dp>e/ & S. GdUt veroftngud pone dentes pri- 
mores cldufos prejjdjeni fthtlo edm edunt , vt e~ 
tidms^inter duds vocdles veluti hazard^/b™, 
preterqudm infne dt(lionum } vhi nihil dtffert dh 
S,& nunqudm duplex eft. 

Reperies prxtered Itteras multis in locis mutds 
(quod idmdntcddenonnulltfi ohiter ftgnifcdui- 
mm) qu& licet vulgo fcrthdntur y non tdmen pro- 
nunctdntur. De hts dutem nthtl ccrtipoteft trddi 
quid omnes huiufmodi UterdSyVt fuperfttds & 0- 
ciofds omittunt plurtmi do&t vtri , cenfentes dut 
itd fcrihendum vtproferrur dut proferendum vt 
fcrihitur . Quodvtindm dut dh omnthm dut vhi- 
quefer'tpojfetyVtquiddmlingu£ GdUtca fcien- 
ttfttmm tetdt y verum vereor ne Idterem Iduet co- 
gimwcerte vel multi tnrehm iiiis & ftmilihm 

con- 
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confuetudini quantumuis(yt aiunt)impio tyrdn- \ 
no aliqmd concedere, & prejlare yidetur, quam j 
dum omnta ad ynum exigcre & caute atque co- 
qmfite adeo fcnbere yolumm y illa cofundere 
pro certis mcerta reddere . Vfm iam aliquot hu- 
iufmodi luxuriantes literas refecuit & tandem ] 
fortajje refecabuntur pedetentim omnes yt cu- ] 
piunt fed interea dum id fetne ij, qui primum I 
dant operam lingudt galltcdt errent aut dubitent 
cum inter legendum in has incidet,aliquot exem- I 
pla fubiicere non grauabimur. 

1 ? BaiJ ler^/*re : afsailly ^ggrefsus. 

B# Plomb, plumbum>k doibs, debeo y prcb(\rc> 

presbyter. 

' Qvnpoindt, punttum y vnfan&: y finftum, 
f^QifaClm. 

D,ad lourner,/*/ w$ yocare y admonefler , ad- 
monere. . . 

f. E^iemangeay y comediSzdfigillum. 

F - F,briefuement,/vrw>er,affc 

bi enim.litera geminatur alteratantum profer- 
turfedfepe yocalem anteccdentem producit, yt 
ie verray, yidebo, ie feray y faciam , hic e breue ' 
efl,illic longum* 

G G^^omg,necejfexogno'i(\rc y cognofcere. 
jj. H^honneur^o^or^homme^/^wo. ; 
N. N, ayment,rf/04//f dicunt difent. 

P,com- 
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P, comp te, ra tio cinium y c£criipvc y fcribere • P 
R y 3LrrcRcr,fifiere. R 
S y fepifiime obmutefcit , yt eftre, effe y maiftre, S 
ma*i$ler y mafle, mafculus y non folum in eadem 
dittione, fed in diuerfis quum claudit diCtionem 
tyfequens incipit a confonante, yt les femmes 
font fafcheufes, variables toute leur vie, 
quafi Ix femme font fafcheufe^variable^ww- 
lieres funt molefte y yari<e per totam yitam y S y ta~ 
men in eodem yerbo fiepe profertur y yt chafte, 
caSlm y rt{\e y reliquum. 

T y \cttrc y lttera. rp 
V y (^a^trc y quatuor y l^nguc y lingua. y 

De literts & earum poteftate fatis abundan- 
ter y yt opinor egimus progrediamur ergo ad par~ 
tes orationts. 

De partibus orationis. 

PPartes orationk funt oCto y articulm y nomen^ 
pronomen y yerbu y participiu>aduerbiii y pr£- 
pofitio,& coniunftio . Interieftionem y more 
grdtcorum y ab aduerbio non feparamm. Horum 
definittones data opera pretcrmittirnus ficute* 
tiam alia multa qu<£ apud onfhcs fere gramma- 
ticos Latinos y Gr&cos & Hebr^os (quoniam 
maiorefi numerws quam fiellarum in ccelo)ha- 
bcntur ad quos y qui alicumyyerbi dtfcrtptionem 
defiderabunt) remitto. JDc 
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De articuUs. 
xArtkuli funt duo mafculinm le , fcemininm 
la,fic autem declinantur. 

Singularts numerm. 
Nominatiu 9 , Genitium, \Vatium. 



Ma f c & Le, 

La, 



De du, I aau, 
de, « a, 
Pluralit numerm. 



Nominat. 

hCSy 



Genitium, J Datium. 
dedes, aaux. 



sArticulU funt quinque cafm,fed nominatiuit, 
acufatiui > &genitiuts ablatiui funt fimtles, vo- 
catiuiloco vfurpatur aduerbium vocandi d,raro 
tamen exprimitur in oratione foluta. 

De articulm gcnitiut & datiui cafm . Item a 
datiui cum toto plurali vtrique ferutunt fcxui,e- 
xempli gratia,dtcimm . 

Le fiLz, de lanfilim Ioannis,\c filz de Iean- 
riCyfilim loann&.ll vient de \axi,venit a Ioanne 9 
ilvient delanne, vcnitaloanna. Quod fiin 
duobm pofierioribm exemplis mauis,dc prepofi- 
tionem ejje , non contendo. Exempla articuli a 
datiui cafm. Ie l'ay dit a lan, dtxt Ioani,ic l'ay 
dit a lmnc,dixi Ioann£,a articulm datiui cafUs 
& prdtpofitio afficiuntur acccntu grauu 

Pro lc, la^ & de, frequenter imsenies folam 

confo- 
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confonantem remota vocali,fedinapice nota- 
tam tenui ftiritu Gr&corum hunc in modum, 
rhomme, homo, 1'ame, anima, d'vn hommc, 
hominis, dVnefemme,/apw/>/<e, quodfitadvi- 
tandum hiatum duaruvocalium concurrentium. 

Si duobm fubjlantiuis it$6lis alterum fit fcemi- 
ninum,vnico fepe articulo contentum non ejl, vt 
le maintien de la femme , gettws mulierU , la 
couture de la robbe, futura veflis. Bicimm e- 
tiamle maintien defemme,couture derob- 
be. Item fi ft mafculinum &inttium habeata 
vocali,velh, muto, vt la prunelle de Vccil,pu- 
pilla oculi, le iugement deThomme, iudicium 
hominis. id noft tn numero plurali, vt les geltes 
des ferames Ja prunelle des yeux , les iuge- 
mens des hommes font diuers, iudiciaho- 
minum funt dtuerfa. Non autem poteji dici vt iu 
fm^ulari, lcs iugemens deles hommes, les 
geltes de les femmes, les coutures de lcs 
robbes. 

lArticulm vniws numeri in quottis cafu iungi- 
tur e\eganterinfinttiuo,vt 
Le boire eltaint la foif , hihere ejlinguit fttim. 
Ie fuis faoul de boire, fatias bihendt me ccepit. 
II me gaigne a boire, vincit me bibendo. 
II ayme trop le boirc,nintis amat btberc. 
De trop boire vien t la foif , ex nimium btbcn- 

\ j dopro- 
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do prouenit fttis. 

Vtdes id fieri cum yerbum materialiter(yt 
aiunt grammatict latint)fumitur hoc eft cum yer 
bum,quod agere autpati ftgnifcat > pro eo quod 
agit aut patttur ponitur y yt bibere pro eo quod 
bibttur y et in hac parte Grtcos potius quam La- 
tinos imitamur.Tametfi emm his quam illis ftmi- 
liores ftmtts ,tamen Straborefert Grdtcamlin- 
guam prifcis gaUis fuijje yaldefamiltarem,pro- 
inde mirum non eft fi fuperfint aliqua yettigia* 

Offtcium articuli eft pottftimum rem certam 
defignare de quo abunde aliquot grammattci 
gr£cifcripferunt ,fed maximc in hac linguage- 
nera & cafus difcernit . Nam cum ftngula no- 
mina duas tantum terminationes habeantin om- 
tnbus caftbus, alteram pro ftngulari, & alteram 
proplurali > neque terminatione pofttnt dignofci, 
neceffarto ad id opus eft articults. 

De nominc 

NOmen eft duplexjubftatiuum>yt le char- 
tier, htc aurtga ,la chartiere 3 h<ec auriga. 
lAdiettiuUyytbonJbonus & bonuyboncbona. 

ofdiefliuum rurfus duplex, alterum quod fub 
yna terminattone mafculis &foemellis pariter 
conuenit,yt chafte, caftus & catta , l'homme 
chalte, hommo caftus,fcmmc chaftc,/bew///tf 
cafia. Jtlterum eft qttod duas habet terminatio- 



nes 
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nes diflin£las,vt bon, bonm & bonum,bonnc, 

In hh y Hebr<zorum more > foeminina vox fitx 
mafculina bifariam. ^Aut enimad mafcultnam 
additur efamininum y vt conftant^/c conjlans^ 
conftante,/?<ec conJians.Sed x, mafcidin*, vocis 
mutatur in ftnfoemininaformada y vt heureux, 
hicfoehx y heureufe, hoecfoelix . Propterea qub 
hberaremur hac moleftia , certidrque ejfet deri- 
uatio & factlior fi poffem omnes in meam fen- 
tetiam pertraherejnfine diClionumpro x, & 2, 
alienis Uteris nojirum s fcriberemm y cum ibi ean- 
dem prorfm vim habeantiverum quoniam aliter 
vfu receptum ejl cuiquefuum arbitrium relinquo 
of ut e, additur y gp gemtnatur vltima confonans 
vocis mafcultn<t y vt bon y bonm & bonum } bon- 
ncJ?ona.Et fi quidam aiut alterum nfuperfluum 
ejje: mallem tamen vtrunque retinere quam nos 
ajjuefien ad proferendum o in fimiltbmlocis in- 
flar dtphthongurn ou. Minm entm moleftidt & 
tncommodivtdetur habere . Formantur tamen 
qu&dam hocmodo maiftre 3 wrf£/y?fr,maiih:e{Ie 
larron y hic /rfrro,larronnefle,/?<cc latro. 

Omnia nomina funt aut mafculini genem > vt 
le liure, ltber y autfoemimni y vt la lettre, iitera. 
Tertium genm no reperio ficutinecfeXum . Om- 
nta enim nomina gallica > mafcutm velfoeminini 

(V • B f c%t * s 
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fexut inftar dcclinantur > idcoquc dicuntur ma- i 
fculina ycl focmtnina : neutra nulla junt inhoc , 
G allico grammatices re<rno. 

NumcrtiS quoquc dttplcx eft>ftn(rularis & plu 
ralis.Pluralisflt a ftngulari ctddcndo s>x,vel Z. j 
Nomtnibus in c y focmininum fimenttbws adde ] 
sformabis pluralcjvt La table, menfa\cs tables ] 
menfe.vn arbre, arboi Jes avbrcs,arbores.In e, ! 
mafculinnm deftnenttbm non folum nomtmbus^ < 
fcd ctiam verbts indgo folct addi T y ftne accenttt 
recetiores s y tantum addut rctento accctup>t let- j 
tr£, litcrattMylcttrcsJttcran, pro lettrez,tu ay- 
mcs, amofyVous ay meT, vel ay mes, amatK y <\u& j 
dcftnunt tn confonantcm afjumunts, aut(yt altis \ 
placct) mutant confonantcm tns, fed tn tdem 
recidit mft quod ft retineatur pojirema confonas 
ftngularis , in pluralt muta erit & fuperflua > yt } 
plomb plumbum^ eiws plurale plombs , Grec, I 
^recwSygrccSygreciynominatifynominatiut^y no j 
mit\atifs>nomtnattui,ycl plos^gres, nomtnattn* 
ft cui h<£C orthographia magvs arrtdct. 

Hetcroclttorumin al deftncttum ftnumerm 
pluralts tn aulx/v«?/ aux.i omiffo, vt cheuai che 
uaulx , equns equi> royai royaux ,regttis regij, 
loyai \oy zuXifideUssfideles.HetcrocUta appel- 
lo nomina tn alrfuia dcbt/tffcnt txtum per S,for- 
mare pluralcm ftne\\>yt tnnonnullis adhuc fit, 

yclnti 
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yeluti canal canals 3 *r , vieil/w****, vieux, w- 
ffw, celuy yelcii, tpfe y ceux,//?// # 
Df nominum declinationtbws. 
ofiunt Hebr&i cmnia fua nomina indeclinabi- 
Itaeffe ,cafws autem dtgnofci aut pr&pofttione 
arttculorum aut orationis contextu , idem pltne 
dici poffet in idiomate GaUico . Exempligratia, 
i'ay le liure de lan.f// hoc excmplo yides,lc li- 
ure effe accufatiui cafws y idque ex orationis con- 
textu. Nam yerbum i'ay ^poftulat poftfe accu- 
fatiuum, yt apudlatinos. Quo remoto pojfetno- 
minatiui yel accufatiui cafws effe. De Ian de ar- 
ticulwstndicat cfjegenittut ycl ablatiui* fed con* 
textws orationts certiorem te reddit quod fitge- 
tiitiui^quta aliud nome proxime fequitur, Eft au- 
tem ea regula non folum apud latjnos ,fedapud 
GaUos,ytquoties duonomina fubftatiua cohc~ 
rent in oratione citra pr^pofttionem^alterumge- 
nitiui cafws ftt, yt Uber Ioannvs , le liurc de Ian* 
1'Euangile de fainc \oLn,Euangelium diutloan- 
ttts.In quibws phrafbws fcpe articulws de omttti- 
tur,yt 1'Euangile famt lan pro TEuangile de 
faint Ian.S e d rcdeamws ad declinationes nomi- 
num & perppicuitatis gratia duos otdmes con* 
ftttuamm . Qjtorum pnor erit nominum mafcu- 
linoru, yt le charetier, hic auriga y pofteriorfoe^ 

B ij minino- 
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mininorum,vt la charetiere^c auriga. 

Paradip-maprioris ordinis. 
Singularis numerws. 

(~ charetier 3 rfj/r/£* aurigao auriga 
Nominat.ac- I l e charetier, hic auriga huc au- 
cufa.&voca. < yigam 

I vn charetier, vtf auriga,vnum 

C aurigam. 
Genitiuus & c de charetier,4«r/£<e. 
ablatiuus. -s du charetier,/?«/W aurigdt. 

^dVn charetierpw/tf aurig*. 

C a charetier, 
Vatiuips. -jau charetier, huic aurigdt. 

^avncharetien 

N umerm pluralis . 

Nominat.ac- $charetiers,rf//r/><£. (g£, 
cufa. & voc. charetier s,7?i aurigdt o auri- 

Genitiuus & S dc charetiers, horu aurigaru et 
ablatiuws. \ ^es charetiers,4& his aurigis. 

\ a charetiers, 
Datiuut. < i | . . . 

/aux cnaretiers, hts aurto-ts. 

Paradigma nominum fecundi ordinis 
hoc ejlfoemininigeneris, 
Singularis numerus. 

Nomi- 
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pcharetiere >auriga aurigam % 
No. acu. \ la charetiere^^ec auriga hanc auri- 
& yoca. *\g*m 

( vne charetiere^//* auriz* vnam 

aurio-am 6 aurirt. 1 
* de charetiere,^«r/^ 
genitiuusJ de la charetiere^mW^/ir/^ 
abla.J d'vne charetiere/w//W auriga 
K^abhacauriga. 

Ca charetiere^z/r/^c 
aauuu*. < ^ j a c harctiere 5 /^//c rfffwgve 

L.a vne charetiere aurigdt. 

Pluralis numerm. 

nom.acu. r i_ • a 

' ^ charetieres, aurtgas o a\mg& 

yoca. } j es c haretieres 3 /7<c4«r/>iC /;^5 aurizas 

fae charetieres,/?4r//w aurigarum 
gmtiuut )^ ahhU aurtgU . 

& abla. ^ c haretieres,/?» aurins. 
c a charetieres, . . 

^auxcharetieres, 

xAdieOtiuorum declinatio eftper omniafiwi* 
\U ,nomina adiefliua mafculina fubftantiuorum 
mafculinorum > foemimna foemininorum inflar 
d?clin<tntur ? yt hoc exemplo patet* 

Voxmafculina, 
SingularU numerws. 

_ ? B iij Bon 
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Bon. rBox\,bonH*velbonum&* oborte 

nom.acu. 3 le bon, 

voca. Cvn bon. { 
de bon, boni (g* 
gcrtitiuus} dubon,<* bono 
& abla. ' d'vnbon. 

rabon, 
datiuns. < au bon, 
O vnbon. 

Numerm pluralis. 
nom.acu. ^ons bonibonos & 
(y voca. ^ lesbons>6 boni. 
genitiutts c de bor\s } bonorum 
& abla. £ debons, & abonis. 
cabons, 

**«*»' Jauxbons. h ™ 

Voxfoeminina, 
Singularis numerus. 1 
nom.acw c Bonne^ow^t bonam (? o bona, 
& voca- } la bonnc,hanc bonam, ' 

vne bonne,*v;/aw bonam. 3 
genitium r De bonne,&o>/<e a bona y 
& abla. s de la bonc } huim bona ab bac bona, 
^ dVne bone/iw/ 9 bona ab vna bona 
r A bonnc } bon& 
datium. \ a la bonne,Wc &0»<e 
/ a vne bonne,7w bon& 
*' - His 
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Hls exemplts patet quod cjui norit articulum 
infleCcere ^omma nomtna cutufatnque qualitati* 
aut genertsfiernit tnfle&ere nouertt. 

Degradtbu* comparationts. 
Latini paululum tmmutato pofttiuo compara- 
tiuum & ftperlattuuformant,fed Galli ytHe^ 
br£t ytrunque circunfcrtbunt . Comparatiuum 
quidem gallt per p oftttuum fuum & particulam 
plus/V/ efi magvs. Superlatiuum autem pr&pofi- 
ta fyUabatrcs y ergo comparatnti nota efi(ip[u$) 
fuperlariut tres vt 

Poftttuws, 
Cha&CyCafltM i>el ca/la, 
h e u reu xjncfxl ix> 
hcurcuCc J/dccfoeltx, 

Comparatiuus, 
Plus chaftcycafitor, 
plus hcurcuxjitcfoelicior, 
*plushcurcuCcJi£cfoeltcior. 

Superlatiutis, 
TrefchalTe,c^ iitflimm yel caftifiima, 
tresheureux,/ 'oelicifiimivs y 
tresheureufe,/ wltctfitma. 

Comparatiiti trrejrulares. 
T&onyboniis>mci[[cuv>meltor, 
honnCybon a y mc\\\cur c,meltor y 

mau uais, malus, pire, pcior, 

B itij mau- 
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mauuaife,wa/rf,pire,/?e/or, 
p c ti t y p ar u usjxi o in d r e, mi n or 
petite,^//rf,moindre,w/wor, 

Superlatiuifunt regulares. 
Tresbon,o/>r//w/i*, 
tresbonne, optima, 
trefmauuais, pefitmws, 
trefmauuaife,/?e/?/Vw*, 
trefpetit,w/////w«*, 
trefpetite, minima. 

Jfduerbia qu£ qualitatis appellantur compa* 
rattonem etiam recipiunt, yt nomina aquibut 
defcendunt , fniuntque in (ment) gallic£,yt in 
Ucb germanice £7* latine in ter yel in e,yt 
Trudcnmcnt ,'prudenter , plus prudenmenc 
prudentius trcCprudcmmcnt, prudenttfitme. 

Sottement,/////re, plus fottement,y?*//r/7f*, 
trefTottement,y?«/r/j?/w5. 

Excipe. 

Bien, bene, mieux,we7//tf ,tresbien, optime. 

Beaucoup,/w///r#,plus ou d'auantage, magis, 

ftne fup erlatiuo . 
Prarpo- ^ tem pr*pofttiones qu£ in Latina lingua copa- 
fitionu rantur,ingallica etiam augentur in comparatiuo 
copara- quemadmodum nomina & aduerbta 7 fedtn fu- 
tio. perlatiuo vtx, yt 

Pres 
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Vrcs,propc,iplus pvcs>propiws y non trefpres 
non efi in yfu. 

Oultre, 7>//r*,plus oulcrc, ylteriws y & fic de 
c&teris. 

Bien, trop, par trop, beaucoup,/era«i0f au- 
ged* coparatiuortiJlgnificationi.Exepligracia, 
Ciceron cft bien plus eloquent que Salufie, 
Ciceroncft trop plus eloquet queSalufte, 
Cicero eft par trop pP eloquet que Salufte, 
Cicero eft beaucop pP eloquet que Salufte, 
Cicero efilonge yel muito elocjuentior Saluftio. 

Superlatiuus efi in frecjuentiori yfu apud La- 
tinos quam apud Gallos. N amybift duorum 
autetiam plurium comparatio , Gallt nonfuper- 
Utiuum y fed comparatiuum yfurpant. 

Exempligratia. 
Duorum dofliifiimws efi Ioanncs } leplus fc^a- 
uant des deux Ceft Lan^ 0// autem, le trelT^a- 
uant des deux. 

Omnium dottifiimws efiPetrus y leplus f^a- 
uant de tous Ceft Pierre y non autem , le tref* 
f^auantde tous. 

Sed ybi comparatio inter yllosnon fit y tunc 
fuperlatium locum habet y yt 
Ciceroncft treflT^auant, Cicero efi doOiifiimuA 
Haton eft trellage, Plato efifapientifiimtvs. 
Socrates eft tresbon, Socrates efi optimws. 

Non 
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Nonnnlli hanc Un^uam cuptentes reddere lo- 
cupletiorem formant ftperlxtiuum in cfoermni- 
mim ad imitationem latinoru y i>t pro trelTijauat, 
fcauantifiime, \>ro tresbon, bontfitme,pro trcf- 
reucrcnd ,reuercndtj$ime y quod^fuU debetur, 
qu&hic tanta pollct authorttateyt pr&Jlct cum 
ea errare quam cum Cdcterts bene loqui > fatis 
fit allegare ipfa dixtt. 
Dcor- Bona pars aheOciuorum fubftantiuis,yt pr&- 
^ ne ftj<tntioribws in flruftura orationps>priorem locum 
T v ~ cedit y yt pain h\mc,panU albw,vm rouge^/- 
adi^ num ru ^ rum ' Ridentur Picardi & Lotharin^i 
aiui. 7wot/rf/M//rblancpain,rougevin. Nonnull* 
tamen yfttcepcrunt priorem \ocum,yt bon pain 
bonus panK,bon vin^bonum yinum. Qujzdam fi- 
ne dtfcrimine nunctn priore nunc in pojleriore 
collocantur pro fcribentis arbitrio aut commo- 
ditate fcntcrnx qnac omniafacilc dtfcuntur fre- 
\ qucnttleOctone & dtltgenti objeruatione eorum 
quireflc & fcrtbunt (g* loquuntur* 
Dimi- SiUntio pretereundum non arbitror qu&dam 
nuciua nomina fcri diminntiua y yt garfon > puer , gar- 
lbnnct , pttelltis, cnfant 3 wjans y enfan^on, /»- 
fantulivS) larron, f//r,larronncau,/4frowcw/^ > 
femmc, mulicr y feirimelctte, multercula :multct 
iilta tntcrlc^cndnm occurrent quxdcbcs obfer- 
uare,funt enim ele^antifmx. 

Vepro- 
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Depronomine* 

PRonomina funt yel primitiua, yt ie, yel 
moy y ego: tu yel toy, ttnyel deriuatiu.t, yt 
iccluy: yel demonJlratiua y yt ceftuy cy:ve l 
relatiua,\uy ipfe y qui yel lequel, qui yelpojjcf 
fiua y yt mon y meus y ton y tuws y &c. 
. Qu&iam pronomina funt mafcu\inigeneri$ y yt 
cefluy cy )iile y qudtdamfaeminim y cefle cy, h&c 
ycl ijla, qu&dam comunis ytic moy y ego y tu y toy* 
Tria tantum pronomina yocaciuum habent 3 6 
toy,6 mon,6 no{\vc:nojler.c&tera quinque ca- 
fus tantum ha bent. 

Declinationum funt tres ordines :primi ordi~ 
nis tria pronomina funt y ic y tu & ioy y fm. 
lcjrimx declinationts fic dechnatur. 
Numerm fingularis. 
Nominatin 9 lcyelmoy,ego, Ievel 
gen.et abla. dc moy, mci ycl x me> inoy. 
datiuws, a moy, W me mihi, 
accufatiuus. moy,Wme,we. 

Numerws pluralis. 
Nominatiu 9 Nous y nos, 
gen.et abla. de nous, nojlrum nojlri y a nobis, 
datiuus a.nous y nobis, 
accufatiuws. nous,nos. 

Tu yel toy, fic declinatur. 

Nume- 
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Numerm ftngularis. 
Tu. Sc Nominatiu 9 Tu yel toy >tu, 
genitium de toy, tui, 
datium atoy, ttbi> 
accufatium toy,te> 
yocattum o to y>o te. 

Numerm pluralu. 
Nominatiu 9 Vous, yos y 
genitium de vous.yeftrum yejlri a yobis, 
datium a vous, yobis, 
accufatiuttt vous, yos y 
^yocatium o vous, o yos. 

tamen exprimitur o aduerbium yocandi* 
Moy toy yfurpantur tantum in relatiorit- 
bm y idqueyerbo non expreffo, ie tu, i/i fMM- 
ciationtbm, & non ntft yerbo expreffo , -vert/ 
gratiaft dtcas. 

Ie chante^c^;;o^//W interroget?qui?quis?re- 
fyondebis , moy, //o>/ rf//f em ie, //cwf/ cf/rf/rc »0/1 
dtces moy chante,/e</ie chante.S/ctu lis,»oa 
toy \\s y tulegis y qui? quis? refyondendum y toy y 
& non tu. De Soy, £/*/,/ic declinatur. 

Singularis numerm, 
N omwatiuocaret. 
Soy . geni. et ablaj&Oc £oy y fut &afe y 
datium a foy 3 yel [c y fibi> 
accufatium foy y yel fe,/f> 

Secun- 
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Secunda dcclinatio. 

SEcunda declinatioefl pronominum demon- 
flratiuorum & relatiuorum qu<efub duabus 
terminationibus genere diflinflis declinan- 
tur y yt ceftuy cy mafculini generis, cefte cy 
foeminini, fic declinantur. 

Singularis numerus. 
Nominatiu 9 celtuy cy, hic yel ifle, - 
genitiuus de ccltuy cy y huius & *b hoc y 
datiuus a ceftuy cy y huic. 

Pluralts numerus y 
Nominatiu 9 ceux cy, hi & hos y 
genitiuus de ceux cy y horum & ab his y 
datiuus a ceux cy, his y 

Sinrularis n umerus. 
Nominatiu 9 cci\ccy y h<tcyeli{la y 
genitiuus de cefte cy y huius ab hac y 
datiuus a cefte cy, huic. 

Pluralis numerus. 
Nominatiu 9 cefles cy, h& & has y 
gemtiim de ceftes cy y harum & ab his y 
datiuws a ceftes cy,/;k 

xAccufatiui nominatiuis y ablatiui gwiiiuU 

funt fimiles. ^ 
Hancformam dechnandi imitanrur 
fubjcripta pronomina* 

Cc 
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Ce, yel ceft, hic, ccs, 
celtuy ]a,///c, ceux la, 

cduycy,/ifr, ceuxcy, 
celuy la,///<% ceuxla, . 

iccluy y tpfe, keux, 

cccy, hoc, ) r 7 j. 

cdlllud, l f" e P 1 ^'' 

celte, W, ceftcs yel ccs,h<e, 

ccftela,///*, ceftes h,ill<e, 

ccllc cy,/sf ccllcs cyjQ*, 

ceile la,///*, celics la,///<e, 

lcellc,//?/*, icelles, //>/*. 

Qi'«, cy yelicy((juod candem yim habet) af- 
[umunt , propemodum idem fignifcanr & rem 
propinqutorem demonftranr ,qu£yero particu~ 
lam la babent remotiorem, icy reperias,fed raro 
nifi apud poerass 

Ce £7* ceft, demonftrant rem exppeffam ,/ed 
ktur ce i>e/ ceft cyfubftantiuum exprejjitm 
yel adieCttuum interpomtur , i>t ce liiire cy , /;/c 
///w,cell homme cy,btchomo.Non autcm di- 
cendum cft , cecy liiire, neqne cefl cy homme. 
Ce pnepomtur nomimbm tmtium habentibws 4 
confonante.yt cc bon homme cy, hic bonus bo- 
wo,cc(\, habenttbm tnitium a yocali aut afpira- 
rione^ ccfl enfant cy, hic wfans, ccft home cy. 
Licet autem omittcre particnlas cy £rla,ceft 

homme 
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homrae, ccfte femme, id efl ac ft diceres , celt 
home cy^cefte femme larceftuy cy ceftuy la, 
celuy cy, celuyla, demonflrant rcm nonex- 
prcfjam,yt fi roges ,qui a fait cchfquts iflvdfe- 
cit ?rejpondcbitur, ceftuy cy , ceftuy la, celuy 
cy,celuy la. Ct\uy, particulU cy & la, omifiis 
antccedit relatiuum qui:celuy yerorcfcrt % yt 
celuy qui fera mal , iceluy receiira Le mal , is 

yel dle qui rnaliim pcrpetrabit, ipfe malum reci- 
jp/ef,celuy qui femcra mauuaifc femece, ice- 
luy recucillera mauuaife graine , tUe qui ma- 
lum femen feminabit , ipfe mala graua colliget. 
Cecy & cela^^o dcmojharn rem ar/imatam. 
C o m bien fai t c s v o u s c e cy ? Quat ih o c in di cm ? 
autan t comme cela , tantt quanti illud. Nequc 
rem exprcffkm demonftrant. i 

Wyficdcclinatnr- 
Vox mafcu\in4 y Voxfoeminina. 

Numerm fugularis. 
nomi.W rcl luy, tlleyclipfe, elle, ipfe, 
gcnit. deluy ct yd is ycl ipfi 9 , d'elle, 
dati. luy Tdaluy,n ye Itpft. ucllc, 

Numcms plnralis. 
tiomi.ilzyclcux, elles, 
gefiit.lcurycl de leur, d'cux, d'cllcs de leurs 
dati. aeux. : aelles aleurs, 

L *ACCH- 



} 




GALLICAE LINGVAE 

jCccufati nominarJ&U^latiuigenitiuis fun t 
imdes. 

Luy & leur & eux,/cwf relatiua,fed il & 
ilz^nunquam } vt ll m'a frappe 3 //?/£ me percufiit. 
Qutf?luy : non il 3 //?/e,ilz nfonc frappe,/we per- 
cujjerunt, qui. ? eux, //?//,auec quoy. ? ^ r<\ ? de 
leurs efpees,/&tf£/d<//tf.Ieluy ay baillc vn ef 
cu, dedi ipfi coronatum } ie leur ay baille deux 
cfcWLydediipfis duos coronatos.Non dtcendum 
i'ay baille a luy, i'ay baiile a leur , vel a eux, 
St quis inflet & cogat te iterum repetere rogan- 
do£ qui* cui vel (juibwta luy, //?//, a eux, ipfis, 
nonalcuv. Ilm'a baillcvn efcu, dedit mihi 
coronatum , non autem luy m'a baille vn efcu. 
Sed fpergat rogare^ quis dedit? rejpondendum* 
luy, ipfe . Luy & leur ingenitiuo cafu fine arti- 
culUfommunvsgeneris fiunt.lcluy ay baille,t/e- 
di ipfiyviro vel mulieri , ie leur ay baill£ , dedi 
tpfis^viris vel mulieribus. 

Hu pronominibus in fingulari numero adde 
(mefme) & in pluralt (mefmes) tam generis 
mafcuhni qukm foemimm: reddes pronomina la- 
tina compofta cum particula met, ceftuy cy 
mefme,//?f met ceftuy la mefme 5 /7/ewer celuy 
cy mefme , celuy la mefme , vel omifiis cy & 
la, celuy mefme 3 luy mefme, ll leur com- 
poftionem rejpuunt. Item,ic, tu,no2 & vofc, 

I c&tcri 
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c&teri cafm admittunt. * ^ 

Pronomcn relatiuum qui quel & lcqucl 
fic declinatur. 

Mafculina vox. 
Singularis numerm. 
nominatium qui quellequel,^ yel qui, 
genitium de qui de quel du qucl>cuim, 
datium a qui a quel au quel,c///. 

Pluralis numerm. 
nominatium qui quciz lefquelz,^//, 
genitium de qu i de quelz defquelfc, quoru, 
datium a qui a quelz aufqueiz^^i^. 

Foemwina yox. 
Singularis numerm. 
nominatium qui quclle laquelle^ifce, 
genitium de qui de quelle dc laquelle 3 c/// 9 , 
datium a qui a quelie a laquellc cui. 

Plnralis numerm. 
nominat. qui quelles lefquelles 3 qu£ y 
genitium de qui de quelles defquellcs, 

quarum. 

datium a qui a qu elles aufquelles^///&/tf. 

^fccufatiui nominatiuis ablatiui genitiuis funt 
fimiles. 

Qui & lequel e*r laquelle interrogant & 
referunt: quel quelle interrogant Jednun- 
quamreferunt. 

C Exem- 
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Exemplum. 
Qui a efcript cela ? quis hoc fcripftt ? vn de 
quel, & mes efcoliers,™* ex mets difcipul'K.Qm?quhs? 
lequel. vn de ces deux , alteriUorum duorum^lequcl, 
vter, celuy lequel , vel celuy qui efcript en- 
cores maintenat,# quietiam nticfcribit. Quel 
hommeeftcela. ? Qwtf velqualis efl homo ille? 
c'eft celuy qui print hier femme, is ejl qui he- 
ri duxit vxorem ,quelle femme. ? qualemvxo- 
i re w. ? Tvne de celles h,vnam ex tUis, laquelle? 
quam y vel vtram?cd\c qui file 7 tUam qu& net. 

Qyel- QueiquVn compofitum ejl, aucun, aliquis, 

<l u vn ' Le vel la,y & cn,relationibus etiam inferuiunt 
\typerfonam & rem refert in mafculino genere, 
la infoeminitiOyVt Pries tu dicu tous les iours? 

le. oras deum ftngulis diebus?oay ie le pri s,ftc oro 3 
hic [c^ftgnificat ipfum deum, de quo erat mentio 

la. fatta tn precedenti fermone . As-tu la crainte 
de dicu? habes timore dei?ouy ie l'ay,/>/c V pro 
hytimorem refert. Reueres-tu la fainte Eglife 
de Dieufouy ie l'a reuere.^/c reuereor?hic la, 
refert ipfam eclefiam.Hoc accidit etiam articu- 
lo pluralis numeri in vtroque genere , vt appetcs 
tu les honncurs?appetK honores?zymcs-tu les 
vertus ? *w*$ virtutes?ouy ie les ayme, ftc amo 

« Y,refert motum ad locum & quietem in loco>vt 

£ Ton 
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Ton pere va il a la maifon Ut pater tuus do- 
mum?o\iy, il y va,fic il, hocin hco y refertip- 
fam dornum ,fic , ton pere eft il en la maifon? 
ejl nepater tuus domifouy, il y efl. Sic ejldomi 
y y fignificat ipfam domum >quam alioqui opor- 
tuiffet iterum nominare fic , ouy il va , ou il eft 
en la maifon.Se d breuius fic> ouy il y va, ouy | \ 
il y eft . Prtter locum alias res etiam refert , vt 
pres garde a toy, caue velprofpice tibijy pres 
garde, profpicio rnihi, alioqui dicendumfuiffet, 
ie prens garde a moy. 

En,« folum interrogationifafl;* de loco fed En 
etiam de alivs rebws refpondet ,vt Pierre viet-il 
de ma mai(on?venit ne Petrus a meis edibusfil 
e&vicnt>en,pr<edi{lu> locum refe rt. Auez-vous 
du papier? habes papituml i'en ay, habeo,fcilim 
cet y de ea re de oua es loquutws. Sed h&c omni& 
obiter attingere fatis fit c frequens leCtio & vfus 
loquendi perfettius i(la docebunt. 

In tertio ordine funt pronomina pojfefiiua qu& 
fic declinantur. 

Mafcuculinumgenws. Foemininumgenus. 

Sinvularis numerws. 

^ mon,we^ & meum^ma^ mea, 
Nominat. < mien, mienne, 

' le mien. la miene. 

C ij geni- 
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genitiuus $ de mon, mei, de ma, me <e> 

l du mien, de la mienn c 

datiuut 5 * mon > me0 > * m^me^, 

c au mien. a la miennc, 

Mumermpluralis. 
^ c mes, mei mea,mcs, me&> 

nominatitw ) miens, miennes, 

' lesmiens, lcs miennes, 

genitium 5 ^e mes > meorum > de mcs,mear& 

<!desmiens, desmienncs, 
datiutps 5 a me s meis, a mes, meis y 

l aux miens. aux miennes, 
^ccufatiuifimilesnominatiuis,ablatiuigenitiui$ 
lEodem modo decltnantur,tonj:icn,lc tien,ta, 
tienne 3 la tienne,fw*tf tua tuum. ItemiorifixGXi 
le fien,fa,fienne,la {\tnnt^fuws^fua,fuum. 

Hdt toc^ mon 3 ma,mes 5 ton,ta,tes, fon, fa, 
fes,»o# mfi fubfiatiuis exprefiis in oratione con- 
fifiere pojjiwt . Sed ali& yoces fubfiantiuorum 
fulcro minime opws habcnt,yt 
mon maiftre,*»^ dominws^ 
ma maiftreffe,;»^ domind, 
mes maiftres, mei domini, 
mes maiftrefTes,we<e domin<e. 

Exempljjrrtttia fiquisyoget. 
Efls cc la ton mailcrcff/? ne illic tuwsdominus? 
ouy ccft mon m&iil:re,//c efi mews dominws,yel 

ouy 
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ouy c'eft le mien,ouy c'eft le ficn } fubftaniiuo* 
non repetito. Vel breuiws,E{\-cc la ton maifhre 
ouy y &vfus ifte loquendi ejl communior,fed alij 
ciuiliores interpofxto altquo honortfco vocabulo 
conuenienti perfon& cum qua fit fermo , vt ouy 
monfieur Ceil: mon maiftre, Wouymon- 
fieur c'eft le mien,W cVltil, verii adnojirum 
injlitutum reuertamur. Siyuis roget.A qui font 
ces valetz, , cuiws funt tUtfamuli? cefont les 
raiens, yel ilz font miens, yel fubilantiuo 
repctito , ce font mes valetZ y font mei famuli. 
II z fon t tiens, ce font les ties, ce font tes va- 
lcfLyfunt tuifamult. IIz font fiens, ce font les 
liens , ce font ces valetl , funt fuifamuli , pro 
fu/jt ipfiwsfamulu 

Ma,ta,fa,g7* fi funt foeminini generisjiuquam Ma, ta 
tamen pr£poniitur nomintbws foemininis incipien 
tibwsavocali ,fed proillis ponuntur mafculin& 
•voce\r,mon,ton, fon, adeuttadum hiatum dua- 
rum yocalium concurrenttum , emphafeos enim ' 
funt amatoresgalli. Exempligratia. 

Mon ame,»o» ma ame, neque m f amc y anima 
mea ,tonaureiile,>/o# taaureille,>/e<pe t'au- 
reille, auris tua, fon ignorace,«o// fa ignoran- 
cc>neque s'ignorance,/tf <* feu ipftws ignorantia. 
lAliquando tamen idnon oVJ&uatur y yt dicamws 

m'amye, amica , c^cjO; m^amyc^, yel c'eft mon 

Ciij atnye, 
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amye, mea amica efl. Sed nefcio an adhuc aliud 
exfyl» reperire liceat pr&ter hoc ynu, m'amye. 
Noflrc & voftrcrfronomtna poffefiiu* 
fic inflettuntur. 
S ingularis numerus. 
Mafc.genm. 
Nominat. $ no&rc,nojler & nojlrum, 

<■ le noftre, 
S de noftre,* o/?r/, 
c du noftre, 
a nottrcj? ojiro, 
au noftre, 
FoemininumgeniM. 
Sno{\rc,noftra, 

clanoftrc, ^mM 
de noftre, nojlrt, 
de la noftre, 



vemttuus 



datiuus 




omtnat. 



gemttuus 



datiuus 



? a noftrc 3 nojtr£ 3 
64 



Nominat. 



gemtium 
datiuus 



alanoftre. 
Pluralis numerus. 
$noftrcs y nojlri nojlr^nojlra, 
£ lcs noftres, 
fnoz, 

y desnoftres, nojirorunojlrarum 
L. de no!z, nojlrorum. 
S aux noftrcs,nojlris, 
canoz, 

Voflrc 



t 
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Voftre eadcmforma infleflitur. 
Noftre noftres, voftre voikrcs,aliquando cum 
fubflantiuo exprejjo aliquando minime exprejfo 
reperies, yt le noftre le voftre , les noflres les 
voftres,no£ & vozfwe fubjlantiuo,yt 
Noftre Dieu eft toyt puiflant,»o/?e»r De m ejl 
omnipotens , voftre Dieu n^eft tout puiflant, 
yefter Dem non ejl omnipotens, a qui eft ce li- 
xirc,cuim eji ifle liber, ii eft noftre, vel c'eft lc 
noftre, efl nofler, il effc voftre, Wc'eft le vo- 
ftre , efl yefter . A qui font ces liiires ? cuim 
funt ifti hbri? ilz fon t noftres , ce font les no- 
ftres , ce font noz liiires ,funt noflri libri , ilz 
font voftres, ce font les voftres, ce font voz 
hnrcSyfunt vejlri libri , nifi velis rejponderc per 
alia prohomina^L font a moy,ilz font a no p , 
a toy,a Vous,a luy,a eux, &c. 

■ 

Deverbo. 

VErbum efl duplex.Perfonale quod per om- 
nes numeros perfonas coniugatur . Im- 
perfonale quod per tertiam perfonam dun- 
taxat wfleClitur. 

Imperfonale rurfum duplex.sA&iu<£ vocis,cuim Il.verbi 
nota efl^vtil fa\xlt,oportet 7 il conuient, con- imperf. 
uenit. noU - . 

C iiij Pafii* 



m 
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On^ PafSiu& yocis yerbi imperfonalis nota eft, on, 

verbi yt on ioue,fo ditur, on chate, canit «r,on ay mc, 

pafsiui amatur , imperfonalia yerba non prxpommtur 
nota. ' r - • 1 4 11 
accujattuts. 

j, Genus ejl triplex a£liuu,pafiiuum & neutru. 
verbi yerbi nota eft, yerbum auxiliarium, iay 

a& iui habeo , ftne quo in prtteritis coniugari nequit yl- 
nota. lum yerbum aftiuum. 

Iefiuis Paftiui & neutri nota eft, yerbum alterum 
pafsiui auxiliarium,ic fuis,tu es,il eR,fum, es, eft,ftne 
nota* c ° iu £ a " ^a non poffunt.Sed paftiuis in quo- 
uis tempore , neutris autem in pr&teritis tantum, 
neceffariam operam pr&ftat. 
Euplex Tempora yerborum funt tantum quinque lati- 
pra:ter. nis,f tdgallis duplex eft pr<£teritum perfe&um in 
perfec. indicattuo modo: quorum prim poteft dici Inde- 
finitum.N am tempu* quidem prtteritum fed in- 
determinatum fignifcat . Pofteriws yero perfe- 
6lum,magis determinqtum tempwsnotat,& non 
adeo dudum pr&teritum yt dicimns^ay leu au- 
iourdhuy TEuangile , legihodie Euangelium, 
ie leu Z hyer Tepiflre , legi heri epittolam , non 
autem ftc loqui licet , i'ay leu hier , ie leu z au- 
iourdhuy.S^ edifcere potes difcrimen inter 
ifta per duo pr<eterita:quatum ad yfum,diligenti 
obferuatione eorum qui probe fonant gallice,po- 
ixws quam pr^ceptis^ yerum quam quodque yer- 
, | bum 
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bum habeat yocemin pr^teritis ,meliws prs.ce- 
ptiombws quam yfu cognofces . Etenim pl&rique, 
qui etiiXm egregie galli yideri yolunt 3 in illis fepe 
labuntur adeb fuit ha&enws res dijficilis & in- 
certa: quamptt expedita \certam & perjpicuam 
commodiws reddere yaleamws>in certas clajjes 
dijlribucmwsyerba,fwgularnmque clafium pa- 
radigmata, partim per omnes modos tempora et 
numeros ipartimper primas tantummodo perfo- 
nas,a quibws c&ter& cadunt^ coniugabimws, idque 
tam apte (deo dante)faciemws , yt qui ynum ex 
illis imitari yolet , & tenuerit adnotatiunculas a 
nobis tnterieftaSyin c&tcm coniungandis ntiquam 
aberrabit.Pretermittemws autemytriufque yer- 
bi auxiliarij coniugationes qu&ideo fcappello, 
quodin aliis ommbws infleflendis necefjario au- 

f xilientur.Si priws te monuero non omnia omnium 

f yerborum tempora ejfe.in yfu. Ie vcl 

( I'ay, egohabeo yerbum auxiliarium aCtiuo- moy. 

[ rumfic coniugatur. Indicatmws modws 

\ Tempws prsfens. 

\ Yayjiabeo, nous auons Jiabemws, 
tU2L$]habes> vousa.uel,habetis, 
Adiyhabety ilfc ont,habent. 

Pronomina rariws omittuntur quam in 

\ latino fermone. 

Ininterrogationibws & admirationibws$ro~ 

1 nomina 
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nomina poflponuntur,& cumfuoyerbo coniun- 
guntur huiufmodi lineola qu<e denotat ~»no trattu 
proniiciandum acfiynum vocabuluejjet cum fmt 
duo , yt ay-ie? habeo ne e£o. ? as-tu. ? habes ne tu 
aitthabct ne illehuons-nous?habem 9 ne &ue£ 
vouS; et aliquado audies auous?hxbetis ne yos 
&c. id accidit in omnibus perfonis . Quandoque 
foemininum e mutatur in ay 3 yt doubtay-ie,/w> 
doubte-ie,f/>weo ne fgo,eufIay-ie,/?roeufle-ic. 

Pr&teritum imperfe(\um. 
YdiUo\sJhabebam y nous auionsjiabebamus, ■ 
tu zuois .habebdt, vous zuicZ,habebatis y 
il a,uoit,b abebat , ilz auoicnt,habebant. 

Prdtteritum perfcflumprius. 
I'eujiabui, nous cutmcs, habuimus, 
tu cus,habuifti,vous euftcs 7 habuiftis,ui 
iicut,habuit, ilzcurctyhabucrut-velhabuere. 

Pr&teritum perfeCtum poderius. 
J'ay eujjabui, nous auons eu, haubuimus, 
tuas cu,habuifti, vous auez cu,habuiflis, 
ila zu,habuit> ilz onteu Jjabuerunt yelha- 
Pr&teritum plufquam perfeftum. (buere. 
Tauois cuJiabuera,nous auios eu,habueram 9 , 
tu auois cu,habueras,vo 9 auicz cu jhabueratis^ 
il auoiteu 7 /;^6wr4r ; ilzauoieteu^ habuerant, 

Futurum. 

J : * Tau- 
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Y&UTSiy, habeho, nous zurons,habebimws, , 
tu zurdiS,habebis, vous&urc*L,habebitis, 
il zura,habcbit, ilz &uront,habeb unt. 

Imperatiuut moduscaret primaper- 
j fona fingularls numeri , qui& nemo 

i ynus (yt aiunt)fibi yni imperare 

\ w poteji. 

Tempus pr&fens. 
ayons,habeamut, 
zycjhabehabeto, zyc%,habeatis habete, 
qu'il diityhabeat, qu*ilz ayent, habeanthabtto 

habcntote. 
Optatiuus modus, 
Tempuspr&fcns. 

L^^^z Dieu vueille que, 
{ Yxyc,habeam, nouszyonSthabeamus, 
tu zycsjhabeas, vous ayei 3 habeath, 
ilay x,habeat, qu'ilz ayent habeant. 

Prdtteritum imperfeftum, 
ytinam, pleuftaDieu que 
YcuRcfaabcrem, nous eufsions 3 /?<t&erewtf$, 
tu eufles^feereivous cufeiczjhaberetis, 
^cu%haberet. ilzeuflent jhaberent, 

Prx- 
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Pr&teritum perfeftu, vtinam, 
Dieu vueilie que. 
Tayc cujhabuerim nous ayons eu habuerimus, 
tu ayes ca,habueris vous ayez eu, habueriivs, 
il ay t cu, habuerit. ilz ayent cu>habuerint. 
Prxteritum plufquam perfeflum, vtinam 
pleultaDieu quc, 
Num.fwg. 
Peufle cujhabuifjem, 
tu eutfes cu,habuiffes, 
il euJft cu, habuiffet, 

Num. plural. 
nous cuision^cu, habuifjemm, 
vous cukictcu, babuijfetis, 
ilz cufCcnt cUyhabuiJJent. _tml. 

Defcribitur per imperfeflum eiufdem modi 
& prim perfeCtum indicatiui: futurum idem 
cum f 40 pr&fenti. 

Comunftiuus modws, 
Tempm pr<efens } vcu que, 
YdLy,habeam, nous 2LUons,habeamus, 
tu as,habeas, vous z\xc%Jiabeatis, 
il a,habeat, ili ont , habeant, yt in pr&fenti 
Velfc,vh'nam,c6bicn que, (indicatiui. 
VdL) r c,habeam, nous ayons,habeamus, 
tu aycs,habeas, vous aycz,habeatis, 
il aytjhabeat. ilz zycntJvabeat.Vtin pr&fenti 

(optatiui. 
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Vrdtteritum imperfettnm^quand, 
Yz&roisjiaberem, nousaurions, haberemm, 
t\i&UTOis>haberes, vous auriez, haberetis, 
il auroit, haberet, ilz auroient, haberent. 
• Vel yt in in dicatiuo, ve u qu e, 

1'auois, haberem, nous auions,/?4&ere mw, 
tu auois, haberes, vous zuiti}) aberetis, 
il auoit,/?d&cref , ili auoient,/?d£m7/f. 

Vel vt in optatiuo, cum combien que. 
Feufle, htberem, nous eufsions,/?rftara»j#, 
tueufles, vouseufsiez, 
ileuft, ilzeuflent. ... 

Pr£teritum perfeclum,veu que, 
Y&yeUyhabui, nous auons eu, habuimtM, 
tuas cu>habuifli, vous auez cu,habuiflis, 
jlzcu,kabuit. ili ont eu , habuerunt vel ha- 
Vel combien que. (buere. 
i Taye eu,tu ayes eu,il ayt eu:nous ayons eu, 
vous ayez eu^ilz ayent eu. 

Prfteritum plufquam perfettum, 
quand, Sing.num. 
Paurois cu,habuijfem, 
tu aurois cujiabuijfes, 
ilauroit cu Jiabuijfet. Vlur*. 
nous aurions cujnabuiffemm^ 
vous auriez eu, habuijletU, 
ilz^auroient cujiabuifient. 
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Velytinindicatiuo, veu que, 
Fauois eu, tu auois eu, il auoit eu: nous a- 
uions eu 3 vous auiez eu, ilz auoient eu. 
Velytin optatiuo, combicn que, 
Peufle eu, tu eufles eu, il euft eu.-nous euf- 
lions eu, vous eufsiez eu ,ilz eufTent eu. 

Futurum y quand, 
Pauray cu } habuero y nous auros cu y habuerim 9 , 
tu auras cujhabue r#vous aurez eu, habueritvs^ 
il aura cu y h*buerit y llz auront cu y habuerint. 
Infinitiuut, prifens & impcrfe&um 
finc numeris & perfonis. 
Auoir, habere. 

Vr&tcritum perfettum & plufquam 

perfeflum. 

' Auoir cu,habuiffe. m ' ^ 

Futurum proprium nu\lueft y fed redditur per 

futuruindtcatiui, pr<epofito y qucyt que il aura. 
Pefpere qu'il aura^ero eum habiturum. 
Gerundia quoque defcribuntur,fic, 

T)'zuoir y habendi y cupidittehabendi y conuoi- 
tife d^uoir y caufahabendi^ caufe d'auoir. 
En ayzntfiabendo. 

Auoir yel pour auoir, habendum yel ad ha- 
bcndum,babendi/m efl, il fault auoir, eo adha- 
bendum y ic voys pour auoir. 

I Supi-\ 



I 
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Supina quoque propria non funtfed per 
injinitiuum fic exprimuntur. 
Habitum ire , aller auoir, allcr pour auoir, 
hdbitu,& 9 &uoir,dignu6 habitu,dignc d'auoir. 

Participiumpr&fens. 
zytf\t>habens. 

Participiumfuturi temporis fic redditur 
perfuturumindicatiuirfrxponendo^ui, 
Qui aura>habiturus,id eft qui habebit. + 

Verbum fubftantiuum>\c fuis, tu es 3 i\ efl, al- 
term ejl yerbum auxiliariumiquod pafiiuis & 
neutris inferuitftcque coniugatur. 

Indicatiuus modws . Tempn: pr&fens. 
Iefuis 3 ego fum, nous £ommcs,nosfumus> Verb. ] 
tggSJues, vous cftcSyVos eftis 7 j ?um. , 

il eMe eft, fon t y iUifunt. le fuis - 

Pr&teritum imperfeftum. 
Peftois, eram> nous cRions, eramns, 
tu eftois^m*, vous eftie£, eratis y 
il eltoit, crdf, ilz eftoient, erant. 

Pr&teritumperfe&um priws. 
Iefu,/#/, nousfufmes,/W;fltff, 
tufus Juifti, vousfuftcSyfuiftis, 
il fut,fuit, ilz furctfuertit yelfuere. 

^Alxquando repcrtes ie fu,nonnunquam etiam 
*d finem appotiiturs, ytprima & fecunda pcr- 
fondt fint e&dem. 

Prdttc- 



1 
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Pr£teritum perfeflum pofterius. 
J'ay cRc, fui, nous auons ci\c ,fuimm, 
tu as c{\c,fuifti, vous auez, efte fuiftis, 
il a cSkcfuit, ii z ont cfic, fuerunt . 

Prdtreritum plufquam perfeftum. 
Fauois eft£, nous auios c{\c,fueramus, 
tu auois elte^/wer^vous auiez c{\6,fucratis, 
il auoit cft^j^/cr^r^ilz auoient cftc,fuerant. 

> V -M : tfuturum. 
I&fcrzf, ero, nou s ferons,m/w*tf, 

tu feras,er#/ vous fcrc*L,eritis, 

ilfera,m'r, iifcTeront>mwr. 

ImperdtiuusmodM . Temfwsfr&fens. 
Sois, y?i yel ejlo, foyons,fimus, 
qu'il foit, ft rl cflo,foycZ,jitis cflevel eftotc 

qWilz foicnt,fwtvcl 
Optatiuws modut, Tempus prxjens (funto. 
&futurum. Dieu vueille que, 
ie foiss fim, nous foyons, fimus, 

tu fois, yT^ yous foy CL,fnis, 

il foit, ft, llz foient,//tfr. 

Trdticruuminiberfe&um, 
JR-**. u> pleuftaJDicuque. 
fcf\xSc,eJJem, ,,, nousfufsions,^/»^ 
tu fuffej^ ^Jej, vous fufsiez, ejjer^ 
ij^f^l^P^ ilzfuiTent/j5 f e , /;r. 

Pr<erm- 
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Pr*teritum perfeflum, 
Dieu vueille que, 
Paye t{\6,fuerim, nous ayons tf\k,fuerimm, 
tu ayes ei\6,fueru,vous ay es cftcfueritis, 
il ay t efte jfuerit, ilz ay ent c{\i,fuerinu 
Vr&tcritum plufquam perfeflum. 
pleultaDieu que, 
Peufle d\6,fuijfem no* eufsios d\e,fuiffemus 
tu eufles cttcfuijfes vo 9 eufsieS e{\6 : futffetis, 
il euft c{\6,fuijfet, llz euflent c{\6,futffen4 
Coniunftiuus modas.Tempmpr^fens^ 

£ veu que, : ^ * 4 

Iefuis^/Jw, Npusfomm, (imus, 
tu es,fis, «vous c{\cs,ftt$s> 

il d\,fit, ilz font^fmt 

Vt in indicatiuo yel vt ih t optatiuo ftc, 
combien que; 
Ie £ois,fim, nous foyons, jimm, 
tu fois,//>, vous foy 6s,fiti*, 

il foit,ftt, ilz foyen t,fm. 

Pr£teritumimperfe£lum, quand, 
lefcrois, ejfem, nous fcrions,ejT^mm, 
t\ifcrois } effes, vous ;feries, effetv>, 
il feroit, e^cr, ilz ferc^ nt, e]jl?»f. 

Velcum, veu que, 
TeJ[lois,tu eftois,il eftoit;nous eftions,Vous 
cftiez, ilz. efloient. 

V Vel 
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Vel combien que, 
Ie fuflTe,tu fulTes,il fuft. Nous fufsios, vous 
fufsieijilx.fuflTent. 

Pr£teritttm perfcClum, veu que, 
I'ay cR6>fuerim, nous auons c&c, fuerimus> 
ru as tSih)fuerU> vous auez efte,/i/m>#, 
il a efte,/«m>, il z ont eft e,/«ew/f . 

Ke/combien que, 
I'aye cM,fucrim> nousayons elle,/«mw, 
tu ayes cftc,/«w, vous ayez efte,///m>#, 
Uayteft6,/i/m>, ilzayentefte,/i/m//f. 
Pr&teritum plufquam f>crfe£lum 3 

quand, . / 
Paurois efte*/////?e,nous aurios c(\c,fuijfem% 
tu auroiseft£/w//7ej vous aurieZ cftc, futffetisi 
il auroit cRc,fuijfet iiz auroy ent c&c futjfe nt. 

Ke/veuque, 
Fauois cfte,tu auois eftc>ii auoit cfte:nous 
auion^ efte,vous auiez efte,iizauoyent cfte. 

Ke7 /c combien que, 2 
reufTe efte,tu eufles efte^i euft eftc: nous 
cufsions efte,vous eufsiezefte,ilzeu{Tent 
cftc. 

Futurum quand, 
Fauray efte, fucro y nous auros efte, fucrimus, 
tu auras efte 5 ///m*,vous aurez cftc, fueritis, 
il aura cMjuerit, liz auront c&l 9 fuerint. 

Infni- 
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Infmttum.Tempw pr&fem, 
Mre.effe. 

Prateritum perfeftum & plujquam 

perfeCium. 

Auoir cRcfuiJfe. 

Futurum jic redditur. 
Spcro eumfuturum effe> i'efpere qu'ilfera, vel 
fcfpere d*eftre, yel i'efpere eftre. 

Gerundia. S 

D^eftre^ effendi, 
ctiei\ant,eJfeudo 9 
cRrc % vcl pour ^c,tffefidum. x 

Partictptum prtfens. 

Eltant,«w,- l 

^^^ " Partfcipiumfutwi tempork* 
Qui Ccr&futurus. 

De coniuvationibiM yerborum & 
earum paradtgmatts. 

COniugationes verborum funt quatuorqut 
dtfitngmtur infinitiuis . N am thematum 
charatteriflicfi & prtterita funt adeo 
yaria yt his nonpofiint apta dtgnufci. 
De prtma^ontugatio\ie. 
Prima coniugafio efi eorum quorum infniti* 
um terminatur in cr prius perfcflum in ay f w/ 
fecundum opinionem quorudam tn e fed in idem 
fere recidit. PoilerM defcribitur per participii 

D ij %ni 
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inh y cum proprio attiuorum auxiliario verbo y 
i'ay, tu as 3 il a,nous auons 3 vous auez, ilz ont. 
Qui cum themate feu pr&fenti indicatiui alicuius 
verbih&ctriatempora fciuerit,tota ipfiuscon- 
iugatio erit eifacilima y cum ex ?Uis quatuor c&te* 
r<& omnes perfon& cuiufuis modi & temporis de« 
riuentuiri' - 

Pr<efens. Priws perfefltum. 

Tayme, amo y 1'aymay, amaui> 

ie bkf tiic,vitupero y ie vitu peray, 
ie lou'6,laudo. ie louay. 

Pofleriwsperfe&um. Infnitiuws. 
i'ay aym£ 5 rf mau\ y Ay ttHcr,amare, 
i'ay vituipcre,vitupera- vituperer,w«/;emr, 
i ay lou6>laudaui. (ui louer Jaudare. .^-^v 
■ H &c coniugatio eji omnium facilima & mi~ \ 
nimevaria. 

Paradigmaprim& coniugationh. 
Indicatiuwsmodws.T empws pr&fens. 
fayme^wo, nousaymons^w^w^, 
tu aymcs y amas y vou s aymis,amatis y 
il ayme,rfw<f ilz ayment^w^f. 

Inhac coniugatione,prima & fecundaperfo- 
na fingulkris numeri funt e&dem.Secundaperfo- 
na vtriufque numeri habet s, vt vides quanquam 
alijfcribunt per *L y fine accentu y recentiores verb 
pers cum accentu . Tertia pluralis exitin mu- 

tum 
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tum y nam nihil aut parum admodum exauditur. 

Pr&teritum imperfeftum. 
l'&ymois y am abam, no\xswymios y amabamu$ y 
tu aymois y amaba5 y vous aymies, amabatvs y 
il zymoit y amabat y iiz zymo\ev\t>amabant. 

Hoc tempws formare licebit a prima perfona y 
pluralvs indicatiui pr&fentis , ons in ois mutato. 
Quidam tamen tempm hoc fcnbunt in oye alij 
& c>&s y reiiciunt dicentes /aymoy. Sed com- 
munior yfus efl yt definat in ois , idque in omni 

coniugatione. . * 

Prtterjtum perfettum \>riws. 
fzymzy^amaui, , nous zymdmcs y amauimus y 
tuaymas 3 ^.fw//?/ vous aymaftes^wrfwifo, 
'iizyma y amauit, llz 2iymcrcnt y amauerunt yel 

amauere. % 

Quidam non in zy y fed in e mafculinum termi- i l 
tianthoctempH* y eftfe>eidemquantumadpro- 

nunciationem proinde mutare quosyoles dicen- 

do i'aymay yel ayme y ie blafmay yel blafme, 

ielouay Wlou^ 

Prtteritum perfe&Am pofteriws. 
l'ay zymi y amaui y l\o 9 auos zymc y amauim 9 , 
tu as aymc y aptauiftivo 9 dteznymi y amauiftit, 
il a zymi y amauit y ili ont ayme , amauerunt 

yel amauere. 
Hoc tempm conftat participio fuopr&teriti 

V iij tempo* 



4 
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temporU (? pr&fenti indicdtiui fuiyerbi auxi- 
harij.Et hoc in omni coniugatione. 

Pr*teritum plufquam perfeflum. 
Num.fwg. 
Fauois aymc,amaueram, 
tu auois zymb,amauem, 
il auoit aym6,amauerdt. 

Num. plurdU 
nous auions ayme, amaueramm^ 
vous auiez, ayme, amaueratU, 
ilz auoient zymk, amauerant: 

Hoc tempus conjlat participio & yerbo M« 
xilidrio imperfeCti temporU eiufdem modu 

Futurum. 

Y&ymcr&y y dmabo, nous aymer6s } amabimuf 0 
tu aymeras,4W4&^vous xymvc?L>dmabitts, 
il aymera^wdt/r, ilzaymeront,rfw*&jMf. 

In prima , fecunda & quarta coniugatione 
commode formabitur ab infnitiuo addita,ay,as, 
a,&c. ay mer i'aymeray , blafmer ie blafme- 
ray, craindre , ic craindray , rompre ie rom- 
pray, tu rompras, &c. 

Imperaiiummodu* . TemptMpr&fens. 
Kymz,ama, aymons, amemm, 
(ju'il ayme, ame tjy mi s^amate yel amatote, 

gu'ilz aymznt 7 ament amato ycl 
( amantote. Secundt 



f 
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Secunda perfona imperatiui prima pr&* 
fentis indtcattutfemper e&dem. 

Optatium modns, Tempus pr&fem 
&futurum. Dieu vucille que, 
Vaymc,amem, nous aymons>amemiM, 
tu aymes^w^vous aymcs,ametls, 
iiayme^/wer, ilz ayment^wm. 

Vt in pr&fenti indicatiui. 
Pr&terttum imperfetlum, 

pleuftaDieuque. 
raymafle,^w4/-ew, nousaymifsions, j 
tu aymafles^w^e^ vous aymifsi£s, 
il aymaL\,amaret, ilzaymafTent. 

Ftt a perfe&o priore , i'aymay i*ay mafle >fed 
facilius in c&t&rts coniugationtbm^Vouy i'ouyf- 
fe,ie creu ie creufle^ie craigniie craignifle. 

Jh prima coniugattone fecunda & tertia plu- 
ralis mutantzin i,caue dtcas y nous aymafsions, 
vous aymafsi£s,/£</ aymifsions aymifsies, 
louiTsions louifsies,blamifsi6s biafmifsies. 
Leri tamen eftiroafsies > aymafsi6s, & ftmilta, 
magna pars Ptttonum,inter c*teros,ita (pfcri* 
hunt & pronuntiant. 

V iiij Prxteri- 
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Vr&teritum perfe(\um y 

Dieu vueille que. 
Faye aymc,amauerim 9 
tu ayes zymc,amaueris, 
ii ay t zym&,amauerit, 
nous ayons aym£, amauerimus, 
vous ayes aymt,amaueritis, 
ilz ayent &ymc,amauerint. 

Pr&teritum plufquam perfettum, 

pleuft a Dieu que, 
Feufle aymc,amauijjem, 
tu eufles aym£, amauijjes, 
il cui\aymc,amauijfet. 
nous eufsions &ymc,amauiffemHS, 
vous eufsies aymc,amauijjetis, 
ilz euflent ayme, amauifjent. <>■ r 

Comun&iuw modus, 
Tempm pr&fens,vcu que, 

Vel combien que. 
Fayme 3 rfwew, no us aymons,amemus, 
tu dymcs,ames, vous ^ymcz,amett6 y 
ilayme^wer, ilfcaymenM/we//r. 

Vtin pr&fentt optatiui. 
Vr&teritum imperfe£lnm,quand> 
Paymerois, amare, no* aymerios, amaremus 
tu zymctois >amares vous ay mcrics, amaretis, 
iiaymeroit, */#rf/rr,ilzaymeroient, amarent. 

Vel 
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Vel fic,vcu que, 
FaymoiSjtu aymois,il aymoit:nous aymios, 
vous aymies 3 ilz aymoient , yt w codem tem~ 
pore indicatiui Vel f c,c6bien que, 
Taymalfe , tu aymaflfes , il aymaft : nous ay- 
mifsions, vous aymifsies,ilz aymalTent, yt in 
eodem tempore optatiui , yides ergo pr&teritum 
imperfe{lum trifariam coniugari quodfit in om- 
nibus coniugationihws. 

Pr<£teritumperfe£lum,vc\JL que, 
Fay ayme, amauerim, 
tu as dLymc,amauerit, 
il a ay me> amauerit, 
nous auons ^ymc^amauerimus, 
vous au£s ayme, amaueritis, 
ilz ont aymc,amauerint. 
vtin eodem tempore indicatiui. 

Velfic, -combienque. / 
I'ayeayme , tu ayes aym6, il ayt ayme : nous 
ayons ayme 3 vous ayes ayme 3 ilz ayent ayme, 
vt in eodem tempgre optatiui. 

Prtteritu, plufqua perfettu. quand, 
1'aurois ayme, amamffem, 
tu aurois ayme^ amauijfes, 
ilauroit aymc^amauiffet, 
nous aurions aym6,amauiJfemHS, 
vous auries zym6 y amauijjetis, 
iU auroient aym6>amauijfent. Vel 
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Ke/,veuque, 
Fauois ayme, amauiffem, tu auois aym^, il a- 
uoitayme.-nous auions ayme,vous auies 
ayme, ilz au oient aymc^r in indicatiuo. 
-jf Ve\ cum combicn que, J 

reuffeayme, amauijfem, tueufles ayme,il 
euft ayme: nous eufsions zyme^amauiffemtK, 
vous eufsies ayme^lz euflent ayme,?>r in op~ 

tatiuo. .tyjj 
Infinitiuus.Prdtfens tempus 
& Imperfeftum. 
Aymcr y amare. 

Prtteritum pcrfeftum & plufquam 

perfettum. 
Auoir aym6 y amauijfe. 

Futurum infinitiui & participij. Itemgerun* 
dia & fupina defiderari, fimul quomodo 
redd antur di £lum efl. 

Participium pr&fens. 
Aymant , amans , fit a tertia perfona pr&fentU 
tndicattui pluralU numenjXx vymcni y mutato e 
in a, aymant. 

Para- 
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Varadigma yerborum pafiiuorum 
prima coniugationis. 
tndicatiummodws, Tempuspr&fens. 



Sin<r. num. 



amor, 



le fuis ayme, amor y Ie 
tu es ay mc^amaris yel amare, ay me, 

il eft ayme, amatur, 

Plu. num. 
nous fommes xymc$ y amamur, 
vous eftes gLymcs,amamini, 1 
ili font aymes, amantur. 

Verborumpofiiuorum coniugatio conjlat ex 
yerbo fubjlantiuo participio perfe(\o , 
defcribuntur omnes modi & omnia tempara: 
nullum enim yna yoce confiat. ideoque qui yer- 
bum fubfiatiuum coniugare norit quodlibet yer- 
bum pafiiuum coniugare nouerit. 

Pr&teritum imperfe(kum. 



Sing. num. 



Peftois aym£, amabar, Peftois 
tu eftois zymc y amabaris yclre, 
il eftoit aymc,amabatur, 

Plu. num. 
nous eftions ay mcs,amabamur, 
vous efties aymes, amabamini, 
ilz eftoient d>ymc$,amabantur. 



Pnws 



i 
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u f Prius pr&teritum perfe&um. 

Sinp.num. 
ie fus xymz,amatu6fui> 
tu fus zymi,amatw$fuiili, 
il fut symc,amatw$fmt, 

Plu.num. 

nous fufmes aymes, amatifuitnu*, 
vous fuftes aymcs,amatifuiftis, 
ilz, furent zymis,amatifuerunt velere. 
Pofterim pr&teritum perfcttum. 
Sing.num. 
i*ay efte ayme, amatmfum, 
tu as efte zymk,am<itu6 es, 
il arefte xymk,amatm eft, 

Plu.num. 

nous auons cfte ^ymks^amatifumm^ 
vous aues efte 2iymcs,amati ettis, 
ilz ont efte aymcs,amatifunt. 

Pr£teritum plufquamperfeftum* 
Sin. nu. 

rauois efte ayme, amatws cram yelfueram, 
tu auois efte zymc, amatu*£ras velfuera*, 
il auoit efte ay mc>amat u§ erat yelfuerat, 

Plu. nu. flJ&N '■■■- 
no* auios efte ^ymcs^amatreram 9 yel fueram 9 
vo 9 auies efte zymb$,amati eratls yelfueratis, 
ilz auoiet efte ay mes, amati erant yelfuerant. 
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Futurum. 
Sin.nu. 

ie feray ayme, amabor, 

tu feras ay mc>amaberis vel bere, 

il fera xymc,amabitur 9 

Plu. nu. 
nous ferons aymes, amabimur 9 
vous feres zymcs,amabimtni, 
ikferont feront xymcs>amabunt ur. 

Imperatiuws. 

Sinr.nu. 

Fay que tu fois aymc,amare vel amator, 
face qu'il foit ay me, ametur, 

«Plu.nu. > 
faifons que nous foyons zymcs>amemur ? 
faites que vous foyes aymes, amamini> 
facenr qu'ilz, foient zymcs,amentur. 
Optaiium modu6,Tempws pr&fens & 
futurum. Dieu vueille que, 
Sin.nu. 
ie fois xymc>amer. 
tu fois ayme, ameL&s vel ere> 
ilfoit ^ymc^ametur^ 

nous foyons zyrAcs-amemur, 
vous foyes aymcs,amemini y 
ill foient aymes, amentur. . 



3* 
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Prdtteritum imperfeftum, 
Sin. nu. pleuft a Dieu que, 
Ie fu ffe aym6>amarer> 
tu fufles aymi,amareris vel amarere t 
ii fuft aym6,amaret ur, 

Plu. nu. 

nous fufsions aymcs 3 amaremur, 
vous fufsies aymcs,amaremini, 
ilz fuflent ay m6s,amarentur. 

Pr&teritum perfe(\um y 
Dieu vueille que, 
Sin.nu. 

Faye efte aym6, amatus fim yel fuerim, 
tu ayes cA6 aymc>amatws fis velfueris, 
il ay t cL\6 aymc>amatus fit velfuerit> 

Plu.nu. 

nou s ay 6s eft£ aymes, amatiftmus velfuerim? 
vous ayei efU ay m6s>amatifitis velfueritis, 
ilz ayent efte aymcs>amati fint velfuerint. 

Pr&teritumplufquam perfeflum. 

Sin.nu. pleuftaDieu que, 
1'eufle efte ayme, amatws effem velfuiffem y 
tu eufles efte ay m6,amatus ejfes velfuiffes, 
il euft efte aymc,amat us effet velfuiffet, (mus> 
no* eu fsios efte ay m6s,amati effem 9 velfuiffe- 
vo*eufsie*,efte aym6s>amati effetisvelfuiffetis 
ilz euflent efte aymcs,amati effentvelfutfiet. 

Con- 
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Coniun&iuus modw> Tempmprdtfens. 
Sin.nu. veu que, 
Icfuis ayme,<*wer, 
tu ts&jmh>ameri$ vel amere, 
ileftayme,4wefw, 

Plu.nu. 

nous fommes ay mes } amemur y 
vous eftes aymcs,amemini, 
ilzfont aym£s, amentur. 

Prtiteritum imperfeftum. 
Sin.nu. quand, 
ieferoisayme^wrfm-, . 
tu ferois zymz,<tmarerk vel amarere y 
il feroit ay me, amaretur, 

Plu.nu. 

nous ferions xymbs,amaremur, 
vous feries aymes, amaremini, 
ih feroient zymks^amarentur. 

Vel in eodem tempore indicatiui, 
veu que, 

1'eftois aym^aware^no* eftios aymes^w^- 
tu eftois ayme,vous efties aymes, (remur, 
il cfloit aym^ilz efloient ay mes. 

Vel vt in optatiuo, combien que, 
Iefufle -\ amarer,r\ous fufsios camaremur, 
tu fufTe*, > ayme,vous fufsi^s Kaymes, 
ilfuft J iizfuffent. t 

V Pr&+ 
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W r ' PrtterttumperfeftumyVCuquc, >';• 

Sin. nu. yt tn indicatiuo. 
l'sy efte zymc,amatu* ftm yelfuerim^ 
tu as ci\c aymc,amatut fts yelfueris, 
li a efte dLymc,amatws ftt yelfuerit. 

Plu.ntt. 

nous au 6s efte zymc^amatiftmm yelfuerim', 
vous aues cl\c zymcs,amattfttis yelfueritis> 
ilz ont efte zymcs,amatiftnt yelfuerint. 
Veltn optatiuo, combien que, 
Sin.nu. 

I'aye c{\c,amatus ftm yelfuerim, 
tu ayes efte aym£, 
ilaytefteayme, 

Plu.nu. 
nous ayons efte aymes, 
vousayes efte aymefs, 
ilz ayent ci\c aymes. 

Pr&teritum plufquam perfe6lum, 
Sin.nu., quand, 
l'aurois efte zymc,amatus ejfem yelfuiffem, 
tu aurois efle aymc^amatus ejfes yelfuijjes, 
il auroit efte aymc,amatus e ff et yelfiujfet, 

Plu.nu. (Jemus, 
nous aurios efte aymes, amati effem* yelfuif- 
vo* auries efte aymcs,amati ejfetis yelfutffetis 
ilz auroiet efle aymcs 9 amati eflent yelfutffent 
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%Autvt in indtcatiuo fic,vcu que $ 
Sin.nu. 

l'auois efte aymc,amatus effem velfutffcm* 
tu auois elte aymc^amatus effts velfuiffis, 
il auoit efte dymi,amatm effet vetjuijjct, v 

Plu.nu. 

no*aui 6s efte sym&s,amati effem 9 velfutffenf 
vous auies eft<£ ay mcs^amati efjetis velfutjfetis 
ilz auo iet eft e ay m e amati effent vel fuiffent. 
xAutvtin optatiuo y/r,combten cjue, 
Peufle efte ayme,tu eufles etie aymc.ii eufl 
cfteayme ;nous eufsions efl^ aymes ,vous 
eufsiez efU ay mes, euflent elte aymes. 
s.jf Futurum> quand, 

^m^^^^^ Sin.nu. 
1'auray efte zymi.amatmero vel fuero, 
tu auras efte dymk >amatwi erts vel fueris, 
il aura eite ayme, amatws erit velfuenr, 

Plu.nu. 

no* auros cfte aym6s,amati crim 9 vel fuerim* % 
vous aurcs elte aymes,rfwrff/ entts vclfucnt'ts y 
ilz auron t efte aymes^w^r/ erint velfuennt. 

InfimtiuHS 9 pr£fens & tmperfettum. 
Eftre ayme, amari. 

Pr&tcntumperfcCtum & plufquam • 

perfevtum. 
Auoir efte aymc,amatum effe velfuiffe. 

E Futu* 
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Futurum fic exprimitur ,Spero me amatum iri, 
i'efpere que le feray ayme , yel i'efpere eftre 
ayme,W d*eftreayme. 
Supinum /iCidigriH* amatu,dignc d'eftre aym& 

Participium pr&fens. 
hymk^amatm^vt ie fuis aym6,amor* 
Partictptum futuriteporis fic redditur amandm 
qui fera vel qui doit eftre ay me. 
^ Defecunda coniugatione. 

'Ecundaconiugatio coftat iis verbis quorum 



) infnitium terminatur in ir vel yr priws pr&* 



teritum in is,vt quidamvoluntp>elinifines 
pofteriH*ini } vt 

priws pcrfe&um. 
Fouys, ^ 
ie blanchis, 
iepunis, 
ie partis, 



idicatiuus 
Yoy,audio 3 
ie bhnchiydealboy 
ie ipum,punio y 
icpars 3 difcedo 3 
i y occy,ocado, 
iecueille, colligo, 
i^aflfaille^cfor/or, 
ie qu lers, </ u£ro> 
Vacquicrs^acquiro. 




i'occis, 
iecueiilis, 
ralfaillis, 
iequis, 
i'acquis. 



Pojlerim perfeftum, >J}ifnitiuHS. 
Fay ouy, auditti, ouyr,audire, 
i'ay hhnchi,dealbaui> blanchir,cfc*/tare, 



'9 
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hy ipum 7 puniui, punir, punire, 
i'ay $arti,dtfcefii, partir,<///cet/m', 
i'ay occi, occidi, occire, occidere, 
hy cueilli^co/feg/, cueiliir, colligere, 
i'ay aflailli^^^orryww^aflaillir, adoriri, 
hy quis,qu<efiui, qycrir, querere, 
hy zcquis,acquifiui, zcqucrir,acquirere. 

Qudcro cum fm compofim& aliquot alia 
generant in pr&terito perfeOlo p o jlerioreprt 
1'ouure, aperio, i'ouuris, 
e couure,coope>7o, ie couuris, 
'ottrc,offero, ' i^offris, 



efouffre, fuffero, 
t[cnts,Jentio, 
e veft, -vc/?/o, 
'zyouucruaperui. 



jefoafJris, 
ie fcntis,Jenfi, 
ievefti. 
ouurir^wVe, 



ay couuert,coo^'m//, couunr, cooperire, 
'ay otfcrt,obtuli, ofFrir.o fferre, 
'ay fouffcrt, fufiuli, £oufinr,fufferre, 
'gy [cnti, fenfi, fcntir, fentire, 
ay veftu 3 iWn veftirp^/Ve. 

<ec degenerantin ytroque pr&terito 



Ie tien,f ev/ro, ^ 
ie vien^f/no, 
ie cour, curro, ^ 
iemeur,mor/or, 
iely, /cgo, 



le tins, tenui, 
% ievins,T eni, 

iecouru, 
•: iemouru, 

ieleu, 
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i'ay tenu, tenir, tcnerc, 

ie fuis venu, \cnir,y enire, 

i'ay courujcucurri, co urir, currere, 
ie fuis movt y mort vm mourir, mori y 
i ay \cu,legi, (fumjixtcjiegere. 

Compofita fere fua fmplicia mutantur. 
Paradtgma yerborum fecunda coniugationii 
qu£ l yel y inpr&teritU retinent. 
Indicatiuwsmodws.Tempus pr&fcns. 
Yoy y audioy nous oyons, audimtss* 
tu oys, audU, vous oy es,auditis y 
il oyt,audit, ilz oy tnt y audiunt. 

Pr<eteritum imperfeftum. 
i'oyois, audiebam, nous oyons, audiabamus, 
tu oyois, audieb&s, vousoycs } audicbatis, 
il oyoit>audiebat, ilz oy oitnt>audiebant m 

tAlia tamenpotim fic. 
Sin.nu. 
ie b\anchi[To'is,dealbabam, 
tu bhnchiflbis 3 de<tlbabas, 
il blanchiflbit dealbabat: 

Plu.nu. 

nous bhnchirsions^dealbabamus, 

vous bhnchi(sics, dealbabatis, 

IVi blanchiffbient^rfe^/^^;^ 

i'efi o uy flbis, exhilarabam, e fi o uy v,exhilarare 

ic puniiTois, f>umebam % 

Pr&tc- 
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Pr&teritum perfeftum prius. 
i 9 ouys y audiui y nous ouyfmQSyaudiuimus, 
tu ouys,audiuiftiyVOUS ouyftcSyaudiuiftisy 
il ouyt, audiuit: ilz, ouyrh y audiuerutyel ere. 

Prdtteritum perfe&um pofterius* 
i'ay ouy, au diui> nous auons ouy y audiuimiis, 
tu as ouy, vous aues ouy, 
ilaouy: ilzontouy. 

Pnzteritumplufquam perfe£lum, 
Sinr.num. 
i'auois ouy, audiueram y 
tu auois ouy y audiueras y 
il auoit ouy audiuerat: Plu.nu. 
nous auions ouy y audiueramuSy 
vous auies ouy yaudiuerathy 
ite.au oient ouy, audiuerant. 

Futurum. 

i'orrxy y audiam 9 nous orrons^W/etfw*, 
tu onsiSyaudies, vous orres, audietis y 
il orrsLyaudiet: ilz orrontyaudient. 

Fit ab infinitiuo yt in prima coniugatione addita 
fyllaba zy y yt blanchir, ie blanchiray, dicimu* 
tamen i'orray potim quam i'ouyray. 

Imperatiuns. 
Oy yaudi audito, oyons yaudiamus y 
qu'il oy e y audiat y oy es y auditeyel auditote, 

. qu^ilzoyent^^/^^o. 

E iij Opta- 

» 
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Optatium modw$ y Tempn$ prdtfens & 
futurum. Dieuvueilleque, 
i 9 oyc y audiam, * nous oyons y audiamw$, 
tu oy cs,audia$, vous oy cs 9 audiati$ y 
ii oye, audiat: ilz oy ent, audiant. 
Pr&tcritum impcrfeflum. 
pleuftaDieuque, 
louy ([c y audtrem y nous ouyfsios, audiremus 
tu ouy (Ies,^«J/>c5,vous ouyfsies,*w//>er^, 
il ouy^audire t : ilz ouy Rcnt y audirent. 

Pr£teritum perfe&um, 
Dieu vueille que. 

Sinz**w* 
i'aye ouy, audiuerim, 

tu ayes ouy y audiueris y 
il ayt ouy, audiuerit: Plu. nu. 
nous ayons ouy y audiuerimw$, 
vous zycsx>uy y audiueritis> 
ilz ayent ouy y audtuerint. 

Pr&teritum plvfquam perfefym. 
Stn.nu. pleuft a Dietfque, 
i*eufTe ouy y audiuijfem 9 
tu eufTes ouy y andiutffcs, l 
ileuft ouy >audiuiffet: Plu.nu. 
nous eufsions ouy y audiuiffemw$> 
vous eufsies ouy y audiuiffeti$ y 
ilz eufTent ouy, audiuiffent. 

Con- 
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ConiunCtium pr&fen$,v eu que. 
i\oy,audiam, nous oyons, audiamus, 

tu oys, audiasy vous oyzs,audiati$ y 

i\oyt>audiat: ilzoycnt, audiant. 

Vel fc, Dieu vueilie que, 
i'oye 3 tu oyes,il oye; npus oy ons, vous oy es, 

ilz oyent. 

Pr£teritum imperfeflnm^quand, 
i'orrois,audirem> nous orrions ,audiremu$> 
tu orrois,audircSyYOUS orries, audiretis, 
il orroit, W/>er: , ilz orroientjrf#<//re7/f . 

V.el veu que, 
i^oyois, tu oyois^iloyoit: nous oyons, vous 
dyes, ilz oyoient. 

Vtinindicatiuo vel combien que, 
i'ouyfle,tu ouyfles, il ouyft: nous ouyflbns, 
Vous ouyfles 5 ilz ouyflent. Vt in optatiuo . 

Pr<eteritum perfc£lum 9 v euque, 
I Sinjim . 

i'ay ouy idiidiuerim, 
tu as o u y^audtuerify 
il & ouy, aucfiuerit: 

nous auons ouy ,audiuerimw$> 
vous aues ouy, audiueritit> 
ilz ont ouy >audiuerint. 

Eiiij Vcl 
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Vel combien quc. 
i'ayc ouy,tu aycs ouy,ii ay t ouy.-nous ayons 
ouy, vous ayes ouy,ilz ayent ouy. 

Pr&terituplufquxperfeft». quand, 
yf^ Sin. nu. 

i'aurois ouy, audtutjjem, 
tu aurois ouy >audiut(Jes, 
li auroit ouy ,audtutjjet: 

Plu.num* 
nous aurions ouy \audiinffemws y 
vousauries ouy y audtuiJfetis, 
ilzauroient ouy ,audtutjjent. 

Vel veu quc, 
i'auois ouy, tu auois ouy,ilauoitouy: nous 
auions ouy, vous auies ouy,ilz, auoient quy; 

pv/combienque, 
i'eufle ouy , tu eufles*ouy , li euft ouy : nous 
eufsions ouy, vous eufsi^s ouy 3 ilzcuflenc 
ouy. Futurum y quand y 
i'auray ouy 3 audtuero, nous aurons ouy. 
tu auras ouy , audtuerU, vous aures ouy, 
ll aura ouy \audtuent: ilz auront ouy. 

InfintttuusPrdrfens & Imperfe&um. 
Ouyr, audtre. 

Pr&terttum perfvftum & plu/quam 

perfeftum. 

Auoir ouy, aucluajje. Cxtcra cxprimunturyt 
antea diGcum ej} % Parti- 
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Participiumpr&fens. 

oyant, dtf^/Vtf*. 

Verbi paflwi coniugationem non ejl opm ad- P ara - 
dere^nam ad verbifubftantiui ynicuique tempo- digma 
n tantum participium(ouy) ejl apphcandum yt 
umdittumefi. ^ xc5iu j 

Paradigma eorum qu£ degenerant in hac con- 
tugatione fujficiet per primas perfonas cuiuflibet 
ternporis inflcf\ere. 

Indicatiuus pr&fens. p ara J 
ie tiens 3 teneo > yel (yt multis placet) ie tien , s, digma- 
dewpto ad dijferetiam fecunda perfon<£ tu tiens taalia 
tenes,\c dy,c//co 5 ie compte, w/wm? 3 & alta fi- *- c °* u ? 
mlta. Pr£teritum tmperfi&um. 

ie tenois, /etff/wtf ,ieccurois , currebam fic 
mouvois>mQriebar,\c querois, qiticrebam. 

Pr&tentum perfetxum ^riws. 
ie tins, tenui> le couru yel ie couruz(y trunquc 
dicimtis)cucurri^Q mouxus^mortuusfui^it quis 
qu^fiuL 

Prdtteritum perfecltm pofterittf. 
i'ay tcnu^raw/ji^ay couru, cucurri. 

Pnetcritum phfquam perfe$um y 
i'auois tcnu,tenueram. 

Futurum. 

ie tiendray, tenebo y ftc deo-enerat in hoc tempo- 

rc omnia qu&in pr&fenti indicatm ihabct iens. 

Impe- 
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Imperatiuws modus. 
ticn,few,qu'il tienne,re//e<ff > tenon$ > jteneamm 
tenes , tenete yel tenento y qu'ilz tiennenr, r e- 
neant tcnento. 

Optatiuws £)\cu vueille que, 
ietienne j) re//e<<tf7. 

Pr&teritum imperfeftum, 
pleuft aDieuque, 
ie tinfle , ytinam tenercm > tu tinfles , teneres, 
il tint,teneret. 

Pr&teritu perf e&u£)icu vueille que, 
i'aye tenu,tu ayes tcnujenuenm tenucrU rit. 
Pr&tcritum plufquam perfcttum. 
pleultaDieu que, 
i'eufle tenu, tenuifjem,tu eufles tcnu^tenuifjcs, 
ilcu{\tcnu,tenuiffct. • i 

Coniunftiims. Tcmpm pr&fens ,veu que, 
ie tiens, W combicn que ie tiene,c«w teneam. 

Pr<tteritumimperfe(\um y quand, 
ie tiendrois, veu que ic tenois, combien quc 
iciinffcy&fiyelcumtcnerem. 

Pr&teritum perfcclum^vcu que, 
i'ay tcnujum tenuerimjvel combien que i'aye 
tenu. 

Pr<eteritum plufqaam perfc£lum,quand, 
^aurois tenu, veu quc i'auois tenu, yel com- 
bien que i'eu fle tcn u ,cum tenuiffem. 

Futu- 
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Futurum. 

quand i*auray tcnu, cum tcnucro. 

Infmtium pr&fens. 

tenir, tencre. ^ 
Pr£teritum plufquam perfe&um. 

auoir tenu , tenuijfe. 

jCliud paradigma. Indicatiuus. 
['ouurCyaperio^ouurois^aperiebam, i'ouuns, 
aperui.-Vay ouucrt,ap erui, i'auois ouucict,ape- 
ruerarn,! ouunrzy, aperiam. 

Imperatium. 
ouure,4/xrroquil ouure,^m^r. 

Optatium. 

Dieu vucille que 1'ouurc, ytinam aperiam, 
pleuft a Dieu que i^ouurilTe^r/V/^w aperirem 
Dieu vucilleque i'aye ouuert, ytinam ape- 
ruerim, pleuft a Dieu que i'eufle ouuerr, vti- 
nam aperuijfem. 

Coniunflium. 
Veu que i*ouurc ,-vc/combien que i^ouure, 
quand i'ouurirois, veu que louurois, yel 
combicn que i^ouurifle , cum apenrem . Veu 
que i'ay *ycl combien quei*aye ouuert , cum 
d^m/m>w,quandi'auroi$,veu queftuiois,™-/ 
combien quei'eufle,ouucrc,cr// yel cum ape- 
ruijfem ^quand i'auray ouucn.cum aperuero. 
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Tnfinitiuus. 
ouurir, ap crire, auoir ouucrt,aperui ffe. 
Partiapiunt,ouurant,aperiens4 




De tertia comuo-attone. 

Tlfrf /4 coniugatio ejl eorum quorum infini- 
tiuM exit tn oire , yel oir , pr&teritum > 
trumquein cu, yt 
Ie croy,credo, ie creu, 

ieboy>6//>0, iebeu, 
ic^y, fcio, iefceu, 
i'2Lppcrqoy,percipio, i'apperceu, . 
ic conqoy, concipto, ifcconceu, 
iepourueoy,/>r0///c/c<> iepourueu, 

i*ay crcu, credidty croire, credere, 

i'ay btu,bibi, hoirc,btbcre, 

i'ay fceu,/c/V, f$auoir,/c/rr, 

i*ay apperceu,/>erc//>/, apperceuoir^era/w^ 

i'ay conceu, concepi, conceuoir, concipere, 

i'ay pourueu,/ww'</j, pourueoir^row/cf^. 

*Adde f\ yelis ea qu&fiunt in aire, yt 

Ie tay,f rfcco,ie teu, tacui, i'ay teu,tajft^ tacere, 

ieplais/^/rfcetfjie pleu^Lfcw^ay plcu^plaire 

placcre.Ea qu£ in Itre deftnunt funt quarti ordi~ 

nU fed in pr&tcritii hunc fequitur,yt ^ 

Ieco- 
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Ie cognois, cognofco y ie cogncu>i'ay cogneu, 

cognom^cognoi£\:iCyCognofcete y icrcpaiSypafco 
ie repeu,i'ay repeu^4«/>epailbe^/f/c^. 

Qu&dam degenerant i>t 
I efay, jfoc/tye feis, i*ay faitj/cc/, faxrc,facere, 
ie voy, Weo , ie veis, i'ay veu, yidi, veoir/w- 
Jere, ie preuoy, preuideo, ic preueis ,i'ay pre- 
ueu, p r&uidi >^rc\ioir, pr&uidere. 

Paradigma yerborum terti£ coniugatio- 
nU qu& infnitiuum faciuntper oirc. 
Indicatiuws modus, Tempuspr&fens. 
Sing. num. 

Ie croy> credo, 
tu croiSjCreJ^ 
il croic, credit: 
H^-^ 1 Plu. nu. 
nous croyons 3 oW/w*tf, ie boy, bibo, 

vous croyes,creJ;>a, tu hoisjiibtt, 

ilz croyenkarc/w/r. ii boit, bibit. 

Tr&teriuim imperfe6lum. 
ic croyo\s,credebam, 
tu croyois, credebas, 
il croyoitj credebat: 

nous croy6s 5 oW^rfw p ,ie hcuuois Jbibebam, 
vous croycsycredebatis, tu beuuois,6/te^ 
ilz croyoient, crcdebant.il hcMxxoit^btbebat. 

Pr&te- 
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Pr£teritum perfettum priw. 
ic creu ^credtdi, nous crcu{mcs,credidimtts, 
tu crcus,credidifli,vous crcuRcs,credidiflis , 
il crcu tjredidit: ilz creuret , crediderunt vel 
icvcis,vidi, nous veifmes 3 T/c//wu5, (re. 
tu vcis,vidifti, vousveiftes, 
ilvcioWil vcid ilfcveirent. 
vidit: Pr&teritumperfe&umpotterius. t 
i'ay crcUy credi di,nous auos creu , credidimm, 
tu as crcu, vous aues crcu,credidiftis, 
il a crcu: ilz ont crcu,crediderfit yel rc 

Prtteritum plufquam perfeftum> 

Sin.nu. 
i'auois crcu ,credideram, 
tu auois crcu,credideras. 
ilauoitcreu,c^J/c/er*ir; j 

Plu.nu. J 
nousauions crcu,credideramm y 
vous auies creu, credideratis, 
ilz auoient crcu,crediderant. 

Futurum . 

ie croiray, credam,nous croirons.credemm, 
tu croiras,credes, vous cro\rcs,credetis, 
il croira, credet: ilz croiront, credent. 

F ormatur mutato c infnitiui in ay, as, a, ons, 
cs ; Wcz,c^ont. 

Impe- 
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Sin. n. Imperatiuus modws. 
croy>crede credtto y boy Jbibe, 
qu'ii croy e, credat, qu^il boy ue, bibat: 

Plu.nu. 

croyons y credamus, j 
croycs,credite yel creditote, 
qu'ilz croycnt)Credavt yel credanto, 
bzuuons,bibamu$, 
btuuks,bibite, 
qu'ilz boyuent,k/ta//f. 
Optatiuus modus.Tempus prtfens &futu~ 
turum, Dieu vueilleque, 
lc croyc,credam, nous croyons ,credamus 3 
tu croycs jcredas, vou s croy ts,credatit > 
il croy ^credat : ilz croyent,oW*//r. 
ie boyue,tu boyues,il boyue. 
f^ie voyc,7>/V/ed/?/,nous voy ons,yideamus, 
Pr&teritum imperfeCcum,ytinam 
pleuit aDieuque. 
\l, \ Sin.nu. 
ic Crey (Ti&ederem> ie beufle, 

t\icrcu$%s,a$dere3, ie veiffe. 

il cr euft, t£ ed eret: 1 
L «V : 'v Plu.mu 

Tiouscrcutsionsjrederemus, 

vous creufsies, crederetis, 
', ilz creufTent^crcc/em/r, 

Prkte- 
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Pr&teritum pcrfeflum, vtinam 
Dieu vueiileque, 
Sing. num. 
i'aye creu, credtderim, 
tuaycs crcUyCrediderif, 
il ayt crcu>crediderit, 

Plu.nu. 

nous ayons crcu>crediderimtM, 
vous ayes cr cu, credideritis, 
ilz ayent creu, credidcrint. 

Prateritum plujijt/am perfe(\um. 

yttnam,plcui\ a Dieu que, 
Sin. nu. 
i*eufTe creu, credtdtjjem, 
tu eufles crcu,credidtjjes, 
ilcuftcrcu 3 credtdijfet: t 

Plu.nu. 

nous eufsions creu,credidi{Temus, 
vous eufsies crcu,credtdtfietls, 
ilz euflent creu xredidtjjent. 

Coniun(\iummodm y Tempmpr&fens. 
cum veu que, 
ie croy,credam, nous croyonSyCredamm, 
tu crois 3 crcdo6, vous cfoy cs>credatis, 
il croiz } credat: ilz croyent,oW*//r. 

Pr&tc- 
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Pr&teritum tmperfeClum, quand, 
Sin.nu. 
1C croyrois, crederem % 
tu croyrois^crederesj, 
il croyroit, crederet: 

Plu. nu. 

nous croyrions,cre</cre7w*tf, 
vous croyries, crederetisj 
ilz croyroient, crederent. 

Kc/yic,veuque, 
ie croyois,tu croyois, il croyoitmo* croyos 
vous croyes^ilz croyoient. 

Vel fic combien quc, 
iecreufle,tu creufles,il creufhnous creufsios 
vous creufsiesilzcreulTent. 

Pr&teritum perfeflum, cum veu que, 
| I Smg. nUm v 

i'ay creu, credidenm, 
tu as creu> credidem^ 
il a creu, credident: Plu.nu. 
nousauons creu, crediderxmm^ 
vous aues creu, credidentis y 
ilz ont Ct^XyCtediderwt. 

Ke/jf/c, cpmbien que, 

i^ayecreu, nousayonscreu, 

tu ayes creu, vous ayes creu, 

il ay t creu: ilz ayent creu. 

F Pnttc- 
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Pr&teritum plujquam perfe&um. 
Sin.nu. quand> v 
i'aurois creu, credidiffem y 
tu aurois crcu,credidijfes, 
ilauroit cicu ycredidtjfet: 

Plu.nu. 

nous aurions crcu,credidijfemus 9 
vous auries creu, credidilfeitSy 
ilzauroient creu, credidijfent. 

Velfic,vcuquc, 
i'auois creu,tu auois creu,il auoit creu: nous 
auions crcu,vous aui£s creu,ilfc auoiet creu. 

Vel combien que, \ 
i*eufle creu,tu eufles crcu, li eufl crcu: nous 
eufsions creu, vous eufsi^s creu, ilfc euflene 
creu. Futurum quand, 

Sxn.nu. I 
i'auray crcUyCredidero, 
tu auras creu, crediderisy 
ii aura creu, crediderit: 

Plu.nu. *|S 
nous aurons crcujrediderimus, 
vous aures creu, crediderittSy 
ilz auront cr cujrediderint. 

Infnitiuus.Prdtfens temput 

& Imperfettum. 
Croyrc,credere. 

Prxte~ 
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Prtteritum perfe&um plufquam 

perfettum. 
Auoir crcu,credidijfe. 

Parttapium pr&fens. 
Croyant,or dens> 
bcuuant bibens,nonnu11i boyuant. 

Pafiiuum. 
iefuis creu,tu es creu,grc. 
Paradigma eorum qu<e oir in infnitiuo habent. 

Indicatiuus. 
le f$ay,/c/o,ie f^auois^/e^ie fceu,i'ay fceu, 
fciui, rauois fceu, faueram , ie f^auray ,faa m. 

Imperatiuus. 
S^ache ,fcias , qu'il f^ache , fciat : f^achons, 
fciamwfachczfcitefcit ote ,qu'ilz f^achent, 

fciant. 

Optatium modus. 
Dieu vueille que ie f^ache, vtinafcia w ; pleuft 
a Dieu que ie £ccuftc,vtinafarem y l)\cu vueil- 
le que 1'aye kcUyVtinafauenm, pleuil a Dieu 
que i'eufle {ccUyVtinamfciuijfem. 

ConiunCituus. 
Veu que ie f$ay , vel combien que ie fjache, 
cum faam , quand le fgaurois , vd veu que ie 
f^auois, vel combien queie fceuiTe, cumfci- 
rem: Veu que i'ay fceu, ve l combie que i'aye 
fceu , cumfciuerim: Quand i'aurois fceu , vel 

F ij veu 
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veuque i'ay fceu,Tf/ combien que i'eufle 
{ccu y cum fciuijfem:Q^uand i'auray fceu, yuum 
fciuero. 

Infinitium. 
S$auoir,/c/>f,auoir tccu> fciuiffe. 

Participium. 

Sgauant & f$achant,/c/>/w. 

Paradigma eorum qu^fniunt 
infinitiuum in ftre. 
Indicatium. 
Ie cognois,co£//o/co,ie cognoiflbis, cognofte- 
bam, le cogneu , i'ay cogneu, cognoui, i'auois 
cogneu,co^/jowfy^,iecognoiflray,co^o/c<iw. 

Imperatium. 

CognoiSyCognofce^qu^lcognoiG^jCognofcat^ 
cognoiflbns, co^//o/crfw^,cognoifles,co^/io- 
/c/f^quilz cognoiflent, cognofcant. 

Optatium ^Dicu vueille que, 
Ie cognoilTe,cog//o/c4w 3 pleuft a Dieu que ie 
cogneufle, cognofcerem, Dieu vueillc que 
, i'ay e cogneu , cognouerim , pleufl a Dieu quc 
i'eufle cogncu,cognouijfem. 

Coniun6lium cum,v cu que. 
Iecognois, yel combien que ie cognoifle, 
cognofcam, quand ie cognoiftrois, veu que ic 
cogneus, combien que ie cogneufle, cum co~ 
gnofcerem,Vcu que i'ay cogneu , yel combie 
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quc i'aye cogneu,c//w cognouerim, quad i*au- 
rois cogneu , veu quei'auois cogneu , com- 
bien que i*eu{Te cogneu , cum cognouijfem, 
quandi'auray cogneu, cum cognouero. 

Infnitiuws. 

Cognoiftre, cognofcere, auoir cogneu,coj>7/0- 
uijje. Participium. 
C ogn oifla n t, cogn ofcens, 

¥2Livefacere,Jic coniugatur. 
Indicatium modus^Tempus prdtfens. 
Te fay yel ie fais,/*c/o, ie faifois ,faciebam, ic 
feis,/cc/, i'ay fait,/<>c/, i*auois fdAX. y fecerem> ic 
feray,pr0 ic fzirdy faciam, 

Imperatium. 
Fay,/*c, qu'il face ,faciat , fd\[ons,faciamuf, 
faites,/^c/re,qu , ilzifacent,/*<c/<t//r. 

Optatium ytinam Dieu vueille qu c, 
le face,/dc/rf/w,pleuft a Dieu que ie feiflfe,/*- 
cerem, Dieu vueille que i'aye fait,fecerim, 
pleuftaDieuquereufTefait. ' 

Coniun&iuus cum veu que, 
Tay fait, yel combien que i'aye fait,quand ie 
ferois, W veu que ie faifois , yel combie que 
ie feiffe, cuYn facerem : Veu que que i'ay fair, 
yel combien que i'aye fait , fecerim : Quand 
i'aurois fait, veu que i'auois fait,combie que 
i'eufTe fdxtjcciffem* 

F iij f*fi- u 
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Infinitiuus. 
Faire,/rcc re , auoir (iit jeciffe. 

Participium. 

Faifant,/<tci>//j, 

Verbum ie tay , taceo imitatur,verbumie fcay, 
fcio,nift quod rarius habetff. 

Indicatium. Ie tay , ie taifois, ie teu, i'ay teu, 
ie tayray,tay. 

Optatium. queie taife, que ie teufle, que 
i'aye teu, que i'eulTe teu. 
C oniuntlium. que ie tay,W que ie taife,quad 
je tairois,veu que ie taifois,re/ combien que 
ie teufle,veu queie tcu,T>r/ combie que i'aye 
teu, quad i'auray teu, ^ 
Infinitium. tdxtejtacere. w 
Participium. auoir teu,taifant,r4ce»j. 

QVarta coniugatio ejl eorum quoru wfini- 
tiuus definitin re, pr&cedente confonan- 
tenec eandem terminationem pr&tcrito- 
rum habent y namfiinvltima fyllaba themathis 
Jit diphthon^m a i , ei, vel oi , terminatio pojie- 
nomperfeaifepiusjinitin ^retenta diphthon 
goprtfentis indtcatiui alias in xxjrim femper in 
\>fedqu*ininfinitiuo dre finiunt ,nonnunquam 
tn hoc tempore d, mutant c in g, in prxterito 
tmperfetto, vt 

lc crains 
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Ie crains/ imeo, ie craignis, timui, 

iepeingnis,/?/>/x/, 
ie contraingnis,coeg/, 
ievainquis,T/c/, 
ie vefquis,?/*/, 



iepeings^//7go, 
ie contrains, cogo 
ie vain cs,yinco, 
ie vis,T/«o, 



ie refponds,re/2>o;/c/eo,ie refpondis, 
ie defcends,Je/ce//</o, ic defcendis,</e/ce//c//, 
iefondsjWo, ie fondis,/W/, 



le romps, rumpo, 
ie mords, mordeo, 
ie tords,ror<7«eo, 
ic couds y fuo, 
ie moulds/nolo, 

i'ay craindiy 
Vaypeinft, 
i*ay contrainft, 
i*ay vaincu/v/c/> 
i'ay vcfcu,T/x/, 



le rompis,r«/?/, 
ie mordis, momordi, 
ie tordis,f orft, 
iecoufis,/«/, 
ie moulus, 

craindre,f/>?/err, 
peindre,/?/»gere, 
con train dr e , cogere, 
vaincre,T///cere, 
viurc,yiuere, 



i'ay refp6du,re/£o» di, refpondre,re/£o//c/ere, 
i'ay defcendu, \ defcendrc, defcendere, 
i'ay fondu, fondre,/w//c/ere, 
i'ay rompu,r///7/, rompre,r/ifli/>ere f 
i*ay mor du,momordi, mordrc,mordere $ 
i*ay tordu,f orft, tordre,f orquere, 
i'ay coufu,/w/, couldre, /i/ere, 

i'ay moulujfliofoi, mouldre,wo/ere, 

Fi/y Hoc 
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Hocpojlremum degenerat ficut alia ple~ 
raque>yt 

ie metz pono ie mis, pofui, 

ie prcns,capio. ie prins,cce/?/. 

i*ay miSypofiti, mctirc.ponere, 
iay prins,ca^/ . pren dre,c**/we. 

Quidam tamenfcribunt fine n /w/V*5 mt/ ^ 
copofitortieim. le {uys,fecjuor,ic{uyui,fequu- 
tmfum, i'ay fuy ui, fequutm fumfuy urc, fequi. 
Occurrentfortajfe alia anomala interlegendum 
yt naiftre,ie nafquis,ie fuis ne Jtd omnia coU 
ligere non decreui* nimium prolixm effet catba- 
loo-m. 

P aradigmatayerborum quart£ coniugationis 
(trprimum eorum quibmejl diphthonominin* 

dicatiuo. 

Indicatium mo dm 3 Tempm pr&fens % 
Sing.nu. 

Ie crains>wer Foings, ynjro, 

tu erains,j»rtiterj tu oings, yngis, 
il crainft,wm//r, il oingtjWgir, 

Plu. nu. 
nous craingnons, metuimm, 
vous craignes, metuitis^ 
ilz craingnen t,wf tuunt. 

Vme- 
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Pr&teritum imperfe(\um. 
Sin.nu. 

Ie craingnois, metuebam, 
tu craingnois, metuebas y ^f***' 
il craingnoit, metuebat: \ 
i'omgnois 5 *v^e^w, 

Plu.nu. 

nous craingnions 3 w*/fwf bamus, 
vous craingnies.w//r//f taftf, 
ilz craingnoient,w//f//e bant. 

Pr&teritum perfcflum prius. 
Sin.nu. 

Ie craingnis,wc tui, i'oingnis/v//x/, 
tu craingnis, metutfli, 
il craingnit, metuit: 

i Plu.nu. 
nous craingnifmes, tuimus 7 
vous craingniftes, metuifiis, 
ilz craingnirent,we»r//f runt vel metuere. 
De prima perfona buius temporU & pr&fentu 
indicatiui multi remouent s, w ie crain 3 r/Vweo,ic 
craingny, timui, <& fic dc ahis. 

Pr&teritum perfeftum pofterins. 

^Suu nu. 
I'ay crain &, mefui, 

tu as crain&tmetuifti, i'ay oinft, vnxi, 
il a cram<5t ; wer H/tt 

P///./I 
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Plu.nu. 

nous auons crain&, metuimu*. 
vous aues craind: } metuiftis, 
flz ont cr&in&,metuerunt yel metuere. 
Pr&teritum plufquam perfe&um, 

9 Sin.nu. 

Pauois craind:,metueram, 

tu au ois crain &,metueras, * 

il auoit crainft, metuerat: 

i'auois 6\nSt,vnxeram, Plu. nu. 

nous auions crain&,metueramus, 

vous auies crain&,>»ef ueratis, 

ilz auoienf cra,in£k } metuerant» \ 

Futurum. Sin.nu. 
Ie craindray,wef«^^, i'oindray,w£tf»r, 
tu craindras, metues, tu oindras y -vri <res, &c. 
il craindra^erwer; Plu.nu. 
nous craindrons, metnemm, 
vous craindres, metuetis, 
ilz craindront>wf r«e«f^ 

Imperatium modm,Tempm pr&fen$% 
Qrzinsjnetue metuito, Sin.nu. 
qu'ii craingne, metuat metuito, 
oings,vnge,&c. Plu.nu. 
craingnons, metuamm, 
craingnes , metuatis metuite, 
qu'ilz crasngncnt,metuant metuunto vel anto. 

Opta- 
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OptAtium modus.Tempm pr<efens p 
Dieu vueilleque, 
Ie craingnc,metuam,no 9 cvzingn6s,metuam* 9 
tu craingnes,wef«<t5,vous cralngn6s>metuatis 
ii craingne,mefw**f, llz craingnent, metuant. 
i'oigne,T^w 5 &c. 

Pr&teritum imperfeftum. 
pleuft aDieuque, 
/F Sin.nu. 
Ie craingnifle, metuerem, 
tu craingnifles,wer ueres, 
il craingnifl:, metueret: 
i'oingnifle jvngerem. 
tu oingnifles, 
il oingnift, Plu. nu. 
nous craingnifsions,wfrwrre»w^ 
vous craingnifsies, metueretis, 
ilfc craingniflent,wer uerent . f 
Pr£teritiiperfe£lu,Dic\i vueille que, 

Sin.nu. 

Fay e crai n &,metuerim, 

tu ayes crainft, met ue ris> i'aye oinft, 

il ay t crainft, met uerit: 

Plu.nu. 

nous ayons crsanfymetuerimm , 
vous ayes crain&,/foef ueritis, 
ilz. ayent crainft, metuerint. 

Prtte- 
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Pr^teritumplufquam perfetfum. 
pleuit a Dieu quc, 
Sin. nu. 

PeufTe craind;,metuijfem 9 
tu eufTes craind;,metuijfes, reuiTe oingt, 
il eult craind, metuijfet: 

Plu.nu. 

nous eufsions crain&:,metuiJfemHs y 
vous eufsies cr ain^metuijfetis, 
ilz euflent crain&, metuiffent. 

ConiunftiuM.Tempm pr&fens,veu que, 
Vtinindicatiuo. 
ie crains, metuam >nou$ craingnos,metuamus, 
tucrains, metuas, vous craingnes,/wer«*rtf, 
il craint,metuar : il^craingnent^er^r. 
Vel vt in pr&fcnxi optatiui. 
combien que, 
ie craingne , tu craingnes , il craingne : nous 
craingnions 3 vous craingni£s, ilz craingnet. 
Pr&tcritum imperfednm } ^U2ind } 
Sing.nu. 

ie craindrois, metuerem, 

tu craindrois^metueres, foindrois, 

il craindroit. metueret: Plu.nu. 

nous CTdLin&cionsfnetuercmut) 

vous crzindrics, metuereti*, 

ilz crain droientywer weretfr. 

Vel 
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Velin eodem tempore indicatiuiy 
vcu que, 

ic craingnois/veJ vt in optatiuo combien quc 
ic craingnifle, ioingnifle. 

Pr&teritum perfe&um?! eu que, 
Sin. nu. yt in indicatiuo. 
i'ay craind:, metuerim, 
tu as craind:, metuerit, 
ii a crainfr, metuerit: 

Plu.nu. 

nous auons crdimd:,metuerimwSy 
vous aues cra.md:,metueritis, 
ite. ont craindl, metuerint. 
C M. 4 Kc/combienque, 
i'aye crain£t,tu ayes crain£l> ytin optatiuo. 
Pr&teritum plufquam perfcCtum* 

W m quand, 

Sin.nu. 
i'aurois crain6t f metuiffem 9 
tu aurois cra.in&,metuiffes, 
il auroit crzm&jnctuiffet: 

Plu.nu. 

nous aurions crsLm&^metuiffemttSy 
vous auries cramdc,metuiffetU> 
ilz auroient crzmd:> wetuiffent. 
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tAutficvcu que, 
Pauois craindt, tu auois craindt, yt in indica- 
tiuo^vel combien que i'eufTe craindyw in oj>- 
tmuo. 

Futurum ^u^nd, 
Sin. nu. 

Tauray crainft, metuero, 
tu auras craindt, metueris, v 
il aura craind:, metuerit: 

Plu. nu. 

nous aurons crain&, metuerimus, 
vous aures craindt, metueritis y 
ilfcauront crain&,wef«m>/f. 

Infinitiuws,Pr<£fens, & imperfeftuW 
Craindre, metuere. ^^fk^ 

Pr&teritum perfeftum plufquam 
perfeClum. 
Auoir ctzin&snetuiffe, ) 

Participium pr<tfens. 
C raingnant, metuens . 

Pafiiuumfic. Indicatiuws. 
Ie fuis craindt, metuor,ic fuis oin&yvngor, 
i'eftois crain&jwefweta^eftois oin&, -vnge- 
bar,k fus craind^ay efte cvam&jormtdatpt* 
fum grformidatws ////,iefus oindt, i'ay eftc 
oin&, i'auoisefte cvdimdiy formidattis eram 
yel fueram,ic feray crainft, metuar. 

Para- 
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Paradigmata aliorum qu& pojlerius 

prdzteritum variant. 
Indicatiuus modws. Tempus prdtfens. 

Sin. nu. ^****^ 
Ie romipSyrumpo, ie tords,f orqueo. 
tu romps, rumpis, tu tords, 
il rompt, rumpit, il tord, 

Plu. nu. 
nous rom^ons, rumpimus, 
vous rompes,ww/>/>#, 
ilz rompent,r«w/w;/f, 

Pr&teritum imperfettum. 
itxom^d\s y rumpebam, ietordois, tortjuebaMf 
tu rompoiSyrumpebas, ie prenois, capiebam, 
ilrompoitr 

ie rompi^ay rompu,i'auois rompu, ie rom- 
pray ,rumpam,ic tordray,r orque 6o,ie predray, 
capiam. \ 

Imperatium. 
Romps , rumpe , qu*il rompe , rumpat , rom- 
pons^romp^qu^iiz rompent,tords, tor yue, 
quil tordc,torc/ueat. 

Optatiuws. 

Dicu vueillc que le rdmpe , vtinam rumpam, 
pleufl a Dieu que ie rompi fle, vtinam rumpe- 
rem, Dicu vueille quc i'aye rompu , ruperim, 
pleuft a Dieu que iVufTe rompu , vtinam ru- 
ftffem. Con- 



GALLICAE LINGV AE 

Coniunfliuus, veu que, 
Ie romps,W combien que ie rompe , quand 
ieromprois , veu que ie rompois y combien 
que ie rompiife , veu que i'ay rompu , com- 
bien quei ayerompu, vel cobien quei'eufle 
rompu^quand fauray rompu. 

InfmtiutPS. 

Rompre,auoir rompu. 

Partiapium. 
Rompant,rwwpc//5. 

U <zc paradigmata fatts erutit ad omma verba 
afliua & pafitua cuiufuU ordmis inflefleda pro- 
uide:pr£tere*mH5 ad verbx ncutra qu£ pertinent 
adaliquamex quatuor coiugatiombu* mfi quod 
in pr£teritisvfurpant auxiharium verbum pafi- 
uorum-.alia tempora qu<e non defcribuntur^fed v- 
navoce conjlant^n modum verborum attiuoruw 
prorfm coniuganturjvt 

Indicatiuus. 
ie vien/vewojie venois,7>c7//> &rfw,ie vins, w*/, 
ie fuis venu 3 w»i, nous fommes venuz, 
tu es vcnuyveniiii, vous eftes vcnuz, 
ilcft vcnu y venit: iiz font venuz. 
i'eftois venu , tu eftois venu , il eftoit venu: 
nous ellions venuz, vous efties venuz,ilz 
eftoient vcnu^venerant . 
ie vicndray,*w//*/#,tu viendras. 

Impe- 
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Imperatiuus. 
Vien>wn,qiril vienne/veiwttjVenonSjVen^s 

qu'ilz vicnnent. 

fOptatiuuSyDicu vueille que, 
ic vienne , ytinam ycniam > pleuft a Dieu que 
ic vinfle/* tinam yenirem y Dicu vueille que ie 
fois vcnu y ytinam yenerim , plcuft a Dicu quc 
ie fcufle vcnu y ytina m yeniffem. 

Coniun(\iuns y vcu que, 
ic viens,combien que ie viennc,c«w yeniam y 
quand ie viendrois^veu que ie venois, com- 
bicn que ie vienne, £r fi ycl cum yenirem y veu 
que ie fuis venu y ye l combien que ie fois ve- 
nu,& fi yel c«wve;;mw,quandiefcrois ve- 
nu, veu que i^eftois venu, yel combien que ie 
feufTe venu, fi™l cum yeniffem. 

Infinitiuut. 
venir,Te7//Ve,cftre vcnu y ycnifle. 

Participium* 
Vtnzntyyeniens. 

Si ea ou£ monuimus paulb ante & hoc exem- 
phm probe tcnueris nunquam in yerbts neutrtf 
coniuganats herere Ucebit. 

Sunt prtterea nonnulla yerba anomala y yt i evo i Sj 

ievois,eo. eo, 

1 G tndi- 
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Indicatiuu*. 
ic vois,ro, nous alions,/m#5, 

tu vas,#, vous alles, itis, 

il va vel il vad, /r, ilz vont,eunt. 
Prtrerit. imper. i 9 aHlGis,ibam,Priu6 perfcflum, 
i'il\ay >PoJieriu*jLC fu is alle,////. 

Pr&teritum plufquam perfeflum, 
i'cftois alle,/Wr4w. L 

Futurum. riray^&o.v 
Imperatium. 
va,/ yel it o,qu'il aille, vel qu'il voife,**r,allos, 
M»fi»,all6s,/>ew/ ;>ore, qu'ilz aillent vel 
qtfilz voifen t,e ant vel eunto. 

Optatium^Dku vueille quc, 
i'aille vel que ie voife,Tr/>7rf>& eam,Quc tu ail- 
les vel voifes eas, qu*il aille vel voiie eat: quc 
nous aliios eamm^quc vous allies Mr^qu'ilz 
aillentW voifent,f4«r. 

Pr&teritum imperfe(\um. 
pleuftaDieu que, 
i , aila(Ie,Tr//;<tw irem,vt aymafle. 

Pr&teritum perfeftum, 
Dieu vueilleque, 
ic fois dMcJuerim. • 

Pr£teritum plufquam perfe&um, 
pleuftaDieu que, 
ic Fuffe allc^vtinam iuiffem. 

Coniun- 
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ConiunCliuut,pr<efens yt optatium 
& wdic<*tium y 
vcu queie vois,-ve/combicn que i'ailleW 
Voife,cww eam y 

PrdtteritumimperfeClum^ quand, 
tyrois, vcu que f allois,combien quc f allaf 
{^cumirem. 

Pr&teritumperfe(\um ,veuque, 
iefuis alle,c6bien que ie fois alie 5 o/w iuerim. 

Prdtteritum pluf^uam perfef}'on,c\udnd, 
icferoisalie, veu quefcftoisallc, combicn 
que f ertois alle,iutffem. 

~' C '* r jKi t^zHrunt, quand, 
ie feray oXi^cum tuero. 

^BW^^r Tnftmtium. 

allcr,/>e,eftre alfe,iw/j^,aliant,/>w. 

%Aliud anonnalum. Indicatium: prdefens. , 

ie veux yeiic vueil, nous voulons,To///w**% 

tuveux,^, (Wo, vous voules,-»;//^, 

il veulc,Wr: r iiz veullent. yolunt* 

Prdtterttum imperfef\um. 

ic voulois,Wekt>nous voulions,Wetatf?tf<. 

Prdtteritum perfefl/tm pnm. 

J e vouluSjWw", ~nous voulufmes,W*/wtf, 

fu vouius,W////?/,vous voululles,Ww/?tf, 

il voulut,W///f: iiz voulurec, yolueruncyel 

yoluere. 

C u Pr&tc- 
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Pr&teritum perfeCtum pofterius* 
i f ay voulu,W«/,nous auos voulu, volmmus* 

Pr&teritum plufquam perfeCtum. 
i'auois voulu,7> olucram, nousauions voulu ? 
yolueramus. Puturum. ie vouldray, 

Imperatiuus deefi.Optatiuws. 
Dieu vucille que ie vueille, vehm, quc tu 
vueilles^qu^il vueillc quenous vueillions, 
que vous vueilli.es, qu'ilz vucillent, ytinam 
yelintm 

Pr&teritum imperfe&um, 
pleuftaDieu quc, 
ic voulufle vtinavcllem, tu voulufle$,iI vou- 
lulV. nous voulufsions,vous vouluf$i£s,ilz 
vouiuflent. JtVy>etiam dottifiimi, voulfifle, 
fed meliuSyVOulufTc. 

Pr<tterituperfeftu,Dicu vucillc quc, 
i'ayc voulu, Wwm># : tu ayes voulu, volucrU, 

c. Pr&teritum plufquam perfe&um, 
pleuft a Dieu que 1'eufle voulu , vtinam vo- 
luiffem. 

Coniunttimis, veu que, 
ic vcux, vel combien que ie vueillc, cumvel 
&fivelim. 

Prtteritum imperfcftum. 

quad ic vouldroi.^vcu que ic voulois,com- 
bien que ie voulufle,c3r/I yel cum veUem. 

Frxtc- 
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Pr&tcritum imperfeftum. 
ycu quei^ay voulu,c6bien quei'aycvoulu. 

Pr&teritum plttfquam perfeftum. 
quand i'aurois voulu, vel veu que i'auois 
voulu,-veicombien quei'euiTe vouiu,cw» 
voluiffem. 

Futurum. 
quand i*auray voulu, cum voluero. 

Infnitiuus. 
vouloir,*ve//^au o ir voul u y voluijfe. 
Participium. vouiant/vo/m. 
%Aliud anomalum. 
Indicatiuus. 
Sin.nu. 

ic pcu vel ie $uis,pojfum: Ic 
tu pcux, potesy P 
ilpeulc, poteit: 

Plu. nu. ( 
nous pouuons, poffumus^ 
vous pouu6s 3 potejiisy 
ilz peuuent,/?o/Jw»f. 

Pr&teritum imperfcftum. 
ic pouuois,,tu pouuois,/?orm*w potem,&c. 

Prius perfettum. 
ie peu, potui, nous peufmes, potuimm, 
tu pcaXypotttifti, vous peuites,/?orw/fo, 
il ipc\it,potuit: iiz, ipcui&y pozuerunt vel re. 

G tij Pofle- 



■ 
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PoJleriMperfeftum. i'ay peu, potui. 

Pr&terttum plufquam perfcClum. 
i'aurois pcu^potueram. 
FuturU, le pourray ,/>orr ro,tu pourras, poterit. 
Imperatiumdeefi. Optatium. 
Dicu vueilleque* 
iepuifle,/>o/?/w, nous puifsions,/?o/?/w^ 
tu puifles,/? vouspuifsieSjfo/?/^, 
ilpuiflc,/?^/r: ilzpuiilent,/>o/?/;/r. 
Pr&teritum imperfeCtum y 
pleultaDieu que, 
iepeufle^o//^, nouspeufsions,/>o/Jcwtf*, 
tu peufles .pojjes,vous peufsies,/>o/j£rw, 
il peuft, />o/Jer. il zpeuflent, poffent. 

Pr£tcritumperfeftum y 
Dicu vueille que i'aye peu, ytinam potuerim. 
Prdttcritum plufcjuam perfettum, 

pleuit aDieuquc, * 
i^eufle pcu>y tmam potutffem. 

Coniunftiuu*. 
Veu que ie peu yel puis , yt in indicatiuo , yel 
combienque icpuiflre,vr/wo/;r4r/«o. 

Pr&terttum imperfeOtum^ qualld, 
ie pourrois,*>W veu que ie pouuois,W/ com- 
bien queiepeufle ) c///?i/7o/Je^i. 
Pr&teritum perfeCtum^ veu quc i'ay pcu , yel 
combien quefaye pzu,cum potuertm. 

Prtte- 
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Pr&teritum plufquam perfe&um, 
quandi'auroispeu , yel vcu que i'auoispcu, 
Wcombicn que i^eufle pcu,cumpotuijfem. 
Futurum, quand i'auray peu cum potero. 

Infinitium. 
pouuoir^o/J^auoir pcu,potuiJfe. 
Participium, pou uant potens, quipotefl. 

Superefl addere paradigmata yerborumim* 
perfonalium qu<e coniugantur tantum per ter- 
tiam perfonam fingulamnumeri,fic ergo coniu* 
gantur imperfonalta aftiu* yocis. 

Indicatiuu6modus,Tempu6pr&fens. 

ilfault, oportet. 

^ if Pr£teritum imperfeCtum* 
AfailokyOportebat. 

Prtteritum perfeClum priws* 
ilfaliut, oportuit. 

Pr&teritum perfeftum poflerius. j 
ilafallu, oportuit. 1 

Pr£teritum plufquam perfe&um. 
il auoit £A\u>6portuerat. 

Futurum. 
il fauldra, oportebit. 

ImpenatiuusdeeflyOptatiuus. 
Tempu* prtfens & futurum. 
Dicu vueille qu'il {dMc,ytinam oporteat. 

Giiij Prdte- 



GALLICAE LINGVAB 

Prateritum imperfc(\um. 
pleuft aDieu qu'il fallu{\,i>ti*am oporteret. 

Pr<zteritum perfeftum. 
Dicu vueitle qu'il ait fa\hip>tin<tm oportuerit. 

Prdtteritum plufquam pcrfe&tum. 
plcuft a dieu qu'il euft fzllu,vtinaoportuiffeC 

C oniunCtiuuA . Tempwspr&fens. 
veu qu'ii fault, vel combien qull faille, cum 
oporteat. 

Pr<tteritum imperfeflum* 
quandilfauldroit,T>e/ veu quil falloit,W 
combien qu'il falluft,c«w oporteret. 

Pr&teritum perfc&um. 
veu qu'il a fAlu^vel combien qu'il ayt fallu, 
cum oportuerit. 

Pr&teritum plufquam perfeftum. 
quand il auroit faliu/vc/ veu qu'il auoit fal- 
\up>el cobien quil euft £&hi $ cum oportuiffet. 

Infnitiuws. 
falloir^ oportere. 

Pr&teritum perfcflum & plufquam 
perfeOcum. 
&uoirfallu,oportutjfe, 

Paradigma verborum imperfonalium 
On ay- paJSiu<t v ocij. 

Indicatiuus modm.Tempus pr&fens. 



mc a- 
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+ Prttc* 
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Pr&teritum impcrfeCtum. 
on aymoit,* flfcttaf wr. 

Pr£teritum perfeftum prim. 
on ayma, amatumfnit. .^" 
Pr&teritum perfeOtum poflerim. 
on a xymt^amatum efl. 

Pr&teritum plufquam perfeCtum. 
on auoit ay m6, amatum erat yelfuerat. 

Futurum. 
on zymcT3L,amabitur. 

Imperatium modm^Tempm pr&fens. 
qu'on ayme, ametur. 

Opratium modm.Tempm pr&fens, &fut. 
Dieu vueille qu'on aymc,yttnam ametur. 

Pr&teritum imperfe&tum. 
pleufl a dicu qu'on ay mafl^f inam amaretur. 

Pr<eteritumperfe(lum. 
Dicu vueille qu^naytaym£,7>f/;;<o» ama- 
tum fit yel fuerit. 

Prfteritum plufquam perfe&um. 
Pleuft a Dieu qu f on eult ayme, ytinam ama- 
tum effct yelfuijpt. 

Coniun&ium. Pr&fens tempm. 
veu yel corntyen qu*on ayme,c«w ametur. 

Pr&tcritum imperfc(\um. 
quandon aymeroir^veu qu'on aymoifve 
combien qu'on ay mdAk>cum amaretur. 

Pr*te< 
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Prdtteritum perfe&um. 

veu qu'onaayme, vel combien qu'on ayt 
ay m e, cum amatum fit velfuerir. 

Fr<eteritum plufcjuam perfc&um. 
quand on auroit, veu qu J on auoit^W com- 
bien qu'on euft ayme , cum amatum effet vel 
fuiffet. Futurum. 
quad on aura ayme^cww amat u erit velfuerit. 

Infmtiuws modws^Tempws Pr&fens. 
eftre ayme 3 amari. 

Pr&teritum perfe&um & plufquam 
perfeClum. 
auoit efle 3Lymc,amat um ejfe velfutjjh^ 

Futurum. Spero me amatum iri, 
i'efpere qu'on m'aymera. 



p 



DeParticipiif. 



sAtticipium cft duplex aflciu& vocis defnens 




mimno , format fibi fcemininum genws , vt 
Taymant vn zy mnnt, amans T/r,aymante vne 
ayman tcfoem. amansfoemina. 
oyant vn oyant, audiens vir,oyatc vne oyan- 
t£ 3 audtensfaemina. 

Jtlterum participium e/l paf>iu& vocis & ter- 
minatur in e mafculinum,quod ajfumpto cfcemi- 

uino 



F 
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fiino fiblformdt pdrticipiumfoemininigenerU,yt 
l'ayme,vn ayme^wrfftf^laymee vne aymee, 
amatd. 

Participium acliu<e yocis yndefdt & pdfiiudt 
yocis ybi reperidtur , porrb pdrricipia latinain 
rm & dm quomodo redddntur gallice antek 
monuimm. 

Hancformdm declinationis imitanturpar- 
ticipia defmentia in ant & ante. 
Sin<ruldris numerm. 

c aymant, yt home aymat,/>owo amas, 

aymant, Thomme aymant, 
' vn aymant, vn home aymant,p»\£/?o- 

nitur enim fubftantiuum. 
Permulti etidm do6li dicunt amant^o// aymat. 

d^ayniant^/wd/iftf, 
C. < del'aymant, 
' d'vn aymant. 
f a aymant,rf/0*//r/, 
Z>.< al/aymant, 
^avnaymant. 

^Accufatium & yocatium funt fimiles nomi- 
nd tiuOydbldtiuus (renitiuo . 

Pluralis numtrm fitk fingulari adie&o $ y yel t 
in S mutatur. 

no ac. ^aymans yeUym3ints $ amantes, 
& y. c les aymans>amantes. 

\ genit. 
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genit. C dtymanSydmdntium, 
& abl £ desaymans, 
ddtiuws 5aaymans,a/w<w/&^ > 
>;• v( - auxaymans. $ 

Foemininum genm fic infleftitur. 
nomi. s aymante,^ mdns muUer y 
accu. -s Taymantc, 
& vo m vnc aymante, 
genit. C d 9 ayma.nte,dmdntismulieris 3 
ab. i dc l'ay mante, 
d'vncaymante, 
c a aymzntCyamanti mulieri, 
datiuus< araymante, 
' avneaymante. 

Pluralis numerm. 
tio.dc. C &ymantcs,amantes midieres, 
&y. £ Us aymantes, 
genit. S d'zymantcs>amantium mulierum, 
& ab. ^ des aymantes, 
datium £ a aymzntcSydmantibus mulieribm y 
c aux aymantes. 
Paradtgma participtorum dttiu* yocis. 
Singuldrisnumerm. 
nomi. r ayme,* mdt 9 Jiomc aym&>homo ama- 
accu. < l*aym£, Fhommeaymc, (tut y 
& yo. L vn ay me, vn homme ayme, 

renit. 

o 
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gemtu ^d'ayme,4jw*n,de filz ayme^/if ama 
et abla. ) dc Taym^, du filz. ay m&» (ti, 
d' vn ay m6, d' vn filz aymc, 

r a aym^4/#rff o,a home zymsjhomwi 
«fcr/W < a 1'ayme, ^ <w*ro, 

^-avnayme. 

Pluralis numcrm jit affumpta litera S ad 
ftng.yel r. yt ay me, in plu. aymei. 
rto.4C. S zym£s,amxti yel amatos, 
& yo. c lcs aymes, 

gewr/. S d' aym6$, amatorum yel ab arnatit, 
etabla. ? desaymes, 

^aayrnesjrfjwftf, 
datiuus > auxaymes. 

*0*$ik Foemininumgcnus. 
Sinrnlaw numerm. 
-aymcc^amata, 
raymee, 




vneaymce, 
. , d^aymicyamauyelab amata, 
£ emt *: S"dcl'aym*c, 

^ aaymc£e,c*>»4r<£, 

datiuttsi araymec,^ 
>avneaymee. 

P/w*4- 
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Vluralvs numerus. 
no.ac. £ aym6cs,amat<zvel amatas y 
&v. ^lesaymes, 

£*• &* cd'a.ymccs,amatarum ab amatis, 
abla. / des aymees. 




Sin. nu. Sic Plu.nu. 
creu creditus, creus, crediti, 
crcu'6,credita, crcucs,credit<e> 
crzLn&tformidatus^crain&s vel crain&z/br 

midatiy 

craind:c,formidata,cr3iind:cs,formidat£, 
romp u 3 ruptws, ropus velropuz cu z,ru- 
rompue>w/?f4: rompues,™//*. (/?r/ 
H&cfufficiantde partibm orationvs qu<z per 
cafus aut perfonas inflettunt ur.tr anfca- 
mus ad partes indeclinabiles. 

Depar- 



■ 
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D E PARTIBVS INDE- 

CLINABILIBVS. 



Voniam h& funtvariaz & prope- 
moduincertaz ftgmfcattoim y qua 
tamen fcire eji opusfotutffet hazc 
pars grammattces omtttt^eoquod 
abunde de his particulis aga tur in 
dxOttonartu : Sed quia non omnes in mambws di- 
Vctonana habent y non grauabimur ojlendere cjuo- 
tnodo lattnaz iflaz parttculaz reddantur, &fen~ 
tenttv* adte&is earum yfum oflendere. 

Et primu agamus de aduerbiis tn loco, de qui- 
bwswterrovat^ Vbti ou? 
Vbi ejt dcMfou eltdieu? 
Vbividisii ludimao-tjiru >?ou as-t« veulc mai- 
ftred'efehole? 

Pomtur aliquando re1atiue{vt 
Vbi pranfus eft\o\x\\ a difne. 

N bnnunquam infitrite,vt 
Non adeb res efl vttlis i>bt neruos intendas 
tuos, la chofe n*eftpas G profitabie, que tu y 
cmploycs tes r forces. 

Xompoftta. 
Vbinam gentiumfumus f oufommcs nous? 
mais ou fommes nous? cn quelle contree 
fommesnous? 

\ Vbi 




1 
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V bi terrarum effes fufpicari no poteramfit nc 1 
pouuois foufpe^oner cn quelle part tu eftois 
yelcn quel pais tu cftois. ! 
vbiubifiti quelque lieu, j 
Vbiubifit diu latere non potefl. 
n quelque lieu qu'il foit > il nc pcult eftrc \ 
ong tcmps cachc. 1 
vbiquc, cn tout lieu,en toute part. I 
Deut efl vbique,Dku eft par tout. 
Pauper ybique iacet . Le pauure eft delaifle cn, 
tout lieu.En toute part le pauure eft cotem- 
n& Par tout on ne tient conte cTvn pauure. 

Vbicunqueidem. 
Vbicunque fucrit yir piws adeo diligetur^ 
Quelque part quefoitvn homme xlebien 
il fera ayme dc Dicu. 

vbicunque gentium eflimprobus deo difylicet. 
En tout licu ou le mefchant eft, il defplaift a 1 
Dieu. I 

Vbicunquegentiumfuerhfemper Deum cole. 
Par tout ou tu feras, ayme toufiours Dieu. 

Vbiuis, en quclque lieu que tu vouldras. 
vbiuis tutus cfl yir piws. 

Celuy qui ayme Dieueft fcur cn tout lieu, 
ycl quclque part qu'il aille. 

Vbinis adulator libentiws efl quam domi. 

Vn flateur eft plus voluntiers en quelque 

I autre 
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autrelieu quetu vouldraSjqirenfamaifon. 

Vbtuts genttuminuenies probos & improbos. 

En qucique lieu quc tu ^ouldras^ t,utrou- 

ueras dcs gens de bien & des mefchans. 

In his exemplis qu& fequunturpotim eji 

aduerbiumtemporis. _ • 

. f pons. 

Vbi te non inueni difcept. 
Aprcs que le ne te crouue, ie parti. 

Vbt quisfemel peterauertt > ei credi nunquam 
oportet. . y ^ 

Depuis que quelquNrn f eft vne fois pariure 
iamajs on ne lc doic croire. 

Vbi primum tlludytdt , incontinent queie 
veisc^la. 
Vbtuis accede, 

Approchc toy quand tu vouldras. 

Hic lcy locum proximum fi*mfcat, nimirum 
in quo ejl is qidloquttur>quanquam bxc dtfferen* 
tia inter hic, ijlic & illic non femper obferuatur, 
neque apud Latwosjteque apud Gallos. 
Vbt ejl pater tum hic icy. 

Hic admrbtum temporis pro tum 
ators, lors^adonc. 

HiCtUifientrs orare me coeperunt. 
Alors yel iors ceux qui pieuroient me cora-> 
mencerentaprier. 

Hichabemm opus auxtlio diuino. 

H En 
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En cecy vel en ceil afFaire nous auons be- 
foing de 1'ayde diuine. 

Ittkt la ou tu csjocum fignificatybi is 
eftad quem lo querisjvt 
Vbi mihi fcripferis quid ifthicfiat xihi quoque 
fcriham quidhicfiat, 

Apres que tu m'auras efcript ce que Pon fait 
pardelaw/, ou tu es, ie t'efcriray aufsi ce qui 
fe fait icy. 

iSiic te non deferet Dem. 

Dieu ne te delaifTera point en ceft affaire. 

tAufculta efcoute, ifiicfum i'y fuis, i^efcoutc. 

Liher tuus eft illic> ton liure eft ilec, yhi ou? 
i#/c,la,ila. 

ibi idem,la,cn ce lieu la. 
ibi eft,il eJft la^le voila, il eft ilec 5 ibi loci eft, il 
eft cn ce lieu la, en cell en droit ia. 
ibi eft ybi tu eum collocafti. 
II eftia ou tu Tas mis. 

ihi imperiumfore ybi yiflpria fnerit. 
Celuy auroit l'empire qui auroit ia vi&oire. 

lbitum } lors alors aduerhinm temporls. 
ibi tum exanimatm fum > lors yel alors yel fur 
cepoindHe fu tout efperdu. 

ibinunc aduerbium temporis. 
ibinuncfumjy penfe,i'y fuis ie penfe a cela.. 

ibidem 
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lbidem,h mefme,en ce lieu la mefmc, 

au mefmeiieu. 

In templo inuenit eum & ibidem interfecit. 
II le trouua en l'eglife, & la mefme, yel & en 
la mefme place le tua. 
In naui ibidem.cn la mefme nauire. 
In quo l&dis ynum ibidem iuuas alterum. 
En quoy tu nuys ai'vn,en cela mefme yel 
en cefl affaire mefme tu ay des l'autre. 

Vbi amicum vtuas^tbidem tibi das. 
Enquoy tu aydes a ton amy en cela mcfine 
tu te donnes. 

ibide loci adhuc res cjl > la chofe cft toufiours 
cn mcfme eftat. 

tX//^/ 3 ailleurs,en autre lieu^autre part. 

£/?d//£/ 3 ileftailleurs. 
Ne altbi reltnquM.nc le laifle autre part. 

Itbifuir.il efioit en vn autre lieu. 
<Alibi,pro in alta re. 

Sialibi plm perdidiffem minus egrc ferrem, 
Sii'eufle perdu d'auantageenautrechofeie 
ferois moins fafche. 

Ie n'aurois tarit de regrct d'auoir perdu d'a- 
uantage en quelque autrc chofe. 

<Aticubi.cn quelque lieu, cn 
quelque place. 
<Alicubi ejl ammm in homine. 

H ij L'amc 
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l/ame^efprit eft en quelquelieu en Fhome. 
Nihil cjl in mundo quod alicubi non fit , il n'y a 
rienaumonde quinefoiten quelque lieu, 
cnquelqueplace. 

Sicubi,& en aucun lieu, fi en quelqiic 

lieuTe/place. 
Sicubieft euminueniam. 
S'il eft en quelque licu^s'11 eft en lieu qui foit 
ie lc trouueray. 

Necubi^ne alicubi,ne in aliquo loco. 
Si fequaturimbres yidendum necubi conftftant. 
Sila pluye s'enfuyt il fault prendre gardc 
qu^elle ne s'arrefte en quelque lieu. 
Necubipro nufqua,cn nu l lieu, en nulle place. 

Nufquam,cn nul lieu^nulle part. 
iUe bonmyirnufquam apparet , Cebon hom- 
me ne ce monftre poinr, il n'apparoift nullc 
part. / 
Nufquatutafides.il n'y a loyaute en nul lieu, 
en aucun lieu n'y a ferme foy, 

Vfquam, En quelqu.e lieu,en£ucunlieu 
V Ifiiam idemi* V * * ' 
Vftiam confjlere non poteft , il ne fe f^auroit 
arrefter enaucunlieu. 
Neque exul yfquam effe pbjfum. 

Ie ne fjaurois eftre banni en aucun lieu. 
Exilium yfquam twi ejlgratum. 

L/exil 
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L'exil n'efl agreable en lieu qui foic. 

Num me expertm es yjpiam? 

M'as-tu efprouue en quelque part,en quel- 

queaflfaire? 

Vide num cius color pudorU fignum yfquam in~ 
dictt. 

xAn quifquam yfquam gentium ejl &que mifer\ \ 

y a il homme en lieu du monde plus mifera- 

ble? IwfWjdedans. 

Nemo eft intm , ll n'y aperfonne dedans, 

il n'y a perfonne en la maifon. 

j jFow,hors, dehors. 

ForU ejljl eft hors de la maifon,il eft dehors. 

Jtduerbia ad locum de quihws Aduer 

interrozatMUO.o\x\ ^ ia a(i 

> t . f> 1 locum, 

Quo abiSyOU vas-tuf 

Qjb hinc te agis,ou t'en vas- tu d'icy? 

Qj40 non abij, ou ne fuis-ie point alle? 

Qwo gentium fugiam , en quel lieu m'en fuy- 

ray-ie? Vel fine interrogatione,yt 

Nefcio qub eam ? ic ne f$ay ou i'yray. 

Quonam iremnifnlomum, 

Ou irois-ie fifton en la maifon, 

Qj4opiamyuoqaam>cri quelque lieu. 
Quopiam fum hoditprofefturwSy 

Firay auiourdhuy en quelque lieu^quelque 
part. f.- 

% H iij Hodie 
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Hodie quoquam non ibo, 

Ie n'iray auiourd'huy nulle part. 

Quocunque^n touclieu. 
Quocunque ierisfequar, 
lc te fuy uray par tou r ou tu iras. 

<^/6>/ww,quelle p3Ltt,altquando 
/ cum tnterrozatione. 

Quorfum ablsfiu vas-tu,quellepart vas? 
Quorfum a/m*,quelle part cours-tu? 
Putas clam me futffe^quorfum tu ires i 
Penfcs-tu que ie ne fceufle ou tu allois? 
Quorfum tftuc^k quei propos dis-tu cecy,quc 
pretens-tu par ces parolies , a quelle inten- 
tion,a quelle fin dis-tu cecy? 
Quorfum igitur tendit h&c oratio? 
Mais a quel but tend cefte oraifon? 

Nonnunquam ftne interrogationejvt 
Nefcio quorfum eam> 
le ne f$ay ou ie dois aller. 
Cupio fcire quorfum h&c jpeflazdtffiutatio, 
le defire fcauoir aquelle firrtend cefte di- 
fpute. Quorfwstdem. 
Quorfws inquam iftuc.CiCtfo; 
A quoy tend cela dis-ie. 

Quoquo, cn quelque COTraen quelque 
part,en quelquelieoquecefoit. 
Quoquo hincabdu&us ftt> en quelquelieu, en 

quei- 
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quelque cofte, quelque part qu'on l*ayt 
emmene. 

Quoquouerfum^dc toutes pars, 
detouscoftes. 
Qjtoquouerfum proficifcetur, 
De tous cofte'z qu^ilira. 

Quoquouerfm idem. 
Quouis,oi\ tu vouldras. 
Abeat quouis y vo[[c ou il vouldra. 
*Abeat quouis gentiii^\\\c quellepartil voul- 
dra. HUc,icy,vbi ego fum qui loquor. 
<Adfs W,vien icy. 

%Adduftus eft hucin vrbem , onlaamene icy 
en la ville. 

lllum coramhuc adducam,ic Tameneray icy en 
voftre prefence. 

Euocate illum huc, appelles-le qu'il viene icy. 

Omnia tua verba huc redeunt, 

Toustes propos tendentacecy, acebut,a 

ceftechofe^pk£ 

Rem huc adduxi^ay mene TafFaire iufque icy 
Ne curfem huc& illuc,quc ie ne courre point 
^a&la. 

lAnimws huc <(<? illu^me rapuit , il m'a tir£ d' v- 
ne part & d^aufEP^ 

Huccine>cn ceft eflat,en tel eflat? 
Huccine omnia redierunt, toutes chofes font 

H iiij elles 
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elles reuenues en ceft cftat,ejft ilvray que 
tout eft reuenu en ce poin&. 

Hucufque yiu^qu^icy^mCqucs icy. 
Hucufque peruenerunt hoftes, 

Les ennemys font paruenus iufqucs icy. 
Horfum,vcvs ce lieu cy. de ce colte. 
Horfum pergunt y \[z vont de ce cofte. 
ijluc^h o u tu cs> vbi tu es> ad quem 
loquor. Iflocidem. 
Duos mmcios ijluc mifi> i'ay enu oye deux mef- 
fagiers pardela 5 W la ou tu es. \ j-jj^ 
, Nutiouam huc eptftolam mififti quin Jiatim ijluc 
aliamremtferim. |l \Sj£^ 

Iamais vous rrenuoyaftes epiftre pardeca, 
que ie n'en aye incontinent renuoye vne 
autre pardela. it^l 

ijlorfum^vcrfws locum, vers la ou tu es. 
iflorfum deo dante breui difcedam^c m'en iray 
dc bricf dieu aydant vers vous. 

lUuc } \z ou il ci\vbi ejl iUe 
dequoloquor. 
lUuc vt rogarasfamulum mxfi y 

Iay enuoyciamon feruiteur comroe vous 
m^auiespne. 

Huc atque illuc intderi, regarder de$a & dela. 

Intrb,dcdzxis>U dedans. 
Intrb aliquidferre, 

Porter 
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Porter quelque chofe dedans. 

Intro ad nos vcnit , il eft venu dedans, en no- 

flre maifon. 

Introrfum vcl iv.trorfus, vers le dedans,cn de- 
dans,au dedans. 

Font^hors dehors. 
Caue ne quifquam hincforas abeat y 
Donne toy garde qu'aucun ne forte hors 
d'icy,vel dehors. 
Darifcripta meaforas nolo, 
Iene vcux point que mes efcriptfc fortent 
hors,c'eft a dire ,foient publies. 
F orte locare agrum ,louer fon champ dehors, 
c'eft a dire a vn eftrangier 3 a vn qui n'eft dc 
la maifon. 

c/T//(?,ailleurs,en vn autre lieu, 
autrepart. 

kAUo mihi eundum eft,d me fault aller ailleurs 
yel au tre part vel cn au tre lieu . 
kAUo mifiw fum,iay efle enuoye ailleurs. 
%Alio ctiferre animtijmcttrc fon efpritailleurs 
^Alio transferamusfermonem,iparlon$ d'autre, 
parlons dautrechofe. 

Quo alib,qu el q u e au tre part. 
Nondum conftrfui Lutetiamne an qub alio fit 
mihi eundum y 

TeiVaypas encore conclud fi ic doibs aller 
* v iPa- 
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£ Paris,ou en quelque autre lieu. 

Vfjuam y criaucun lieu. 
Vfquam hodie non ibo > ie n'iray auiourdhuy 
enaucunlieu. 

Nufquam>xu\\\c part, ennullieu. 
ufquam ibo, ie n*iray nulle part , ie nlray en , 
ullieu. 

Nufjuam pedcm, ie ne bougeray d'icy. I 
iV ufquam gentiumiabundat gentium,ideo folet j 
plerunque omitti gallice > alij dicunt fic, ie niray i 
enlieu dumonde. 

Qua> aduerbium perlo cum interro- \ 

^rparou? j 
Qua eundum efi> par ou fault il aller? 
Qua tranfudt, par ou a il pa(Te. ? 

Vel fine interrogatione. 
Nefcio qua fit eudum,\c ne f^ay par ou il fault 
aller. 

Omnia quanifm erat , par tcut oula veuefe 
pouuoiteftendrc. 

Qua,pro tum fiue partim. 
Non qua flim alicuim,fed quahomo <zflimatur> 
entant qu^oni^a point afgarcla ce qu'il efl 
fil£,mais fculement comme hoirime. 
Qua itinerU qua de Bruto > tant]pour le regard 
du voyage, que pour FafFaire de Brutus^en- 
tant que touche lc voyagc, & entant que 

tou- 
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touche laffaire de Brutus, maintenant pour 
le vojrage^raaintenantpourrafFaire de Bru- 
tus,tantoft a caufe du voyage, tantoft a cau- 
fe deBrutus. 

QuacunquejpdX toufou. 
Quacunque iterfaatit^v tout ou ilipadent. 

Qjiaqua y dc quelque cofte que ce foit. 
Quaqua trafcat^zz quelque cofte qu'il pafle 
parquelquepart. 

Quaquauerfum yel quaquauerfus , de toutes 
pars. 

Hac,aduerbium per locum in quo fum y 
parcy ouiefuis. 
Hacj iter eft,k chemin eft par icy. . t 

Hac an iUac eam fum incertws , ie ne f^ay fi i'i- 
rayparcy ou paria. 
Hac illac circuncurrere,d\\tx £a & la. 
lflac,per locum in quo e$ y 
parlaou tu es. 
ijlac fi tranferQ tc inuifem, 
Si ie pa(Te par la ie vous iray veoir. 

lllfiC,perloaim in quo eji iUe de quo loquor, 
v parla^parilec. 
illac ft tranfieroperferam tuas literas, 
Si ie pafle par llieporteray voz lettres. 
Hac atque illac , par cy & par la , parde^a & 
pardela,partouscoftez. fc 

Illac 
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illacvt ftcercm nunquam potuiperfuaderi y 
On ne m'a lamais fceu perfuader tenir Tau- 
tre party, d'eltre de leur coitc, d'eilre des 
leurs> d'eitre de ieur parti. 
Aduer Vnde, ad uerbium de loco interrogat, 
biude d^ou^dequellieu^donc. 
loco. Vnde aduenis y d'o\i viens-tu, d'ou arriues-tu. 
Vndees deie(\ws y d'ou as-tu efte deiette. 

Et ftne interrogationc vfitrpatur y vt 
Vnde veniafum infciws y \c ne f^ay d'ou ic vien. 
Mult£ res me circUuallant vnde emergt non pof- 
fum } Ie fuis enuironne de tant d'af?aires 
dontW defquellesienepuis efchapper,ic 
n'en puis trouuerriifue. 
Puerhicvnde eft y dc chez qui elt ce.garfon. 
£/? mihi vnde h&c faciamjzy deqiioy fairs ces 

chofes. £ 'Tmfl 

Habeo vnde tibi foluam^zy dequoy te payer. 
Vndc hafce <edes emi y duqueL vel dequi i'ay a- 
chepteceitemaifon. % "fa3 
Vndc tantum vinu cxco y \ quoy faire,dequoy 
fert a vn aueugle d'eftre fi fort. 
Vndeidfcit, comment f$ais-tu cela,de qui lc 
f^ais-tu. : 
Vndecunqueydc quelque part,dc 
queique coite que ce loit. 
Sijlere fanguinem vndccunquejluentem, 

£ftan* 
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Eftancher le fang coulant de tous cofteZ,de 
toute part. 

Vndelibet idemp>el de quelque 
coft£ que tu vouldras. 
Hinc de loco ybi ego fnm y &Q\\ ie fuis, 
du lieu ou ie fqis. 
Hinc difceJSityii eft parti d'icy. 
Hinc ab ianua 9 de cefte porte cy. 
Hinc ab dtdibm^c cefte maifon cy. 
Hwcciuis eft,il eft bourgeois d'icy. 
Hmc a nohU < hrijlm afceuditin cxlum. 

Chrift partat d^icy^d^auec nous > de ce mon- 

de eft monte au ciel. 

Via qu& ejl htnc in Germaniam, 

Le chemin qui va d'icy en Allemagne. 

Hinc ex pr6ximb y d'icy aupres. 

Hinc & iUinc mxhi exhibent negocium, 

Ilz me donnent affaire de tous coftes, dVne 

part&d*autre. 

Hivcindeidems 

Conueni hodie yuendam meilocihinc, 

Pay auiourdhuypariea vn quidam quieft 

dontiefuiv 

HincdU Lichrim<e, dc cecy, pour cecy iettoit 
elleceslarmes. 

Hinc de rebm grauioribws loquemur y 

D'icy en auant , cy apres nous parlerons des 

chofes 
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chofes plus graues. 

ijlinc de loco in quo es, 

delaou tu es. 

ijlinc cum difcefi y quand ie parti de la, d'au- 

pres de vous^ou vous eftes. 

ijlocidem. 

imium ijloc abiiftiytu es trop recule d'icy. 

iUinc y de loco in quo efiisde quo 

loquor^dcl^ d'ilec. 

iUinccum rediero quo mthieundumeftijlucre- 
uolabo. 

Quandie feray reuenu delaouilmefault 
aller,ie retourneray vitement vers vous. 
Si iUinc benefcium Juit nobis y \ 
Sinousauons receu plaifir de ce coftela. 
HinciUinCydc^ dela,de tous coftes. 

In <fe,dela,de ce lieu la. 
St quisme qu&ret y indc meyoca 3 G quelqu'vn 
me demande appelles moy de la yel d'ilec. 
Redeo inde />4f #5 , ie reuien dela tout cour- 
rouce. 

Viderisinde effe, il femble que tu foyes de la. 
Si yndc necefje eft inde fumamix imtium. 
Sinous comen^ons deladoceft necefTaire. 
Inde eft quod te amo id ejl ob id, r de cela vient. 
Indepro dcinde aduerbium ordints ^apres^puis 
apres. 

Inde 
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Inde ab ineunte <etdte>dcs fon ieuneaagc. 
Inde ab initio } tout du commencement. 
Inde yfque repetens>dcpuis ce temps la. 
Indidem>dc ce lieu la mefme. 

Intu6> de dedans 3 de la dedans. 
Euocato alique intm ad te, appelle quelquVn 
de dedans, fay venir quelqu'vn de dedans a 
toy. X 

Sicundefi de quelque lieu. 
Si cunde exierit , s'il fort de queique lieu > de 
quelquepart. 

su<flicundc 3 de quelque lieu, 
dequelquepart. 
Spero mihi alicunde adfuturum auxilium, 
Tefpere qu^ilrrtaduiendra fecours dequel- 
quepart. 

Jllicundc exora mutuum , fay tant par prieres 
qu'on te prefte argent de quelquc lieu. 
Procul alicunde tandem huc redux faCtus> 
A la parfin eft il reuenu fain & fauue de 
quelque lieu bien loing. 

ofduerbict temporis funt ea quibus fignifi m Aduer 
camm tempus quo aliquidfityfa- bia tc- 

(\um>autfuturum eft. poris. 

Les aduerbcsdetempsfont ceux parlef- 
quelz nous fignifionsle temps auquel on 
fait,a fait ou fera fait quclque chofe.,comme 

Hodie 
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Hodie, auiourcThuy, huy, enhuy, iUudmagls 
ejl in yfu. 

Hodie plws confumpfi quam lucratwsfum. 

Pay auiourcThuy plus defpedu que gaign6. 

Ecquis me viuit hodie fortunatior? 

Qui eftce quieft pour le iourd'huy plus 

heureux que moy ? pour le prefent. 

Noncommittam hodie ynquam iterum 9 vtya- 

fuler> *K 

Ieferay queiene feray plusbatu detoutlc 

iourd'huy. 

Heriy hier. * 

V efyerif ur le vefpre 3 au foir. V 
Heri yejperi accepi tttas literas, 

Hier au foir^hier au vefpre 3 hier fur le vefprc 

ie receu vozlettres. 

Pe rcn <f/e,apres dcmain, nudius tertiws> \ 
deuant hier,auant hier. 
Quod nudius tertiws lucrifeci id totum perendie 
corfumam. 

Iedefpendray apres demain toutce queie 
gaignay auant hier. 

Nudim quartus,Cc{\. le quatriefme iour. 
Nudius quintus,c'e{{ le cinquiefme iour. 
Nitdius fcxtm y \\ y a auiourd*huy fix iours. 
Sic nudiws fe\>timws,nudiws o&aum , nudtm ter~ 
tiusdecimus . Ceft auiourd'huy le treziefme 

iour. 
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iour>il y aauiourd'huy trefceiours. 
Quotidth, tous les iours , par chacun iour, dc 
iour en iour,iournellement. 
Quotidih augefcit mthi tui deftderium , le defir 
que i'ay de tc voir s'augmente en moy dc 
iour en iour. 

C/wi,quand,/i,comme, ce pendant que, veik 
quc. 

Cum yis hominem inhumanum placare,aduerfare 

eifedulo deterre, quand vel fi tu veux ap- 

paifer vn hommeinhumain,refi;fte luy fort 

& ferme & 1'efpouante. 

Cum rejpiciebam ad iUum hominem pr&da periit 

Ce pendant que ie regardois yel tandis que 

ic m'amufois a regarder ceft homme icy,i'ay 

perdu laproye>Wpendantque. 

Times mihi credere yerba cum olim yitam & 

pecunias credidiftif 

Crains-tu de te fier a moy de parolles , veu 
ue tu n'as crains le temps pafle det'y fier 
e ta vie & d-argen t,de me bailler charge dc 
ton argcnt & de ta vie. 
Quum pro fiquidem,coniunftio y ipu\fqxic. 
Quum totws tum fumfac quoque yt meus fts, 
Puis que ie fuistout tien fay aufsi que tu fois 
mien. 

QuandO)idcm* 

I Qnando- 
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Quandoyenictlquando yolet. 

Quand vicndrail? quandil vouldra. 

Qjtando fro fiquidem, coniunCtio eft. 
Quandb ego tuum non curo ne cures meum, 
puifque iene me mefle pointdetoy ,nctc 
mefle point aufsi d<: moy/w/ du mien. 

Dum, quand,cependantque,tant 
que, iufques a tant &c. 
Dum yeniebam, quand ie venois , ce pendant 
que ie venois,en venant, pendant que. 
Expeflo dum hinc abeas, i'atten tant quc tu 
t'en ailles d'icy. 

Dum rogas yiam reditum oportuit , ce pcn dant 

que , tandis que tu demandes le chemin , tu 

deburoiseftrederetour. 

Dum hominum genus erit , tant que le monde 

fera. 

Dum wo</o>pourueu que. 
c/f//<pWo,quelquefois,aucunesfois. 
\Aliquando hicfui,i'ay efle icy quelquefois. 
jlliquando yeniam ad fe^ieteViendray veoir 
quelquefois. 

iAhquando me collegi^la parfin,finablement 
ie fuis reuenu a moy, i'ay reprins courage,ie 
mefuisr^afleure. 
Nonmmquamquandoque^idem. 

Iam, ia, defia. 

Iam 



■ 
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' iam bidmim te expefto , ie t'ay defia Wia at- 
tendu deuxiours, il y a defia deuxiours que 
iet^attens. 

Zgo conueniaiam //>/«w,i'iray tout a ceft heu- 
re,Tf/ defmaintenant parler a luy. 
Iamne /ww5. ? n'allons nous pas tantoiV 
Ne partons nous pas encor ? .-ve/ maintenant. 

Vxorem iam tibi non dabit. 

II ne te donnera pas femme deformais. 

Non me iam feruum fedfilium appellat, 

II ne mappelle pius fon ferf mais fon filz. 

Jam hoc lam tllud placct , maintenant cecy te 

plailt,maintenant cela. 

Plits iam anno hoc fcto, ily aiaplus d'vnan 

queiefcay cela. 

Jam /4w,toutincontinent. 

Jam diu,\\ y a iong temps . 

Jam dudum , il y a aflez. long temps, pieca, la 

pieca. • 

Jam /W<?,des cefle heure. 

Jam ittdc abi:ittto y dcs le commencement. 

Iamnunc } <ks maintenant,des celteheure. 

Jam oltm, des longtemps. 

Iam pridem , il y a la bien long temps, ll y a la 

fortlongtemps. ^ 

Iamprimum, or prime, ie ne fay que comen- 

cer, tout maintenant. 

1 1/ Um 
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Iam tandem , a la parfin , aprcs auoir bicn at- 
tcndu. 

Iam yero, defia. 

Idm yfque ab auo meo, ia dcs lc tcmps dc mon 

aycul. 

-flW^maintcnant^ ccflc hcurc, 
tantoft 3 n'aguercs. 
Quando yixit\modo aiebant eum yixiffe, 
Iizdifoicnt qu'il n*y auoitpas longtcmpi 

qu'ilviuoit. 

Modb ait 9 modb ncgat, tantoft il le nie,tantofl 
il lc confefle : maintcnant il dit d'vn, main- 
tenant il dit d'autrc. 

Modb ynumjum autem /^we^maintcnant vn f 

vnc autrcsfois pluficurs. 
Modb,pro dum modo. 
Scies 9 modb yt tacerepofiis. 

Tu le fijauras pourucu quc tu lc puilTc taire, 
quetuleccles. 

Omnes mihifacile condonabunt qui modb me~ 
diocriter animum meum confiderarint 3 
Tous me pardonneront facilemet > qui tan t 
feulement confidereront a demy mon in- 
tention. 

Modo ne, pourueu qu*il ne. 

Modo nefor prime eft ce de maintcnant? 

Modo non montes auripoUicens> 

Luy 
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Luy promettat prefque des motaigncsd'or. 

«Mox,tantoft 3 incontincnt. 
Mox reuertar, ie retourneray incontinent> ie 
reuiendray tantoft 3 tout incontinent. 
Verum ille mox eft reucrfa , mais il reuint vn 
peu apres,bien toft apres. 
Inter Poetas maximb laudatur Homerm > mox 
Virgilius, 

Entre les Poetes on loue fouuerainemet Ho 
mere,apres vel cn fecond lieu Virgilc. 
Dum expeClo quam mox veniat qui rhihi hane 
adimat moleftiam. 

Pcndant que i'attens s'il viendra bien toft 
quelqu*vn qui m*ofte cefte fafcherie , qui 
me dcliurc de ceft ennuy. 

iNTw*c,maintenant,a ccftc heure, 
pour le prefenkores. 
Nunc egp me deceptum effefentio, maintcnant 
appcr^oy-ic quc ie fuis deceu. 
Tu te ttbi fumpfifti, nunc habeas vt naCtm es y 
Tu Tas prinfe dc toy mefrne or bicn ayes ia, 
or bien dc par dicu gardc la maintenant. 
Nunc quando in bonum vertes vit ia, mais quad 
changeras- tu les viccs cn bicn# 
Nunc idfacishaud confuetudine y 
Ceft demaintenarit que tu as commcnce, 
tun*en auois point de couftumc. 

I iij Nunc 
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Nunc demum^ prime, or maintenant. 
Nunc demum nota eft eiws probitas, 
Or maintenant eft cogneue fa preu dhomic. 
Nunc demque,R tard 3 fi long temps apres. 
Nuncillud e/?,lachofeeft maintenant telle, 
en tel eftat. 

I nunc iam, or t'en va maintenant. 
Nunciamfum expcdttm, enfin finalefuis-ie 
deliure,alaparfin. 

Nunc nuper, tout acefte heure, iin'yapas 
longtemps. 

Nunc primum, premierement,or prime, tout 

premierement. 

Nunc nunc,tout incontinent. 

Nunc huc nunc /ttr/^tantoft $a,tantoft la. 

Nuncverb, mais maintenant, mais a prefent, 

mais defia. 

Dwjong temps,longuement. 

Diu coaawsfum iUic h<£rere, 

J'ay efte contraint de feiourner long teps la. 

illt quidem haud diu eft cum itti dctrs excidertit. 

II n'y a pas long temps que les dets luy fonc 
tombees. 

O dem bone quid eft in noftra yitaiiu? 

Obon dieu qu'eftcc qu-ily aennoffcre vie 
delongueduree? 

Comparatur diutihsjjAus long temps, 

Diu- 
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Diutifiime, fort longtemps. 
Scmper,to\ii\ouxs. 

Dudnm, ll y a aflefc long cemps, piec,a. 
Dudum hoc eJ?,ilyalongtemps que 

cela a efte fait. 

Non dudum ante luccm, non pas fort long 

temps deuant le iour. 

Sic falutas quafi dudum me non yiderts. 

Tu me falues comme fi tu ne m'auois veu 

delongtemps. 

Quam dudum id audiuisli ? combien y a ll que 
tu Tas ouy dire? j 
Inccrtior fum multo quam dudum,id ejt, quam 
anteajc fuis beaucoup plus incercain,moins 
certain,que dcuanc, qu'au parauanc, que par 
cy deuanc. 
ridem, il y a long cemps. 
Non pridem yenit huc } ll n'y a pas long cemps 
qu'ileitvenuicy. 

Non tta pridcmj]. n'y a pas forc long temps,il 
n'y a pas fi long temps qu'on diroit bien. 
olim, le temps pafle, ladis, vn temps iadis. 
Ohm lon<re atiter yemebant quamnunc, 
On viuoic bien aucremenc le cemps pafTe* 
que mamtenant. 

Olim ejlhocfafiam Inefcio quo improbo, 

II v a iong temps que cela a eite fait par ie ne 

■4 /«v f^y 
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f$ay quelmcfchant. 

Quid loquutm es o\im\ qu'as- tu dit parauant? 

Percipiesgaudium quod olim pro tc prtfumo. 

Cicero. Tu apperccueras la ioyc qucmain- 

tenant ie prefume dc toy. 

Forfam & hdtc olim meminiffc iuuabit, 

Pofsible que vous ferci ioycux d'auoir vn 

iourfouuenancc dc ccs chofes. 

Ohm librum in manm non habui, il y a fbrt log 

temps que ie ne tins mon liure. 

Olim iam } \l y a ia iong temps. 

Rarb y ipc\x fouuent,rarement Wrare. 

Rarofcribi*,t\i ckrispcu fouuent. 

C omparatur,yt qualitatis, Rarim,plus rarcmet, 

Rarifiime, trop peu fouuent^moins fouuent. 

Nunquarii 7 i&Lvd$jiiiquam /?o/?,iarnais dcpuis. 

Pw^deuantjpluflofl, premier. 

Prim difce quid ftt ?/W,apprens deuant,ap- 

prens premier que c'eft dc viujf. 

Prim quam /V/ci/^^auant que tu commences, 

premier que tu commences. 

kA ntequam,idem. 

Quandiu, combien longucment, combien 

long temps. 

Quandiu vixit,vir bonm ed habitm. 

Tant qu'il a vefcu il a eft<£ eftime homme dc 
bien. 

Quan- 
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Quandiu idfattum ^combien y a il que cela 
a efte fait? 

Quocid-vixitj&nt qu'il a vefcu. 

Quoad potuitrefislitj.it qu'il a peu il a refiftS 

Quoad -vf^er/^iufques a ce qu*il foit venu. 

^Aduerbia numerandi>\cs aduerbes Nume 
pourconter. randi. 
Semel y vne fois. 
B#,deuxfois. 
7Vr,trois. 

Quater, quatrefois (?c. 

Ordinvs,\cs aduerbes pour Ordi- 
dcclarerPordre. nw - 
Dcin deinde, deinceps, apres, en apres, puis a- 
pres,cy apres. Pojteajdem. 
Primum cur veni>deinde quo tendam recitabo y 
Ie reciteray premierement pourquoy ie fuis 
venu,puis apres ou ie pretends aller. 

Interrogandi aduerbia } les aduerbes i . 

pourinterroguer. 
Curfimulas /Wfpourquoy fais-tu femblant de 
cela ?Cur me excrucior ? pourquoy me tour- 
mente-iefi;/^/ non ejl caufa cur me verberes, tu 
n'as point caufe de me batre. 
Quare,idem. QMarefugisl Po u rqu oy f uis- tu? 
Quid caufz ejl,quare confilium mutat? 

Quelle caufe as-tu de changer depropos, 

' pour- 
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pourquoy changes-tu d'opinion? 
Quarf te 0ro,parquoy ie te prie.C oniunttio eft* 
Omma feci quare perditis refifterem , i'ay tout 
fnt pourWafin derefilter aux mefchans. 
Quamobrem , pourquoy, Quamobrem tu teid 
nonfacii rPourquoy ,pour quelleraifon ne 
fais- tu cela toy mefme? 
illud eft quamobrem nofcripftrim, voilapour- 
quoy ie n'ay point efcript, 

Aducr Koc*«<//,pourappeller. 

b2a Y° HetKyhzu, he,hola,venes$a. 

aQ 1 Hem tu, efcouftc. H em yos aperitc, hola ou> 
ures. Hcm tu proximm fum eromet mibi, mais 
cfcoute ie fuis plus prochain a moy qu'a 
autruy 3 ie me fuis plusproche qu T anuiautre 
ie me fuis dc p] us pres,ie fuis pl* tenu a moy 
qu'auxautres. 

Hem, bem, hola, efcoute, efcoute. 
^ Rejpondcndi & demonftrandi, 

dendi P our refpondre & monftrer. 

& de- Obfecro libcra mc, ic te prie deliure moy. 
roonft Hcm libcro, voicy, voila, ie te deliure. 

Etf ctiam dolcntU & excUrPXtfs, vne voix 

pour foy complaindre. 
Affir- jfffirmandi, pouraflfirmer. 

madi. £f/>w, aufsi,encore. 

Et illumfefellifti & ycro etiamc y tu Tas trom - 

pe& 
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pe & moy au fsi. Etiam negas? commet le nies 

tu encore ? Etiam atque etiam coriia > pcnfc y 

deux fois, penfe y bicn. 

Etiam //efencore^eil: ce pas affez? 

Etiam ne amplim?n'y a il pius ricn? 

E tiar. 1 nun c, 1 u fqu ' a p re fen t . 

SicjH tl\ ainfi,ouy.Qj//</ ai$?quc dis-tu? 

Siccfttilcilami]. 

Stc fath>iRcL pairable 3 a(Te£ par raifon. 
Sic eft ingemum illimfa nature elt telle. 
Sic fum, fi placco ytere, ie fuis de telic naturc, 
fiietepiais vfeen. 

Sicyt quimm^infi que nous pouuons. 

Sic vt potui^nt qu'il m*a efte pofsible. 

Sic demum.cn fin finaie a la parfin. 

Siccine eft fententia,cs-tu de ceft auis? 

Sicne yiuitur, commcnt cfl ce ia fa^on de fai- 

re?fe pouuerne on ainfi? 

Ita, ouy, ita cft, il cl\ ainfi, ita res cft, idem. Ita 

inquam ,ouy te dis~ie,/rvf yerb,itaenimuero } ita 

profeftojta j)rorfws,ouy vrayement. 

It a aiunt, o'n le dit ainii . 

Itaefi amor, Ipalfta Ttiacitur, amour cftainfi 

c6me,Wreflemble a vnearbaleftrelafchee, 

desbandee. 

It a opm ^/t^illefaultainfi faire. 
Ita me dem amet&mfi me vueille dieu aymer 

Ita 



GALLICAE LINGVAB 

Ita non vt olim,fed yti nunc loquendum eft 7 
Jl fault parler comme on parlc maintenant, 
non pas commc lc temps pafle. 
Ita niic yiget mos, c'eft la couftume dc main* 
tenant. 1 

Itafum oblitm mei, tcllemet & fi fort mc fuis 

ic oubli^ie me fuis tant oublie. 

I ta es non modb nequam, fcd & fatum, tant c$ 

tu non feulement mefchant,mais fot. 

Ita yt kcomme on fait. 

Expers yirtutis efljta ne beatm quidem y 

Etparainfin^ftiipoint bicn heureux,/w> 

itaque,coniunftio. 

Itane teipfum es oblitm , commcnt fcs-tu tcl- 
lement oublie./r^e yerbyoho, cft il vray?clt 
cc a bon efcient? comment,eft iLvray? 
<^//V//j/7pourquoy nonHaudat feipfum. 
Qj//<////,pourquoy non, pourquoy 
nc feroit il,pourquoy nc fc 
loueroitil? 
Certe, certes, certo y pour certain,ouy ccrtai- 
ncment. 

Si dem yolet, certe id eueniet 3 s'il plaift a dicu, 
fans doubtc il aduicdra ainfi , cela aduiedra. 
Si cuiufquam hoceft y certe tuum efl , fi cela ap- 
partiet a quclqu'vn,fans faulte il fappartiet 
Si mhil promouerojcertc ei moleftm ero y 

pour 
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pour lc moins lc fafcheray-ic fi ie nc fay au- 
trc chofe, yel certe 7 ou a tout lc moins. 
Tam hercle certe fciofluam tu me yides, 

Ic le f$ay aufsi vraycmcnt commc il cft vray 
<juc tu mc vois. 

Et certe ipfe eft, & afTeurement Ccit il, vrayc- 
mcnt Ceft luy mefme. 

Certo hoc meum eft, fans doubte, afleurcmctj 
pour certain cela eft mien. 
Profeflojdem, profefto fceft/il cft ainfi pour 
vray,profe6lo non credidiftcjicix.es ie ne 1'euf- 
fcpointcreu. 

Sanc>idt:homo farte probws, c'eft certes vn ho- 
me de bien. Habeat fane> bien, de par dieu, 
u'il l'ait P ainfi foic ATf//r/*j/e,bicndepar 
ieu qu*ainli ne foit* Sane>fi placct, i'en fuis 
contenr>s'il teplaift. Nonitafane yetus,non. 
pas fort vieil. Rette fane Ironice 3 c'eft vraye- 
ment bien dit a toy. 

Scilicet , certes , il eft ainfi. Scilicct ita res eft, 
pour ccrtainlachofeeftainfi. Eftetiamne- 
gantis per ironiamjd populws curatfcilicetjtoi- 
rc dea,on s'cn foucie beaucoup.S cilicet cqui- 
dem hocfattum ignofcam ,ouy dea,c'eft bien 
dit, que ie te le pardonne. Eft etiam wterro- 
^antU^fcilicetita tibigrauefuit? eft il vray , eft 
ilpofsiblequelachofet^ayt efte fi dificile? 

Vidcli- 
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Videlicet yir magnws^mdelicet & probut, c*eft 
pour vray vn grand pcrfonnage & homme 
de bien.E/ molejim efje videlicet noluijii^woivc 
dca tu ne Tas pas voulu molefter . Negantis 
ejiper omnta. 

Aduer Negandi^owi nlcv. 

bia ne Non,ncnny,nc,non.Vidifti deum?non,ncnny, 

S andl -Wnon. 

illi non dubitantjlz n'en doubtent point. 
N on negem fi nouerim, ic ne le nierois point fi 
ie ie cognoiilbis . Tenonneglexiffehabeo gra- 
ttam , le tc f$ay bon gre dequoy tuenaseu 
foing. Non ficfuturum cjl,\\ n'en irapas ainfi. 
Interrogatts etta,Non vigillo,nc vueille point. 
N on ei yeniam daret ? ne luy pardonneroit ll 
point. ? A 7 o me noilit nc me cognois-tu point? 
Nonejl cofilmm meuicn'cn fuis point d'auis. 
Nonfacile d/xm#z,ienepuis pas bien dirc. 
Non ita multo pojl^non pas long temps apres 
bien toft apres. 

Haud, idem. 
Haud commodi mihi ej} f il ne me vientpas a 
profit. Haud muto fa&um , ie ne m'en repen 
point, baud dw, il n'y a pas long temps, baud 
dubie,fans doubtcjiaad difficde, non difhci- 
le y baudgrauate y volunacrs , point a regret, 
haud magm pretij 3 il n'eit pas dc grandpns, 

haud 
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haud fecHSjbon autremet,/?4«J ftultefapis, tofl. 
aduis n'eft pas pire, ton aduis n'eft pas mau- 
uais. Minime >idem. 

Homo minime malus , vn homme qui n'eft 
point mauuais , il n'y a point de mauuaiflic 
en luy. Excufttio minime accipienda > vne ex- 
cufe non recepuable , minime gratum , point 
agreable. Mwimefeceris y id eft y ne prohibemts, 
nelefay point. 

Nequaquam idem } yel nullement , nequaquam 
fcies quifim>tu nc f^auras point yel tu ne f^au 
ras nullement qui-ie fuis. 

Exhortantis y qui feruent pour Aducr, 
exhorter. bia ex- 

Eia age dic , or fus auant, dy eia yt elegans efl, Hortan 
mais voy es qu'il elt beau, Eia autem inimicosl m * 
tes enn emys dea ? Ejl etiam debortantis, yt eia 
haud fc decetyha a il ne fault pas faire ainfi. 
Jfgeh&c omittamuSy fus laiflbns cela.parlons 
d'autre. ^Age fane omnes hnc aduolant, or fus, 
certes chac u n cou rt icy.Age 4gr ,bien bien, 
confentientis et permittetis. j£ge porro, paflbns 
oultre,pren qu'ainfi foit,foit ainfi. yfge yero 
or $a, age fane inquam, bien de par dieu i'en 
fuis content.^f zedum, or fus or auant, a<rite 
agite dum>idcm. 

Prohibentis, pour fairc defenfe. 

Ne r t 
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Ne facias minime fecerU,idejic fay point ccla. 

Optan Optantis,pour fouhaiter. 

Vtinam ^lcuft a dieu que,dieu vueille que. 
Vtinadews itafaxit^dicu vueille qu'ainfi foit. 
Vtinaatque ytinam nunquate yidiffem , pleuft 
a dieu & a la miene volunte que ie ne feufle 
iamais veu. Si> yel o fi,fiyelo ft pater adeffet y 
6 fi mon pere ejftoit icy. 

Cogfe CG/gngW/.pourafTembler. 

gandi. ^/^^cnfemble,auec,enfemblement. 

Simul aninus cum re concidit, le courage m'eft 
dcfFailly auec les biens ye /quant & les bies. 
Simul tibi in mentemyeniat facito,aucc ce 3 oul- 
tre ce, en apres fay qu'iltefouuiene d'auan- 
t&gc.Sordidm fmul & improbm y ord & mef- 
chant,ord & pareillement mefchant. 
Sorbere fimul & flare non pofJum,ic ne ffau- 
rois humer & foufler enfemble, toutavn 
coup , ie ne f^aurois faire deux chofes tout a 
vn coup^tout d'vn train. Simul me fternit,fi- 
mul metuit , il me contemne, enfemble & me 
craint. Simul ac paticns bellifuity des inconti- 
netqu'ilpeut endurerle train dela guerre. 
Pariter , idem . Sfultitia crefcit eipariter cum 
luna pariterque decrefat, yt oflre&, la folie de 
fa tefte croift& diminue quant & la lunc 
- comme les huijftres.il tient de la lune. 

Iffm 
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tpfius duthorim pariter cum bonis periit $ 
Son authorit^ ell pcric auec fes biens. 
Pariter debent difiertiri bona patris, lesbicnl 
dc noftre pcrc doibucnt cftre dcpartis efga- 
lcmcnt. Trucidare foeminas pariter ac riros* 
tucr lcs fcmmcs aufsi bicn que les hommcs. 
Pariter me tua opera nunc iuues, yt te nuper mea 
iuuiy ay dc moy dc ta pcine maintenant, ainfi 
quc dcrnicrcmcnt ie fay day dc la micnne. 

Vnajdem. Duos yna necare, en tucr dcux 
afTcmblc-vc/aflcmblcmenL 

5^«A,pourfcp^. Ydt 

Scorfum,&ip&rt,2Llcicm. Seorfumaliquidfa- ° 
cere y fairc quelque chofc a part yel a Tefcart^ 
Vobis ommbus gratiam habeo & feorfum tibi* 

Ten remercie vous tous,mais fingulierethct* 
mais nomm^cment , principalement, parti* 
culierement,fpccialement toy. 
Scorfum a te fentio^ic fuis d*au trc opinion qu c 
toy/ay mon opinion a part. 

Qualitatis aduerbia funt, quibus modus Quali* 
fignificatutjpzx quellc maniere, taw. 
De his egimus in coparationibus nominum aqui* 
busyemunt & defmuntferein mcntjTf prudes 
prudent iprudcmcnt,prudenter.Fortis,v*illit 
fortitcr, vaillamment. 

K Quan* 
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Quan- Quantitatis^out fignifier quantite. 

citatii. JWw/f//f» 3 bcaucoup > moult,grandement. 

Multum amare&ymcz bcaucoup.Multumfle- 
«/^ilamoultplcurc. Salue multum y tu[ois lc 
bicn vcnu.Viuam tecum multum>\c feray fou- 
ucnt aucc toy . Vtere multum bonU virts , fois 
fort familicr des gcns debicn, hantc fort 
aucc cux • Non multumeft, cc n'elt pas bcau- 

coup^ccn^eft pas grandchofe,cen'eftpas 
grandcas. 

Parum,ipcu> partm eft, c^ejfl: pcu, adhoc parum 
eft y c'cft trop pcu . Parum bene valet , il nc fc 
portc pas fort bicn , parum dare , nc donncr 
guere.S tbiparum cofulere, regardcr mal a fon 
profit . Parum eft me irridere 3 nifi etiam cdtdasl 
IS^eftcepas aflez deme mocquer 7 fansmc 
battre, te femble il q ue ce n'eft aflez, ou quc 
cefoit peu de me mocquerfitu ne me bas 
encor< Parum profpicto ,ieneveoy prefquc 
goutte, autparum projpiciunt oculi , ouienc 
veoy goutte. 

Modtcum velmodice, vn peu. 

Id modtce me tagtr 7 cela me touche bien pcu, 

ilnc m'en chault guere, ienem^en foucic 

quebienpeu. 

Modtce agere y dicere y dire briefuement, en 
peu dc parolles. Modice facere , faire touc 

belic- 
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bellement. Ferre dolorem fuum modice, poreer 
fa douleur moderement,modeilement, tem 
pcrcment. Eft qualitatis minimum. Da mihi vel 
tninimum at tramen ri,donne moy le moins du 
monde d'ancre, paululum, vnpcu ,vn bien 
peu,guere. 

Paulum, idem. Paulum vel paululum deeft huic 
adbeatamvitam,bicn peu dechofc luy de- 
fault pour cflre bien heureux . Da mthi pau- 
lulum papiri, donne moy tant foit peu de pa- 
picr. 

Nimium, trop. Nemo nimium bonws cft y nemo 
nimium beatw, il n'y a nul qui foit tro p bon, 
nul n'eft trop heureux . Nimium diu ludU> tu 
ioues troplongtcmps. Nimiumnecrede tuo 
colorijic te fies point trop a ta beau te. Nimiu 
multumfcUjLu n'en f^ais que trop.E«w videre 
nimium velim, ie dcfire fort a lc veoir. 
Val Ji>,gran demen t,bien fort. Valde te amar, 
il t ayme fovtValdc recufat.ii te refufe gran- 
demet. V alde bene fegerit>\\ fe gouucrnc fort 
bien . Nihileft tamvalde vulgare , yuam nihil 
fapere, ii n'cft rien fi commun que d'eftre 
mal fagc , quc d'eftre mal auift : il n'eft ricn 
tant vulgairc quc dc n'eftre point fage. Per- 
<jt4am y bicn fort.Low^beaucoup. Dehisegi- 
mmfupra. 

K ij Immi- 
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Imminuendi^our diminucr 
& amoindrir. 
Vix,i grand pcinc. In dicendo excellentes vix 
paucos inueniat, agrand peinc s*en trouucil 
bicn pcu qui foient excellcnts a bicn dirc. 
Vixtgrh, cncor f agrandpcinc. jCutvixaut 
nullo modo , ou a grand pcinc , ou nullcmcnt 
du mondc. Vixdum dimidium dixeram 7 intel- 
lexeraty a grand pcinc cn auois-ie encorc dit 
la moyti^ qu*il m'auoit dcfia cntendu • Vix 
ejivt^ grandpeinepeultileftrequc. 
Senfm^cu apcu,tout bellement,petit apc- 
iiz.Senfim progredi a marchcr auant peu a pcu. 
Senfim aliquo peruenire , parucnir tout bcllc- 
mcnt aquelquclieu. 

Paulatim^pctxt a petit, Omnia paulatim crefcue 
{jpeuanefcunt, toutcs chofcs croiflent&fc 
perdcnt, ou deuienent aneant petitapctit. 
^£re,agrandpeine,agrand dificultc . jCe- 
gre rifum continui , a grand peine may-ic pcu 
tenir de rirc . id mihi <egre ejl > ie fuis marri dc 
cela. 

Pen^fercjerme^rcfque^pcu pres^ilncs^cn 
fau 1 1 gu erejerj uiron. 

E(t Virgdim Homero pene par, Virgilc eft 
prefquepareil aHomere . Pene dixiquod ta- 
cereopnsejl, pcu s*enafallu queien'aydit 

ce qu*ii 
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cc qu *il fault taire. Fere /e ruri continetjk eft lc 
plus fouuec aux champs,il eit prefque touf- 
ipurs aux chaps. Fercplcrique, prcfque tous, 
ytferefacommc il aduient,comme il fc faic 
lcplusfouucnt. 

Facis quod haudferme chriftianum decet y 
Tu faiscequ'a grand peinc conuientavn 
homme chreitien. 

Fidelcm haudfermc inuenias yiro mulierem, 
Agrand*peine,mal aifcment trouueras tu 
vne fcmme loyallc a fon mary. 

Comparandiyipour faire comparaifon. ( 
Tam y quam. Non efi tam prudens quam aftutuA, j 
II n'eft pas tant pru dent que cault. 
Tam fum tibi arnicus quam qui maxime, ie fuis 
autantton amy quc celuy qui 1'eft fouuc- 
rainement,que celuy qui Cayme vniquemet 
fingulicrement,par deifus tous. 
Tam certo fcio quam me yiuere , ie le fjay aufsi 
certaincment quc ic fjay cftre en vie. 
Tam ob paruulamrem^oxxv fi pctitc chofc. 
MagU>Magpshumanumeftquam y c'cft chofc 
pius humainc. Magis funt fujpiaof* yxores 
quammaritiy lcs femmes fontplus foufpc- 
^onncufcs quc lcs maris.ru magU id diceres, 
tu 1'afTeurerois bicn plus fort , yel tu dirois 
bicn d'auantage. Quodquidem magis credo y 

K iij ccquc 
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ce quc ic croy d'auantage.i>f d h&c omnia nihil 
magis ex vfu tuo nemo efl y iln'y a,perfonne 
quilcferue mieuxafaire toutes ces chofes 
. queluy. 

Minws,vs\o\n$. Minm te iuui quaveUem, ie t'ay 
moins ayde queienevouldrois. Quiminm 
habent femper aliquid addunt diuitioribm ,ceux 
qui ontlemoins donnent toufiours quel- 
quechofeaiixplus riches. Sivigerent leges 
homines effent minm multi mali y n les loix a- 
uoient ieur vigueur, ii feroit moins de mau - 
uaifes gens. Minm quindecim anni funt y i\y a 
moins de quinfce ans. Cui minm nihilo efl y qui 
a motns querien , quofant minm y a fin qu'el- 
les fe facent moins. 

Minime\t moins de tous.Homo minimm om- 
nium moleflm, rhommele moins fafcheux 
dumonde. \ 
Maxime,fon,\e plus de tous. Maximefortu* 
natm,fort heureux,tresheureux.Kf nuncma- 
xime memini, il rn^en fouuiet aufsi bien com- 
me s'il auoit efte fait a ceile heure. Maximc 
omnium hominum nobiles debent dareliteris o- 
pcram, les gentilzhommes doibucnt plus 
eftudier que tous Ies autres. 

Dcmo Demonflrandi,pour demonflrer. 

ftradi. E n y voy le cy,voy lela^vpila. 

En hic 
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En hic iUe ejl , le voicy, il eft icy . En caufa cur 
dominum ferum accufat, voila lacaufe pour 
laquelieleferuiteuraccufe fon maiftre. En 
quts confeuimm agros y voila pdurquoy nous 
auons laboure & cultiue noz champs. 
Ecce autem adejl ipfe.ox le voiLr,il vient. Ecc& 
noua turba rixa, or voicy vn nouueau 
trouble & debat. Ecce frater tum y voicy ton 
frere. Ecce me,mt voicy. 
Sed eccum Parmenonem falue , mais voicy ie 
voy venir Parmeno 3 tu fois le bien venu. 
Ecca, la voicy^ecco^les voicy/cc^les voicy. 

Dubitantis, pourdoubtcr. DubL 
ForfanforfitanfortafiisfortaJfe,pavad\ic^^ tantis. 
ll elt pofsible, ii effc bien pofsible , il peult e- 
ftre, ll peult bien eftre , ll fe peult faire , il fe 
peult bien faire . Non putas forfan me yerum 
dicere >tw penfes pofsibie que iene dypas 
vray,peult cftre que &c. 
Forte y d'auenture 3 comme fortune voulut, 
par cas fortuit. Forte euenit ,il aduint d'auen- 
ture. Niftforte y finon que d'auenture. 

5 r /wi7/f«(////^,pourmonflrerreflem- Simili- 
blanceoufimilitude,ou tudinis 
difsimilitu de. 
Sicut, comme, ainfi qu c>ficuii ceu ainfi coffl- 
me, tou t ainfi que , tanquam yelut yeluti idem, 

K iiij quafi 
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p/!commcli. 

Ejlficur dici* % \\ cft ainfi quc tu dls.Sicuti muU 
tinon flentitamulti non rident 9 ainfi commc 
bcaucoup nc pleuret point^ainfi bcaucoup 
nerientiamais. 

Qu&dam animalia fempcr defojfa yiuunt yt tal- 

fa> aucunsanimaux,aucunes beftes viucnc 
toufiours en terre, comme la taulpe. 
Haud decct hominem interra femper defojfum 
rjfequafi talpa, iin'cft point conuenablc^il 
ne fict point a Tefprit humain eftu dier couG- 
iours aux chofcs tcrriennes & eftre enfeueiy 
foubiterrc commc fi c'cftoit vne taulpe. 

Exul- ExultanWy^onx fignjfier licffe. 

tanm. ofa&um benh, 6 quc c f eft bien fait,Euax yah. 

Dolcn Volcntitjm cry pour monftrer & 

fignifier fon ennuy, 
Heuy hoi hei o ah.&eu me mijerum, helas quc 
icfuis miferable. Heu literasminutas y 6 que 
ces lettres fontmenues. Heihd, hclas hclas. 
O mtfera yir<e ratio , 6 la maihcureufc faqon 
de viurc.H £ & fimiles exclamationes indican 
tes aninri affcttu* funt fere in lingu* gallica in- 
cert& aut e<edem cum latinis , ideo diutim in hti 
expltcandis immorari fuperuacuws effet labor 
inutilisy prjfirtim cum tanta fit animi yis yt fine 
dottore ybique norit exprimcre fuos ajfetttss 
fiftifiimis yoabtfs, jq c 
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Vc pr&pofxtiombut. 

A,iAb,abs,ciufdem planc fignifcationU funt A,ab, 
verum vt multarum aliarum pr&pofitio- aD5 * 
num vice ponuntur fic variis modis gatticc 
redduntur quod magis perfpicuum fet exemplu 
/ubfcriptis. 

Quiccjuid facit aut dicit ei ejl honori k rcg^tout 
cc qu'ii fait ou dit eft bicn pris,W luy cft at- 
tribue a honncur par le Roy y lc Roy lc prifc 
& loue dc tout ce qu'il fait ou dit. 
Non nift ab ignarU contemnuntur dofti, lcs f<ja- 

uansnefontcontemnes fmon parles igna- 
res 3 il n'y a que les ignares qui mefprifent lcs 
do&es. 

%Abs te mallem puniri quam ab vllo 4//'o } i > ayme- 
rois micux eftre puni par toy vel de toy, quc 
de nul autre vcl que par aucun autrc. 
^Ab ira & odio , par courroux & hainc id e(l 
propter. 

sA principiis debent tyrones ajjucferi ad dili- 
gentiam , on doibcacouftumer les apprecifz 
a eftre diligcns dcs lc commencement. 
lApuero apucrUji paruulo a paruulis>dcs qu'on 
cftoic cncor petit,de ieu nelle. 
*A b adolefcentia^ab ineunte adolefcentia, a pri+ 
ma &tate , ab adolefceutulo , ab initio <etatit y dcs 

le com* 
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Ic commecement dc la icuncfle, dcs lc com- 
mcncementdemonaagc, des que ic com- 
mcn^ois a venir en aage , des lc commencc- 
ment de mon adolefcence. 
<Acunabulis y dcs le bcrccau,des Tenfancc. 
*A tencro , a teneris, a tenerU vnguicults vna fa~ 
miliariter vixtmtts , des noftre prcmiere en- 
fance , des quc nous n'ell:ions encor' qu'en- 
fans vel enfan^ons, vel petis tendrons, nous 
auons toufiours vefcu familierement en- 
femblc. 

xA 'principio ad fnem , a capite vfque ad calcem 3 
des Wdcpuis lecommencement iufquesi 
la fin,depuis le hault iufques au bas. 
%AfolU occafu ad auroravfque fierterc y ronfler 
depuis le foleil couchant iufques au poind: 
du iour, dormir. 

sAfundamento ad fafiigium , depuis le fonde- 
mentiufquesau felte,-we/au c6upet,au fom- 
mct,au comble. 
Ab. <Ab illo tcmpore eum non vidi , ie ne l'ay point 
veu, depuis ce temps la. 

b infmo loco,ab humili, ad fummum peruenire 
gradum , de bas lieu , de pctit lieu , dVn bas 
degrc paruenir au pius hault. ^fb hora tertia 
btbttur } on boit depuis ies trois heures. 
*Ab ouo vfque ad mala,d$puis le premier mez 

£ iufques 
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iufqucs au dcrnier , des Tentree de table iuf- 
ques aladellerte. 

Jf b imts vngutbw vfqtte ad verticem fummtim,*, 
veftirioad verticem, dcpuis lefin bout dcs 
onglesdes picdz lufques au fommct dela 
tefte, depuis laplantc dcs piedziufquesau 
fommet de la teitc^ omni vetuftate y dc tou 
teanciennete, anatiuttateCbrifli y depuisla 
natiuite de Chrii}:. 

Venio abtllo opptdofic viens de cefte vilie. 
<Ab inferts nuUircdeunt y nu\ nereuient dcs en- 
fcvs.Difcedo ab tllo,\t me retire daucc luy. 
Principis eft boni ab omni periculo fuos fttbdttos 
defendere, c^eft 1'ofice & deuoir dVn bon 
prince de defcndre fcs fubietz contrc tous 
dangers, de tous dangers. 
H&c notarcnon erit ab >r,noter ccs chofes icy 
n'elt pas fans propos Winutile. 
^Ab re o^re^prier fans propos, contre raifon, 
en vain. Haud abs re duxt y i'ay eitime n^eftre 
pointinutilc. 

Tantum ne abre tuatibiotij eft, as-tu bicn tant 
de loifir,auec tes afTaires^tes affaires te don- 
nent elles bien tant d'efpace ; tant de repos. 
ofientaculo 5 apres deficuncr vel dcpuis dcf- 
ieuner. Dulcifiimum ab hominU camclinum lac, 
le lai& du chameau cfit le plus doulx: apres 
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ccluy dc la fcmme. 

*A tergo,aprcs foy,derricrc,par derricrc. 

%A rcge fecundu* , lc fccond aprcs lc Roy ,1* 

fccondc perfonnc aprcs lc Roy. 

*A morte fratris tertius efi annus> c'efl cy 1* 

troifiefmc annec dcpuis fon trcfpas, il ya 

trois ans qu'il eft mort. 

AnobU idfacit,cc\z fcrt a noftre propos. . * 

o€b reo <//cm>,plaider pour le defendeur. 

*Afcnatu fiarejLtmtlz parti,,eftre du parti du 

fenat,tenir bon pour le fenat. 

Hoc totum efi a me K tout cela fait pour moy. 

Apecunia & militibmimparatm^c[po\xr\xc\i 

dtargent & degens de guerre. 

<Amorbo yalut\ab animo e^er fum>\c fuis gueri 

de ma maladie,mais ie fuis fafche de l*efprit, 

*A me fudica efi $ quant eft demoyclle cft 

femme de bicn. 

JDolere ab oculis> a pedtb* ab animo, cftre mala- 

de des yeux, au oir mal aux yeux, aux picdz, 

cltre fafche en lefprit. 

Qjfi difirahituracaufts iudiciU ferias nun* 

quam agit y quicftbien cmpefch^ de proces 

iamais il ne fait la fefte. 

tAfenefira parui,h feneflre,de la fenaftrc. 

+Ab fe cantat cuia ftt y c\\c chante d'elle mefme 

d'ou ellc eft. 



INSTITVTIO. 79 

*Ab oSlio id audiuijc Tay ouy dc 1'huys. 
jCyia me falutauit, du chcmin, ou en pallant 
il m'a faliie. 

*A dextra ycnitjl viet du cofte dextre,a dcx- 

trc, i ventOy du cofte du vent, a fole, du coftc 

du foleil^tournc vcrs lc folciL 

*>f b illa cgreditur, il vient dc chefc elic, a nobU 

venitjl vicnt dc noftre maifon. 

<Aqua aferranofabro, cauc dc chefc vn fbrgc- 

ron. A b amorc ad libidinem , d'amour cn iu- 

bricit£. 

xAb tnimicitia ad imciri*; d'inimiti£ a amytii. 
^Ayerbts ad pugnos yenire , dc parollcs venir 
aux poings. 

<Aj>otu quidam prandium incipiunt, aucuns 
commcnccnt leur difner par boire. 
Afronte & a terjro,pzr deuant & par derric- 
rc, deuant & derriere. 

lApc&orenudariyt&ic defcouucrt par Tcfto- 
mac,par la poi&rine. 
iA yerecundia,dchontc, parhontc. 
<Ametu infamia , pour pcur dc hontc , crain- 
gnant dcshonneur. 

Zfjpe quam conceperat, pouri'efpcrancc,4 

caufc dc l'efperance qu'il auoit. 

<Ab innocemia clcmentifiimm, forc clemet cn- 

uejrslesinnocens. 

*ARq- 
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<ARomanis tubaz cecincrut, les trompettes oht 

fonne du cofle des Romains. 

Legare vni pecuniam ab aliquo , laifler vn legs 

d'vne fomme darget payable parlesmains 

dequelqu'vn. 

*Anegoais Jatiseftmihiocij, ienelaiflepoint 
d'auoirbonloifirpourmesafFaires. 

// W/^maiflre des requefles. 
xAfecretis, fecretaire. 

*Ab trape%ita pecuniam J*re 5 bailler argent 

par les mains du bancquier. 

*A pedibws gigni , eftre engendre les picdz 

deuant. 

InftruL\ws a phtlofophia.gavm de philofophic. 
Inui(\malabore 5 quinefelafle pointdebc- 
fongner. 

ufcontumelia quam a laude propiws effe poflvi- 
tcUwmeligi , eilreefleu apres vitelle appro- 
choit plus de deshonneur que de gloire. 
*A b amorc, de grand amour. 
*A b fe altquid promcre,dirc quelqtfe chofe du 
lien. Jgjf. 
JC mefaluta patre \ faluc to perede par moy. 
*Afolecalor,cha\cuT defoleil. 
*Apuppi rehjratusjhc a la poupc. 
kA ftirpe dc race.dcs la racinc totalement. 
*jf Umine literas falutarc, ell;udier quclquc 

peu 
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pcu, legerement. 

Vfquc a capitolio,dcs lc capitolc. 

Tam prope ab domo,Q prcs dc la maifon. 

Cum^ucc. Cum. 
Peregre cum aliquo proficifci , allor dehors, al- 
lcr en pais eftrangc auec quclqu' vn. 
Cum pudpre^ucc vergongne. Cum laborejiucc 
peinc & trauail.Cww probro&ucc deshoneur. 
Cum qucrimonia^ucc complaintc. 
Rccordari cum animo , foy fouucnir cn foy 
mefme, fe rauifer en foy mefme. 
MultU modis cum iftoc animo es yitupcrandus> 
tu es bicn digne de biafme d'auoir vn tel 
courage. 

Cum metu^ucc crainte 3 craintiuement 

Cum Utitia,zucc ioyc^ioyeufcment. 

Cum caufa altcjuidfacere, cu caufa dicerc, auoir 

raifon & caufe de faire quelquc chofc 3 auoir 

occafion dedircauecraifon. 

Cum cura omnia funt agenda, ii fault tout fairc 

auec foing,foingneufement 3 il fauit prendrc 

garde a tout ce qu'on fait, 

Cum decimo ager rneus ejfertvelejftcit, pour 

ma tcrre rcnd i>e l rapportc dix pour vn. 

Cum dt£lo,cn ce difant 3 toutfoudain. 

Cum fid e perfo l uere y pay cr fi d elc m cn t iu fqu cs 

au dcrnicr dcnier. 

Cum 
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Cum bonagratia ab altquo difcedere$dxt\t d f a- 

uec quclqu Vn aucc bon contcntcment,tel- 

lcmcnt qu'ii foit contcnt* 

Cumimperio ejje, ellre magiftrat, auoirpuif- 

fance dc commader, auoir fouuerainepuif- 

fancc. 

Cum prima luce, dcs lc poin& du iour. 
Cum />*Cf,auec bonnc paix,paifiblement« 
Cum poteftate ejje , auoir chargc , auoir puif- 
fance* 

Homo cum primm honejlus ,vnhommefort 
honneJfte,des premicrs en honneftet& 
Cum re prafenti deltberare , prendrc confeil & 
aduis felon queTon voiral'afFaire,felon Tc- 
itatdclachofe. 

Modo cum falute tuafat ^pourueu que cc foic 
ta fante,que mal ne faduienne. 
Cum fdentio & bona yenia audire,ouir fans 
dire mot,& fans fe mal contentcr. 
xAdoleJccntes cum bona jpe, ieunes gens de 
bon efperance,defquelz on efpere bien, 
Coram Cor4w 3 deuant,en la prefencc. 

Coram o/ww; t^deuant tous. 
Cora m *?gr,deuant le Roy» 
Coram aduerbium y cn prefcncc# 
Veniat & cvram mecum dijputet,qu'il viennc 
& difpute aucc moy barbe a barbe, Tvn de- 

uanc 
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uant rautrcjhomme a hommc. 

Huc coram adducam, ic 1'amencray icy en vo* 

ftrc prefence. 

Vereor coram in os te laudare amplius , ie dou- 
te te louer cTauantage en ta prefencc, dcuanc 
toy» n 

Ostcndere coram, monftrer en pr efence, 

C/4w,fanslefccu,encachette, clam, 
a l'emblee, 
Clam me , c\am te ejl,ic n'cn i^ay rien , tu n'en 
kcz rien . N on clam me , non clam te ejl , ic le 
fcay bicn,tu lc fcez bien. . 
Clam iu hocfeci , i'ay fait ccla qu'ilz n'en fca- 
uent rien, fans qu'ilz s'en foient apperceuz* 
Multanon prohibentur <\u& tamen funt clamfa* 
cienda,'A y abeaucoup de chofes qui nc fonc 
pas defendues, & toutesfois illes fault faire 
en cachette,fecrettement esl aduerbium. 
Clam vos funt eius facinora , vo us ignorez fcS 
mefchanfetez,vous ne fc;auc2 point* 
Clam aducrbium,(ecrettcment. 
Omnes malefci fperant fua facinora perfetuo 
clam fore, tous malfaiteurs efperet que leurs 
mefchancetes feront toufiours cachees , in- 

cogneues. De , 

ZV,de. 

De notte aufugere , deno&e vigilart , s'enfuyr 

Z de nuidt 
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de nui&,veiller de nui&, & dormir deidur, 
faire du iour la nuicSt. 

Vt trucident homines (urgunt de nofte latrones, 

lcs brigansfelcucnt dcnuid pour cucrlcs 
gcns. 

Videne quiddetuo addas, donne toy gardc 

quc tu n'y adiouftes rien du ticn. 

De meoolet ynguenta, il fcnt lc mufquc a mcs 

dcfpcns. 

De fua fentetia aliquid corqminifci y ControuuCr 
quclquc chofc dc foymefme. 
Dcprtncipio, du commecement,deslecom- 
fncncement. 

Dr ftniflra parte,du cofte gauchc. 

Et ft quafunt degenere eodefa s'il en y a d'au- 

tres du mefmc genr<\ 

De fummo loco nobilis, v r n geritilhomme dc 
grande maifon 3 de hault licu . 
Denoftemulta exurrexi, ie me fuisleu£ qiril 
^cftoit cncoresgrand nuift. 
De medta noflef urh minuid 
De dic muere cum perditis, viurr ?n plein iour 
aueclesmefchans. 

De noflroj&pe edunt.ilz viuent Ariofc defpes. 
De altcuiws fententta peccare , faire mal a Tap- 
petit, par le confeil & aduis dc quelqu'vn. 
Dejtufentenx /<*,a fa fantafie. 

Decom- 
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De communi Jententia aliquid conjlituere, con- 
ftituer quclque chofe par l'aduis de tous 
enfemble,de la communaut£. 
De meo confilio^zc mon confeil. 
Nam dc reducenda id yerb neutiquam honejlum 
ejjea* f>/>ror,quant eft de la rcmener, ie penfe 
que ccla n'eft aucunement honnefte. 
Nam de te quidem fatis fcio , car quant efl de 
toy,au regard de toy. 

De lanificio neminem^ metuo , quant eft de filer 
laine ie n'en crains perfonne. 
Flere de morte alicmus , pleurer pour la mort, 
delamort de quelqu'vn,a caufe dc. 
Mitterelegatos 4e />*ce,enuoy er embafladeur 
• pour traiter de la paix. 
Homini non bonu* eji fbmnus de f>radio,lc dor- 
mir apres difner n'eft pas bon a Thomme. 
Homwem hunc de manu yt aiut in manum tuam 
iftum trado, ic te liure ceft homme icy, com- 
me on dit communement, de main en main> 
ie fen faifi & m'en deflaifi. 
De menfeVcjcembri nauirare, nauiger au mois 
deDecembre. % 
De exemplo alterim aliquidfacere. 
De fcrifno dicerCydirc par liure. 
De Cdcteroy deformais , d'orcfenauant, au de- 
mourant,quant au rcfte- 

Dc 
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Dcimprouifo, au defpourueu. 

Intcruenit homo dc improuifo y il furuint vn 

hommc qu*on nc s'en doubtoit point 

De induflria, de fait a penf e , dc propos deli- 

bere,toutaefciant. 

Parum intereffe cenfes ex animo omnia yt fert 
natura facias an de indujlria ? penfes-tu qu*il 
n'y ay t guercs a dirc dc fairc vne chofe naif- 
u cmen t ou par in d u ftrie? 
De integro } dc rechef, tout dc nouucau. 
Deintegro incidere in morbum , tombcr dc rc- 
' chef en maladie. 
De more ,felon la couitume. 
Denihdo^our rien/ans caufc# 
De proximo,d'icy zuprcs. 
Dereliquo y quant au refle, m demcurant 
I)ere/?e//r^foubdainemen ^touta coup. 
De tempore coenauit, de bonr e heure. 
De tranfuerfo venire, venir aktrauerfc. 




E * E,de, du. 

E feruo fafltts ejl dominns , dc fcruiteur il cffc 
dcuenu maiftre. p 
E medio,du milieu.E proximo tfyicerc, rcgar- 
dcr d*aupres.E leCco furgerefe ieuer du li&. 
Candicans e rufo, du roux tirant fur le blanc. 
Languere e via, eftre fort las de chemincr. 
Peperit c Paphilo ? c\lc a eu vn enfant de Pam- 
phiic. E flam- 
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Eflamma te cibum fetcre poffe arbitror ^tuesfi 
pourc quctuprcndrois ycl chercherois vn 
morceau de pain dedans vn feu ardat, pour 
vnmorceau depaintu teietterois dedanslc 
feu. ^jfudwiepredonibus^cVayouy direaux 
larrons . Laborat c rcnibus > il a mal aux reins. 
Quieji e natura maxime,qui eft fort felon na- 
ture. £ revione, vis a vis, aToppofite. 
£ contraria parte^ la partic oppofitc. 
Deorfum ferri c rcvione & ad lineam , chcoir 
droit a plob.E fublimi iacere jcttcr d'enhaulc. 
£ rcpublica^u profit de larepuhlicquc. 
Eyitatollcreamicitiam, ofteramitie d'entrc 
lcs hommcs. ; 

£ y^/>/o,incontinet, Repcntelycftigio>tout 
incontinent. 

Ex abundanti, ^'aoondanc. 

£x aduerfum e :o tonflrina erat qu£dam,tOUt 

vis a vis dc ccSu y auoit vne bouticque de 

barbier. 

Ex aduerfb , ex altera partc aliquid rejpondcre, 
rcfpondrc qiiflcgkc chofc au contrairc,de 
rautrccofte. 

Ex quo manifeflum <^?,dont il appert. 

Ex quo amicitia nominata ejl, dont amitie» 

cfte nommift 

Liij ^tAmicttt 
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\Xnticus ex animo % \n amy de cueur fans fain- 

tife.Ex ammo amare^ymQt du bon du cueur. 

Ex animo dicere, dire quelque chofe fans fain 

tife,de bon cueur,de bon courage. 

Ex argumento, pour raifon dece , en figni- 

fiancedece. 

Ex aujlria efi,\l efl d^Auftrichc. 

Exhoc die, des au iourdliuy. 

Ex aduocatU datus efi iudex , on a donne vn 

iuge du nombre des aduocati. 

Excedere ex pueru, fortir hors d'enfance. 

Excefiit ex ephebis y qui eft forti hors d'adole- 

fcence,qui a pafTe quatorie ans. 

Ex ea re efi culpa,h faulte eft en luy de cela. 

Exomnibm feculis, depuis que lemondeeil 

monde. 

Ex eo die,ex eo tempore, depuis ce iour la,de- 
puiscetemps la. Exquo temporc, depuisle 
temps qu'il Ex vtero, des le ventre dc fa me- 
re.Ex eo fit,dc cela aduient que. Ex hac re, de 
cc.Exire ex W^fortir hors de la ville. 
Diem ex die expeftare, attedre iour aprcs au- 
trc,deiouren iour. 

Faftu* efi ex aratore orator , il efl deucnu dc 
labourcur orateur, harangueur. 
Imprimere ex annulo imaginem> imprimer vne 
image de fon anneau 5 auec fon cachet ,em- 

prain- 
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praindre fon cachec . Ex indujlria> degre. 
Infanirc ex iniuria>cnvagcr de Tiniure qu'on a 
receu. 

Ex integro>dc rechef, tout de nouueau. 
Ex optima cbalybc, de fin acier. 
Ex &vritu&ine mors ejl confequuta , il eft raort 
d'ennuy, il a prins fi grand defplaifir,que la 
mort s'en efl enfuy uie. 
Ex nunfero proborum homo > homme du nom- 
brc des gens de bien,ii eft des bons. 
Ex obliquo y dc cofke.Ex trafuerfm idem> a tra- 
uers. Vnm ex cimbm probm> c'cL\ vn des bons 
des citoyens^eft Tvn des bons d entre tous 
les citoycns. 

Ex opinione hominum atque famaaliquid fcri- 
bcre , de lopinionj, fuy ure le commun bruit 
enefcriuant. 

Ex pr&cepto domini >dc par le commandemet 
du feigneu r , fuyuant le commandemet quc 
monfieur a fait. Ex prdtterit o>du pafle. 
Ex prtparato, de guet a penfe. 
Sanm non ejl ex amorc > lln^eitpas fage d'a- 
mour qu'ila, ilefttant amoureuXjqu^ilen 
efttoutfot- 

Exaltquo fcire, le fijauoir de quelquVn > dc 
paraucun. Ex fenimium fibi negocij exhibet, 
il fe donne trop de fafcherie de foymefme. 

L iiif Ex 



GALLICAE LINGVAB 

Exgratia -vcmre in inuididm, vcnir dc grace & 
credit en haine,a ellre mal voulu. 
Ex yino yaalldre, chanceier, branfler d f auoif 
trop beu. 

Ex diniriitjpar richpflcs,a caufe dcs richefles. 
Ex drte dtcere> par art,felon 1'art. 
Exinutdtd dltquem condemndre, condcmner 
quelquVn par enuie. 

Cognofcere dltyuemex d\m , cognoiftre aucun 
par le recit & rapport dcs autrcs • Exliterit, 
par lettres. Ex confilio aduocatorum, parle 
confeil des aduocatz. 

Ex confuetudine , par la couftume, felonla 
coultume. Ex/V;y7c//^,parembufches. Expo* 
nere ex w/ewoWrf,declarcr par cucur. Exnecef* 
fttate mendtcdre,mcn dier par necefsite. 
Non,ex iure mdnu cofertum fed marUferro rem 
petunt,Cicero.\\i veulent r'auoir leurs chofes 
par voye de fait, & non par iuftice. 
Omnts refpubltcd ex legtbm refle adminifiratur 

toute republicquc eft bien gouucrn^e par 
lesloix. 

Ex me ttofces, par moy. Ex ordine, par ordrc, 
Exfcripto y par liure, par efcript. Ex ea cdufd, 
pour cefte caufe.Ex W, pour ce. Exinfolen- 
tia, pourneTauoir accouftum£ . Heres ex 
beffe relifttH , vn heritierlaiflcpour les deux 

tiers. 
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tiers.E x fua quifque parte, chacu pour fa part. 
Exmaioriparte, pour laplus grand' partic. 
Ex pari gratia td tibi domr, ie te donne cela. 
pour la pareille, pour rae rendre la pareiiie. 
Hoc ejl ex yfu f «^c^eft pour ton profit. 
E x dtquo & bono, felon equite & raifon. 
Ex euentu rerumfelon que les chofes aduicn- 
dront. Ex occafione ement />w,vendre felon 
que \cs achepteurs vienent,ou en ont affaire. 
Ex mea fententia$c\on mon vouloir & deGr, 
a mon gre 3 come ie voulois/x yoluntate tde. 
Exyoluntate alteriu* > du vouloir d'autruy. 
ExTfWf^felonverite^ au vray. 
Exincommodis alterimfua comparare comoda, 
faire fon profitau dommage d'autruy. 
Ex injperato,* defpourucu,fans y auoir pefe. 
Ex occulio, en CdLchcttc,ex inopinato idem> y L 
contre toute efperance^ 
Ex fententia domini debet famulus feruire non 
ex/j/^leferuiteur doibtfaircau gre du mai- 
llre,non point au fien. 
Vorare panem ex iure hejierno, mafchcr du 
pain trempd au brouet du iour de deuant. 
Ex aliis omnibut maximam authoritatem habet, 
ilaauthorite entre tousles autres,*ve/plus 
qu e tou s les au tr es yel des autres. 
ffojlri agri nunquam tibi yidentur cx tquofer- 

tiles 
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r/ta,iamais tes terres nc te femblet aufsi fer- 
tiles que les miennes; 
Id ex te audiui y \c fay ouy dire cela. 
Ex dignitate alicui tribuere ,auoir efgardafa 
dignke, fclon fa dignite. 
Proculex occulto de loinz cftant cache. 
Ex prouocatione dimicare y combatrc contrc 
quelqu'vn qu'onadeffie. 
Exre tua eft y ccl\ ton profit. 
Ex fefe aliud magis habet y il a quelquc chofc 
quiluy touche deplus pres. 
Extemplo y foubdamementjincontinent. 
Ex yero nomine yocor Ioannes ,mon vray nom 
efUan. $ " v : - 

Pro. Vro y pour. 

Pro tc y apulabo fickrzy batu pour toy,cn 
tonlieu. •' -* gh|£ 

Pro mea parte y pour mapart, de ma part, tanc 
quei*ay peu ,detout mon pouuoir,entant 
qu'il me touche, pour mon regard. 
Eduxit eam mater pro fua y la merc Ten a amc- 
nee pour fienne,comme fiennc. 
Pro ciuc fe gerere , fe tcnir pour bourgcois , (c 
maintenireftrecitoyen. Prohofte y pouren- 
nemy.ZVo ccrro,pour certain,commc ccrtain 
certainement. jfffcrit mendacia procerto y il 
afermementeriespourchofes certaines. 
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Effe pro ddmnato, cftre pour tout condamne. 
Prorupto ftxdwshabcre, tenirl/alliance pour 
rompue. 

Pro ridiculo dc deleftdmcnto alicjucm putdre y 

tenir quelqu'vn pour fonfol, fairefonfol 

d'aucun & s'en gaudir. 

Ommd gerere ^ro herede , fe porter pour herU 

tier,fairc tout comme heriner. 

Hdbere profaCto y tenir pour fait. Pro compcr- 

fO,pour tout certain, pou r tout elprouue. 

Pro meliore eft, Ceft pour lc mcilleur. Ducerc 

pro mhilo 9 n'ciYimcr nen. 

obligdtm fum plm qud)m pro yirilipdrte, ie fuis 

oblige plus que pourleregarddemafcule 

perfonne. 

Pro fequifque, chacun pour foy , chacun de 

fon coile, felon fon pouuoir. 

Pro deliciis 1U1 eft crudelitas , llprend plaifira 

exercercruaut£. 

Nemo fdtis pro merito vrdtidm pdrctibm refert, 
on ne f^auroit aflfez remcrcicr, rendre la pa- 
reille a fes pcres <3f meres fclo qu*ilz ont me- 
rite. 

Pro fuo iure dginon debent omnid , on ne doibt 
pointfaire autres chofcs felonfapuilTance 
&authorite. 

Ejficeremodicapro opibm 7 baftir felo fapuif- 

fance 



GALLICAE LIltfGVAE 

fance,fairc fclon qu'on fe fent. 
Pro modo mirum ahquid facere , fairc quelquc 
chofc felon fe$ forces , fa facult^ , feion fon 
pouuoir. Pro yiriliparte y idem. 
Pro rata parte y felon la part & portion , a Tc- 
quipolent, au fur. 

C onftUum pro re & tempore ca pcre^ prcndrc 

confeil feion ie temps & Taffaire. 

Prorenata y felon l'affaire furucnant. 

Pro parete colere ahquem y portcr a quclquVn 

aufsi grande reucrecc qu'a fon pere, coramc 

fi c'citoit fon pere,le tenir pour fon perc. 

*Amaui eum pro meo j ie l*ay ayme commc 

fuit efte mien, camme micn. 

Pro indiuifo y (ir& indiuis,fans diuifion. 

Projpe non contigit , ii n'ell: pas aduenu com- 

mei'efperois, 

Pro temporum perturbatione , vculc troublc 
du temps. 

Pro heri noftri qudcftu maligne alimur y no 9 fom- 
mes mainourns confidere le gaing que faic 
noftrc maiftre^ / 
Pro re noftra viginti coronatifufficiunt y c^eft af- 
ftz de vingt efcu £ vcu not, biens. 
id yidere poffe pro mea authoritate y il me fenv» 
ble que ie le peuz bien faire,attedu mon au- 
thontc. 

^iC 1 j . . .... ..alK 
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promuro dics noCcefque agitare , eftrc iour & 

nuift au mur,a la muraillc. 

Satbpro imperio, c'eft aftci fait a maiftrc 

Pro concione y cn raflemblee, cn la congrega* 

tion. 

Pro teftimonio dicere, dcpofcr &porterte£ 

moignagc dcuant vn iuge. 

Maior quam pro numero hojlium dtditur pugna> 

lc combat eft plus ru dc qu'on n'euft cuide 

a vcoir le nombre de gens. 

Pro eo ac debuigrauiter tuli, ie l'ay prins mal a 

gr£ cotnme ie debuois. 

Pro aliquo ftare 9 tcnir lc parti de quciquVn. 

Prx, deuant. Pr X# 
Pr£ fe armentum agit ,il mene deuant foy. 
Ipr£ fequar,vdL deuant ie te fuy uray. 
Pr^e/orwrf/w^degrandpeur. # 
Pr£gaudio,dc grand' ioyc. 
Pr& multitudine>dc grand' abondancc. 
Omnia fibipoft putauit ejfe pr& meo commodo y 
ilapoftpofe toutes chofesamon profit,il 
n'a tcnu cc^te de chofe plus quc dc mon 
profit. 

Omnes agreftes pr&feputatji eftimc tout cha- 
cun rufticque au pris de foy. 
Pr£ feferre,pr& fe g<?wr,monftrer contenan- 
cc,monftrcr vifage , porter vifage femblant- 

Vr& 



GALLICAE LINGVAfe 

Pr& fe fert Jpeciem boni yiri, ilpcrtc vifagc 
cThomme de bicn. 

Pr&fegerit jpeciem aflutihominis , il a la mine 
d*eltre vn fin rcgnard. 

Palam. Palam pr^epof rio, dcx^ant 

Palam populo>Liuiws. deuat to ut le peuple, cn 

laprefence dc tout le peuple. 

S tpius ejl aduerbium, pubhcquement^cn pu- 

blic^ cn prefcnce dc tous. 

N on folum clam & noftu LutetU tibi cauedum 
\ efl aflxicuUriis ,fed etiam palam & interdiu, il 

le faulc doner gardp des couppeurs dc bour 

fes en Paris non fculemcnt dc nui& en ca- 

chette.mais au&ideplainiour&cn public, 

deuan.t tout le monde. 

Palam in ore atqueoculis omniumfurantur, ilz 

en piiblic deuant tout le monde. 

Jies efi palam, la chofe cll manifefle, chacun 

le f<jait, on en va a la mouflarde. 

Palam efi pifces audire, c'elt chofe certaine 

que les poiflons oyent. l X'//^«/t/ palamfacere, 

reueler quelque chofe. 

Palam mentiri, mcntir euidemmertt. 

Palamfeprofitetur adulterum , il prefche pu- 

blicqucmet, il fe vante deuant tout le mon- 

dc d^crtreadultere. A.:' 

Palam heatm, heureux fans doubte. 
* Siae 
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Sine, fans, abf yue id em. Sme. 
Sinefne^Uns dn.Stne dubio ,fans doubte. 
Sine deo mhil pojfum u$ 0 nous nc pouuons rieii 
fans Dicu. 

lAbfaue te hodie ft fuiffem multa didiciffem , 
I fi reuifc auiourd'huy eite fans toy i'cuite 

bcaucoup profite. 
; 7Y/m5 3 iufque 3 iufques. Tenuj 

I Mofellatenus extenditur ducatus Barrenfs 5 la 

duche deBars'eftendiufques aMofeiie. 

Tauro tenus regnauit ofnttochus, lc roJTaume 

d'Antiochus alloit iilfques 4 la montagnc 

deTaurus. 

Capulo r<7*«$,iufques au manche. 

Cauda tenu* 3 iu[qucs alaqueuc. 

Credito m^iutqu^a lafomme deue. 

Muro re//w5,iufques au mur. 
| TaW rr//^,iufques au taloru 
I JMultt funt potentif&imi titulo tenus, beaucoup 
' fontfortpuilTansfeulementdetiitrc. 

Multi funt nobdcs Verbo tenus. 

Vmbillico tcnus^ iafquesaunombril. 

Jtfl quudam prodire tenus fi non datur vltra, on 

peultbien venir iufques a certain degr£, cn- 

corc qu*on ne puifle venir oultre. 

/f4(ff^^ 3 iufques i(^>e4re»/i5,iufqucs la. 

,X</,aupres,prcs. Ad * 
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Advrbem hojpitamur, nous fommcs logcfc 

auprcs dc la viilc.^fd vinti difcrtus, il cft bicn 

cloqucnt auprcs du vin. 

Saiubrim eji ad vrbem Lutetiam hofyitdri quam 

in vrbe , il fait pl* fain loger aux fauxbourgs 

dc Paris qu'en la villc. 

sAd fequanam arcem habere, auoir vn cha- 

fleau auprcs dc Seine, fur Scinc. 

Ad teibamrfdklois a toy^allois vers tojr* 

%Ad me refyice, regarde vers moy. 

Ad domum profeai, iufqucs a la maifon. 

Adhanc cfo/w 3 iufques a cc iour. 

%Ad lucem ad multum diei ad multam diem dor+ 

mire dedecm efl, c'cft grand vcrgongnc dc 

dormiriufqucs a cc qu'iifoitgrandiour. 

%A d vejperum , iufqu'au vefpre , ad folis occa* 

/if^iufquesafoleilcouchanCc . 

Admeum reditumju{qucs a mon retour. 

Ad cinerem cobufti, roltiz & bruflez iufques 

a cc qu'ilz foicnt redui&z en cendre. 

*Adid y iufques la, ad id tempm, iuf ques a cc- 

fte hcurc ia, a d vltimuvel extremum , iufques 

aubout. 

Ad tertiam decoquere,cuit tat qu'il n'en refte 
que la troifiefme partie^iufques a la troifief- 
itic. Ad viuum rcfecare, <jpupper iufques a la 
chairviuc, 

M 
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<Adhunc modumfiii cefte maniere. 
Locumad literamfubiecijxy mis cy delToubt 
le lieu de mot a mot, en la forme & manierc 
qu'il eft. 

Improbi i>el hic velad inferos fcelerum foenas 
luent, ies mefchats feront punis de ieur mef- 
chancete^ou icy ou es enfers. 
JEamu* ad w^allos chez, moy, en ma maifon. 
*Ad decem annos,d'icy a dix ans. 
+A d arbnrium^u plaifir^felon le plaifir. 
%Ad moremjk ia maniere. 
&ff>erf>endtculum P au plomb 3 au niueau. 
Ad meum fenfum.i ma fantafie, ainfi qu'il me 
femble, felon mon aduis. 
*A d omnia wutilis^inuui a toutes chofes* 
Ad dextram^ dextre,* d finijiran>>a gauche. 
<Ad hanc manMtn, a celte main 3 a ce coi\6. 
<Ad diem abibo , ad diem di(\am numcrabo , ie 
partiray au iour did:,ie pairay au iour prefix, 
au termeafsigne. 

sAdvermamam aliquid petere>cnuoyct querir 
T^/aller querir quclque chofe au pais d'Al- 
lemaigne,faire vcnir d^Allemaigne. 
<Ad remum dare altquem ,cnuoyer aux galeres 
A d i>otum,& fouhait, a plaifirya gr£ 3 au£re. 
<Ad fonum cithar*, aulbn de la harpe> 
%Ad portioncmfclon lf^ordon. 

M Adpor^ 
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Adportionem yirium, fclon la forcc. 
jfd naruram yiuere, viure felon naturc. 
lAd pr&fcriptum domini omnia gerere , fairc 
tout felon Tordonnancc du feigneur. 
<Ad rationem loco & temporU, felon le temps 
& lc lieu. 

*A d que rempora te expeflem fcribas , efcrips 
moy enuiron quel temps ie te doibs attedre. 
jCd quod tempus omnia crefcant, enuiron quel 
tcmps croiflent toutes chofes, en quelle fai- 
fon. . ; 

*A d defiderium yaccarum re\i(\arum c&ter&/(>- 
lent mugire, lcs vachcs qu'onemmeinc ont 
couftume demugir pour le regret desau- 
tres laiflees, yel de regret des autrcs. 
%A d yerbum,dc mot a mot. 
ofd fummU, pour le plus, fomipc toutc,tout 
au pluSjpour le faire court. 
^Adynumhominem omnia Deus creauit ,Dieu 
a tout cree pour Tvfage de 1'homme. 
^Ad mettJoriam aliquid norare , noter quelquc 
chofe pour en auoir mcmoire. 
Adpedemftarc , eftre deuantlcs piedz,afes 
piecta. . ij | V 

Nihd ejl Lucanm ad Virgilium,Qc n'eft rien dc 
Lucainau pris de Virgile. 
*Ad h&c mala hoc mihi accedit , oultre lesau- 

tres 
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tres maux quc i'auois 7 cecy m'eft venu d'a- 
bondant* 

Ad huiusfaciem aliitm hominem qu£ro,ic cher- 

che vn homme femblableaceltuy cy, qui- 

refTemble de vifage a ceftuy cy. 

*A d afpeflum pr&clarw$> forc beau a veoir. 

iAd ajjem impendium reddere , rendre la deC- 

penfc&les frais iufquesaudernier denier, 

iufques a la derniere maille. 

Quod cuiquein manumyenit , toutce quileur 

vientamain. 

Jid infinitumjinf\ri\cxncm> ad ynguem^wfa- 

tement, parfaitemen t bien. 

Omnes ad^num idemfentiunt } tous generalle- 

ment, tous fansenexcepter vn fontdVne 

opinion. m 

Jcd eum nuncium,ccs nouuelles ouyes. . , 

Apud 3 zuiprcs. ] 
Apud amicum fcdere tutum eft^dX chofe feu 
re que d'ellxe afsis aupres de fon amy. 
jfpud Regem effe magnt e/l honoris^cil grand 1 
honneur que cPeftreafsisaupres duRoy* 
tApud exercitum ejje y eftre en Parmee. ] 
Apud me,cn ma maifon,cheZ moy. 
Eum run apud fe ejfe audiui ,i'ay entendu qu'il 
eftoit aux champs en fa maifon. Tecum apud 
te ? auec toy cn ta maifon. 

M ij jtpud 
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jCpud illumeftyfm iurk> il eft fort vfite en 
droit ciuil^ii entend bien la pradique. 
jfpnd fc effe , eftre en fon bon fens, n'eftre 
point trouble,f$auoir bien qu'onfait. 
sApud me coenauit in vicini hortojl a foupp£ a- 
uec moy au iardin de mon voifin. 
jfpud me primmes , tu as plus de credit en- 
uers moy que nul autre , tu es le premier en- 
uers moy. 

Vlurimu apud me amicitia,bcneficiis> & dignita 
te poteft y\\ peuk beaucoup enu ers moy a rai- 
fon de noftre amitie , des plaifirs qu'il m'a 
fait£,& de fa dignite. 
jfpud iudicem P dcumtlc iuge. 
jfpud me qudtritur fil fe complaint deuant 
moy/ue/ a moy. 
, Studia litcrarum apud nobilcsfere obfoleuerunt y 
leslettres n'ont plus decours entrclesno- 
bles, les gentilfchommes n^eftudient plus 
auxlettres. 

xApud maiores fattitumcft &fietapud potte- 
rojjilaeflefouuent ainfifait parnofcance- 
ftres du temps denozanccftres ,&feferale 
tempsaduenir. 

jfpudCiceronem fepe vfurpaturh<ec dtfliojl v- 
fe fouuent de cefte di&ion. 
Nift detur cui euomat yirm acerbitatis fu& pcri- 

S# k bit 

1 fc \ jtC \ tfc.V. •.. : £; . • - 
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bit pr<c ira , s'il ne trouue quelqu' vn auquel , 
ilpuille defcharger fon cueur,il raorrade 
courroux. 

Antc, deuant. ^ 
xXnte ///ce^deuant le iour. 
Ifludejl fapere nonquod ante pedes modo eft 
T>iderc,fed etiam illa qu&futurafunt, voila faic 
fagement quand on ne regarde pas feule- 
mentacequieftdeuant fes piedz, maison 
pourueoit aufsi a Taduenir. 
jfnte cibum,dci\mt que manger. 
lAntediem cerfww, deuant vn certain iour. 
Ahtefean alium quifquam diligatnefcio 3 ie ne 
fqay s'il y a quelquVn qui ayme quelquc 
autreplusquefoymefme. 
tAnte omnia, fur toutes chofes, toutpremie- 
rement. j 

In-ante diemquartum difluUt/illa differe iuC* 
quts au quatriefme iour. 
Ex-ante diem fextu y iufques au fixiefme iour. 
jCnte aduerbium rem/w^pardeuant. 
Longcvel multo ante *>long temps,long temps 
au parauant. 

Paucisante diebusjpcxi deioursau parauant. 

Aduerfum, aduerfks, contre^ vis a vis. Aduer- 
Aduerfum fe mentirijejlimonium dicere ,mcri- f am - 

tir contre foy,porter tefmoignage cotre foy. 

M iij Ad- 
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J[ducrfws cdittum regis, contrc ledit du Roy. 
Eftpieusiuftitiaaduerfum Deum, piete, reli- 
gion, Ceft iuftice enuers Dieu. 
njfduerfws cliuum ire, aller droit contre mont. 
ofduerfum yenire alicui , venirau deuantdc 
quelqu' vn,adnerbium eft. 
Cis. Cis citra % idem. 

Citra. cisyel citra Rhemim fitaeft argentina> Stras- 

bourgelt de$a lc Rhin. 

Cis alpes,dc$a les alpes^ics mons. 

Cispaucos dies.Pltutus, dedans peu deiours. 

Cit yndique^zx tous les lieux de de$a. 

Citra argentina eft N anceum quadragintao&o 

mdtaria, Nancy eft de^a Strabourg enuiron 

vingt quatre lieues. 
Vltra. vltra citraque^k & la,de$a & dela. 

Citrapro fine citra inuidiam y [ans cnulc. 

Citra muficem, fans mufiquc. 

Citra fatietatemdebent pueriali, onnedoibt 

point faire menger leur faoul aux ieuncs 

garfons. 

Citra aducrbium^paucU citra milibws> quelques 
lieuespardeqa. 

Comparatm\Hi(pania citeriori,cn l*Hc(paigne 
parde^ en rHefpaigrie prochainc. 
Dies citerior^c plus prochain iourjocttscite- 
rior, plus parde^a, plus prochain. 
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Citeriora prius audiui, iay cntendu premiere- 
ment les nouuelles plus parde^a, plus pro- 
chaines. ; 

Confiderdre citeriord &humana, confidercr 
les chofes plus prochaines & humaines. 
C/nw^ieplus parde^a de tous. Citim 0 
Citima terris luna y la lune eft la plus prochai- 1 1 1 
ne de terre. iftd non funt huius loci >fcd quatum 
inde dcpendcnt & per aduerbiagattica fepe ex- 
primunturnon pigebitfubiicere. 

Circa % aupres. Circa. 
f/>c^/br//^aupres dumarche. 
Circd mtfem Iunij te inuifam ,'ic VOUS iray vcoir 
cnuiron le moys de Iu ing. 
Circd Regem perpetuo fun t Heluetij ,les Souif- 

fcsfont toufiours aupres yel al'entour du 

Roy. *B3%a^ 

Circa ima fubfiftere, s'arrell:er aux chofes baf- 

fes,s'amufer auxpetites chofes. 

Circa demetrium id eft tempora demetrij , cnui- 

ron le temps que Demetrius viuoit. 

Circa pro circum } autour aTentour. 1 

Omnes ciuitates circa capuam occupauit y il a 

occupe toutes les villes qui font a Tentour. 

Circa pr<zfeCto$ literas dimittere, enuoyer de^a 

dela,de tous coftcz;,i et:t:res aux gouuerneurs 

dupaxs. 

M iiij Circd 
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Circd cfi ctidm dducrbium & fignificdt^UX en- 
uirons,tout al'entour. 

C/>c/>er,enuiron. 

Circi- circitcr mcridicm dcccpi fdfculum litcrdrum, 
tcr - isf rcceu vn pacquet de lettres enuiron le 
midi. 

Circitcrmcdidmno£lcm cocciffdnt gdUigdUind- 
cti, les coqs chantcnt enuiron la minuid. 
^ggK Eie* circitcr quindccim itcrfcccrdm quum iUum 
cjfendi } i'auois marche enuiron quinie iour- 
nees quandieletrouuay. 
Dcccm circitcr hominum milid in drmis hdbet y 
il a enuiron dix mile hommes armez. 
Locum hunc circitcr dc mdnibws cxcidit mihi co- 
rondtum , vn efcu m'eft tombe des mains en- 
uiron cclieu icy,cnuiron ceitendroit- 
Circttcr aduerbium. 

xAd fcxtum circitcr idus Mdids* enuiron le lix- 
iefmeiour deMay. 
Circu- Ctrcum, al^entourjaPenuiron. 

Pduciorcs funt fdmulicircdcum qudmoputfit 
ii a moins de feruiteurs a l'entour de iuy 
quedebefoing. 

Mcos pucros circum dmicos dimifi,i'ay enuoy£ 
mes feruiteurs & la vers mes amys. 
C urfitre circum <zdc$ } courir $a & la a Tentour 
de lamaiibn. 

Circum 
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Circum aduerbium^i & la dc tous coftefc. 
<A<rere circtifairc tournoyer,faire pirouettcr. 
Circumcirca,tout &l'cn\iiron 3 dc tous coftez, 
detoutespars. 

Contra, contre. Cotra.- 
Nullum auditorem admittam qui contra difci* 
plinam meam fe gcrat, ic ne receuray point 
d'efcolier quifegouuerne contremadifci- 
pline, contre mes reigles & commandemes. 
Contra le*es facere, faire contre les loix. 
Contra expectationcm omnium, contre I atten- 
te de tous,que perfonne ne s'en doubtoit. 
Contra opinionem meam,contr:c mon opinion 
autrement queienepenfois. 
Contra aduerbium contrairc. 
Iujferam yt taceret ille, contra garrit perpetuo, 
ie luy auois commande de ne dire mot,mais 
au contraire ii ne fait que iafer. 
Contraac promifit , autrement qu'il n'auoit 
promis. \ 

£>g<t,enuers. Er S a# 
Officio tuo erga me mihifatisfecifti,to debuoir 
enuers moy , le debuoir que tu as fait enuers 
moy me contente. 

Iubetur Chrislianis l>t fnt erga proximos codem 
modo affe&iqtio erga femetipfos, les Chrefties 
ontcommandement d'eftreaufsi bien affe- 

dlionncz 
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&ioneienuersieurs prochains commecn- 

nerseuxmefmes. 

Extra y hors. 
IttteUexi extra oflium qu£ intus egerunt /Vay 
cntedu par dehors dc la porte tout ce qu'ilz 
ont fait en la maifon. 

Extrapenculum fumm, nous fommeshorsle 

dangcr. JExfr* turbam y hors la prefle. 

Extra coniurationem f/T^nepoint eflxe dela 

coniuration du nombre de ceux qui ont 

confpire contre quelquVn. 

JExtra culpam ejfe,n'ci\rc point coulpable de 

quelqucchofe. 

Extra modum, hors mefure, defmefurement. 

Extra rationem, hors les limites de raifon. 

Extra ordincjans garder 1'ordre accouftume 

Extra te vnum>fors toy^excepte toy. 

Extra pr&dam aliquot deditos habebant>ou\trc 

laproye ilz auoient quelques vns qui s'e« 

iloient rendus fous la proye. 

Extra iocum y fans fe mocqucr* 

Extra quam,pro nififi rteltoit que. 

Extra aduerbium, par dehors. Grammatici la- 

tini attribuunt ei comparationem extcnor > qui 

cll par dehorscxterieur. Extremns, toutle 

tiernier. 

Intra, dedans. 

Intra 
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Intravinnti dies, dedans vingt iours. 
Intra annum,dcdans vn an. 
Intralegemepulari , faire moindre defpenfe 
de bouche que ia loy ne permet. 
IntrafamamcJJc , auoir bien peu dcreputa- 
tion,eftre peu eftime. 

Modice me aiunt aut etiam intra modum , il m*a 
ay de moyennement 3 ou encores moins que 
deraifon. 

Intra verba peccarc, ne pecher que de parol- 
les non point de fait 

Intra aduerbium 3 par dedans, interior y qui eft 
plus dedans Jinttmus, qui eft lc plus dedans 
de tous 3 tout dedans. 

Intcr, entre. * ntc * 
Interme & r^entre toy & moy. 
id intcr nos difliifuit y cch a efte di&cntre no*. 
Inter fe amarc, s^entr^aymer. 
Inter fe amplexari y s^entr^embrafTer. 
Interfecornibws petunt, ilz s^entrehurtent. 
Bonis intcr bonos amicitia cfl neccjjaria , amitie 
eft neceffaireentre gens de bien. 
Inter oratores primips cfl Cicero , entre les ora- 
teurs Ciceron eft le premier,le meillcur ora- 
teur de tous c'eft Ciceron . 
Inter coenam inter coenandum, cn fouppanc. - 
Inter tot annos c^uidem certc aliquul didictjje 

opottuit) 
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o/wf///> 3 enfilong temps,entant d'annees 
certes pour lemoins debuois-tu auoirap- 
/prins quelque chofe. 

Quum interhomines agebat Chrijlus tantum fe- 

mei infedit afino , quand Chrifl eftoit au 

mondeilnefutiamais qu'vnefois afsis fur 
vn afne. 

Interinitia regni , au commencement dure- 
gne. 

Inter nos fordcmm alteri, nous defplaifons 
PvnaPautre. 

Interfefe confabulari, deuifer Pvn a Pautre* 
Vobis efi inter -vos coniuntta voluntas , entre 

vous, vous auez le vouioir conioinct les 

vnsauxautres. 

Qnos interfocicm inimicitia y entre lefquelz y 
afocicteinimitie. 

Infra^dcffoubz. 
Infra ipfosfumm quifupra nos funt, nous fom- 

mesfoubzccuxquifontfusnous. 

Tu cs infra omncs infimos 9 tu es moindre que 

touslesmoindres. 

Infra £tatem meifiltj ejfe non pojfum, ie ne f$au 
rois eftrc moins aage que mon filz. 

Infa fe aliquid putarcy eftimer quelque chofe 
indigne defoy. 

Infraadncrbittm,cmba.s. 

Lino-udt 

<-> 
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Lin<ru& partes funtinfraquamcibu* deuoratur, 
les partics de la langue font plus bas quc 
celles ou Ton mafche. 

Multo infra , bcaucoup moindre , dc moin- 
drepris. 

Iuxta, auprcs^ioignant. 
Iuxta te cuperem effe perpetuo , ic vouldrois 
toufiours eftre aupres de toy« 
Ouidim iuxta Virgilium doCtifiinws, Ouide cft 
lc plus f^auant poete apres Virgile. 
Iuxta aduerbium , pareillement, femblabie- 
ment,efgalement. 

Mars bonos iuxta malofque perimit , en guerre 

ontuelcsbons aufsibienque les mauuais, 

on tue les mauuais & les bons pareillement, 

autantlesbons queles mauuais. 

luxta hyeme atque tjlate beUa gefferunt, ilfc 

ont faitguerre autant bienenhyuer qu'en 

eM 

Quis id fcripferit iuxta ac tu fcio,'ic f^ay autant 
que toy qui a cfcript cela, 

O&jpour. 

Precium cbjlultitiam, ie fuis remuneray pour 
mafolie,ieremporte lepris &guerdondc 
lafoliequefty faite. 
Ob difturn inans & ociofum T>ew exigit, 

Dieu 
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Dicu prcnd lavcngeancc pour vne parole 
oyfiueproferee. 

Ob dccem coronatos oppoptus pignori anmdus, 
vn anneau engage pour dix efcufc. 
oboculos mihi fkpe mors obucrfatur, ieveoy 
fouuenfclamort comme fe promenant de- 
uantmes yeux,i'ay fouuentiamort deuant 
lesyeux. 

Supplicium, improbo hominifzpo ob oculos ver- 
fttur , vn mau uais homme a fou u ent deuant 
les yeux la peine qu'il doibt fouffrir. 

PeneSy en. 
Penes te efl ? i\ eft cn ta puiffance. 
Penes te culpa ejl, la faulte en cfh a toy , c'efl 
tafaulte. 

Mea yita penes te ^ 3 ma vie eft en ta puifsace. 
Medimorth poteftaspcnes te efl > ma mort cffc 
entapuiflance,tuas puiffance deme faire 
mourir. 

Seruorum cura penes dominos ejl 5 leSmaijftres 
ont foing de leur feruiteurs. 
Vifcipulorum cura penes p&davogos f/?,les pe- 
dagogues doibucntauoir foing deleur di- 
fciples. 

Penes illum eflfumma i mp er ij fil a le fouuerain 
gouuernement. 

Scicntia exornateos pcnes quos efl , lafcience 

aome 
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aornc ceuX qui i'ont. 

Penes authores fitfides, de celaie m'en rappor 
te aux autheurs s'il eft vray ou non. 
Penes eofdem pcriculafmt ,penes quos prdtmia, 
que ceux foienten danger quienre^oiuenc 
leloyer. 4 , i 

Penes vos eft, il eft chez vous ,il eft en voftrc 
maifon. • 

Per,par. ■ Pcft 

Perfuos multifaUuntur ? hc2L\icouip de ges font 
trompe^ par les leurs proprcs. 
Per comitatem omnia dijperdiditjil a tout per- 
du par fa doulceur , par eftre trop gracieux, 
trop doulx. Per compita, par les carrefours. 
Per dolum^av tromperie. 
Per ludti & /oa/w^parieu^en iouat.paresbat. 
Permomenta, parfois. 
Per gratiam eji abfolutus 3 il a efte abfoulz par 
faueur. V;> 4 
Per ignauiam^zx couardife & lafchete. c 
PerinfidiM, par trahifon., Po* /><*/», par cour- 
roux. Per/>/fm/rfttrf ; parinterualles. 
Per hanc rationem,pzr ce moyen^en cefte ma- \ 
niere. Peripfum impetraui.icVay impetrepar 
fonmoyen. PfrT//w,parforce& violence. * 
Ejl mihipater per adopuoncm , il eft mon pere } 
paradoption. 

Ptr ^'^t^ 
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Per<ztatemidpojfum ,iefuis afle£aag£ pour 
cc faire. 

Per annonam caram, durant la cherte. 

Pcr eos <//>j 3 durant ces iours la. 

Pcr ahquot iam annos, il y a defia au cuns ans. 

Per cinerem patris tui mortui te obfccro , ie te 

prie pour 1'amour de ton pere trefpaffe. 

Per Deum^our Tamour de Dieu . 

Perfummum dedecus Ditam amittere,perdre la 

vie auec granddeshonneur. 

Periocum alicui yerba ctare 3 troper quelquVn 

par mocquerie, en mocquant. 

Per fas & fid&m deceptus fum , ie fuis trompe 

foubz couleur de religion & de bonne foy. 

Per me licet , i'en fuis content > ie n'y empef- 

chepoint. j 

Per me nulla ejl mora,i$n'y metz point d'em- 
pefchc. 

Periniuriam.a tort,contre droit Scraifon. 

Perleges idfierinon potcfl : ics loix nepermet- 

tent point de faire cela. 

Perfenefiras^u trauers des feneftres. 

Per met ww,de crainte,de peur. 

Nihil mft per neceflitatem abillo refdfces ,tu 

ne fcauras rien dc iuy finon par necefsue, fi 

necefsitc ne Ten contraint. 

Perme qtiidem egcbit qai fuumprodererit, 

ielaif- 
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it laiflerayen necefsite celuy qui auradef- 
pendu le iien inutilement. 
Per potefiatem altqutd aujferre alteri, ottct 
quelque chofc aautruy foubi couleur de 
lon authorit^. 

jCltquem per fe yideo libetifiimc.vcon Volun- 
tiers pour 1'amour de foy mefmes. 
Per fedliquid poffe , pouuoir quelquc chofd 
de foymefmes. 

Per fe fibi qmfque charns e/?,chacun s'ayme dcf 
nature. 

Per filentium adeffe j efcouter fans dirc mot, 

coyment fans fairc bruit. 

Per te fietit, il a tenu a toy. 

Per tempm feminare , femcr en teps & faifon* 

Peridtempus, durant ce terr.ps la. 

Pertrienniuni, trois ans durans, parl'efpace 

de trois ans. 

Per yiam, en chemin. 

Peryinum multa exoriuntur dtfiidia , ilfe fait 
beaucoup de debat par trop boire. 
Siperyos potefiyitam grfamam obtinere ,s'ii 
peult auoir fa vie & fa rcnommee fauuedc 
volWgrace, par voftre moyen. 
Per eum magni eiltmo tibi fuCktm nofirumprO- 
bari, certes ie prife bcaucoup ce que tu ap-* 
prduuesnoftre fait. 

tr Pct 
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Per mihi mirum eft hoc yifum , ie me fuis fort 

efmerueille. 
p one# Po//<*, derriere. 

Pone caftrum, derriere le chafteau. 

Staponeme > tien toy,derriere moy. 

Pone aduerbium, par derriere. 
P°ft- Po/?,apres. 

P oft faCtum confukre ,-prendre confeil apres 

quelachofeelt faite. 

Nunquamme pofthunc diem falles > iamais cy 

apres tu neme tromperas. 

Poji diem quartum quam ab yrbe difcefiimus, 

quatre iours apfes que nous fufmcs partis. 

Poft.genus hominum natum , depuis que les 

hommes font hommes, depuis que le mon- 

decftmonde. 

Poft hominum memoram^ depuis qu'il eft mc- 

moire d'homme. > 

Pojl tergum } dcrticrc le dos,par derriere. 

Poft aduerbium>poft de hac re yidebimm^nous 

penferons apres, puis apres a cela. 

M ult* poft ann*, bcnucouip d'mnees depuis. 

Hora poft huc peruenir 5 ll elt venu vne heure 

aprcs, uic heure depuis vous. 

Poft haud multo yei ,?r ; il eft venu non pas log 

tempsapres. 

Tanto poft cur potim quam continuo yenire ma- 
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/wY,pourquoy a il mieux ay me vcnir fi long 
temps apres qu'incontincnt. 

Prope, prcs aupres. Prope. 
Vtinam non modo prope me fed plane mecum 
habitares , pleuftaDieu quetu demeurafTes 
non feulement pres de moy, mais aufsi quat 
& moy 3 toutauecmoy. 
Prope adefl quum alieno more mihi viuendueft, 
letemps approche qu'ilmeconuiendravi- 
ure & acommoder a au truy. 
Prope aduerbium, prctquc. 
xAnnos prope dece in carccrefui, i'ay efle pref- 
que dix ans cn prifon , peu s'erl fault que ie 
n'ay efte dix ans en prifon. 
Propiws, plus pres^rox/Vw^le plus pres,qui 
efttoutaupres. 

Propter, poiu' a Caufe. Pro- 
Turbd h&c propter te cjifatta,ce trouble a efte P tcr * 
fait pour toy, pour 1'amouiMe toy,tu es cau 
fedecetrouble. 

Malo te proptcr tuarif probitatem viuerc cjuam 
propter vfum mcum , ^ayme mieux que tu vi- 
uesa caufe de ta preudhommie que pour 
.monprofit. 

Propter efl Jpelunca qudcdaw ; il y a vne cauer- 
neaupres. 

Prtter, fors, exccpte. Prster. 

N ij Omnes 
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Omnes pr&tertefunt diligentes ,ilzfont tous 
diligcnsfors toy. 

Omnes pr&ter ynum mihi obediut, ilz m'obeif- 

fcnt tous excepte vn fcuL 

H oc pr£ter alios babeo, i'ay ccla oultre lcs au- 

tr cSjplu s qu e les au tres. 

Prxter ripam, aupres du riuage. 

Pr<eterxquum & bonti, cotre droit&raifofl, 

Pr&ter confuetudinem, contre la couflume. 

Pr&ter expeftationem, contre Tattcnte. 

Pr<zter modum, oultrc mefure. 

Cum ad m& prdtter opinionem venijfet y apres 

qu*ilfutvenuamoy contre mon cxpedta- 

tion/ans queie 1 'attendifle. 

H oc fattum ejl pr<eter omnium opinionem , ccla 

aeftefaitcon:^ ^ iniondetous. 

Pr<eteroculos y deuknt leSyeux. 

NuUas accepi liter^prdtter qux binz mihi a fra~ 

tre redditdt funt /fen^ay receu nulles lettres 

fors deuxquime furent apportees parton 

frerc. 

Secun- Secundum, felon, 

ciurn, Secundum iusfafque, felon drou; & cquite. 

Secud^n opinionemtuam y fclon ton opinion. 
Stcundlnn aurem y £t\on y aupres dc roreille. 
Secundum Dcum homo homini maxime poteft 
ejfiytilis, Phomme jeult Ic mieux aydera 

Thom- 
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rhomme apres Dicu, aprcs Dieu il n'y a rien 
qui puifle eitre plus vtile a Thomme que 
Thomme. 

Secundum patrem fratres plurimum amo y i'ay- 
me fort mes freres apres mon pere. 
Secundumte lis cfl tudicata , lacaufe t*a efte 
adiugee,on a iuge a ton profit,tu as fentence 
a ton profit. 

jDc abfentefecundum pr<efentem iudicare, don- 
ner fcntence au profit de celuy qui compare 
contre le defaillant. 

Multa difyutarc fecundum caufam y difputer 
de maint&s chofes feruates a 1'affaire , faifanc 
apropos. 

Secundum arbitrium tuum teftes dabo y ie pro- 
duiray telz tefmoings~q ^^ r ouldras. 

Secu*,aviip~k$* l Secus. 
Raro yfurpatur,fecw$ decurfaraquarum y auiprcs 

du cours des eaues. 

Secm adnerbium y on trement. 

Nemo dicetfe c^perfonne ne dira autremet. 

Tua curabo nofecws ac fi adeffes y i*auray foing 

de tcs affaires non autremet que fi tu y eftois 

cnperfonne. 

Nonfccm ac fratrem te amo y ie ne t*ayme pas 
moins que mon frere propre. 
Longe multofecusj bien autrement* 

N iij Supra 
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Supra. Supra } par deffus. 

^Aiunt mare fupra terram ,on dit quelamcr 

cl\ par defTus la terre. 

Curemm potiws qu<e fupra nos funt quam qu& in^ 
fra,a.y 6s piuftoftfoingdeschofes quifont 
par dellusnousquedecelles qui fontdef- 
foubz,des chofes cadeftes que des terriencs. 
Sunt fupra mille, llz font plus de mil. 
Supra wVc* >plus qu'on ne peult. 
Supra aduerbium, delTus. 
illequem fupra depinxi, celuy queie vousay 
depeint defTus. 
Trans. Trans, oultre. 

Codumnon animum mutant qui trans mare cur- 
mnt, ccux qui vot oultre la mer es pais loin- 
tains change^- c ■■' \iir non point de meurs 3 ilz 
n'en reuienncnc dc rien meilleurs. 
N uncus trans mare mifis , ayant enuoye des 
meflagers oultre mer. 

lAedifcare trans Sequana, baftir dela la Senc. 
Trans alpes tendit, lipretend alter dela les 
alpes. i / 

Vltra. Vltra y ouhre,idcm. 

Progredi vltra terminum, pafler oultre mefu- 
re,oultre lebut. 

Vltra aduerbium. Vt nihilpofiit T/fw, telle- 
ment qu/on ne fcauroit d'auantage. 

yltra 
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Vltra quam oportet iudulges titis filits y tu per- 
mecz plusjtu bailles plus de liberte a tes en- 
fans que tu ne deburois. Vlteriorylteriusyl- 

timws yltimum, le plus dernier. Verfus ' 

VerJUs, vers. 
Vcrfm occidentem y vers 1'occident, versle 
ponent>du coile d'occident. 

^Aduerbinm eft furfum yerftvs y droit en mont, * 

deorfum yerfm, droit en bas. 

Gradatim furfum yerfm afccndamHS y montons 

droit hauit pas a pas. 

Inforum yer/ks y vers le marche. 

Eo in yrbem y ie vois en la vilie, dedas la ville. 

Indies y deioureniour. 

Iri eundo y en allant. ^ v 

In aliquo referam tibi$arcmgratiam y ie te ren- 

dray la pareille en quelque ajjtre chofe. 

Ejje in armis, eftre cn armes. 

In aurem diccre y dire en 1'oreille. 

/// cibo <&mno in edendo, en beuuant 8c men- 

geant. '^H v 

/// culpa aliquem inuenirc , trouuer quelquVn 
en faulte. 

ln dubio eft animw y mon efprit efl cn doubte, 
i*en doute. £' ; v : 

In ditbio eft yita, ma vie eft en danger. 

N iiij In du- 
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ln dubio eftpncn doubte,on doubte de cela 

In hoc fum tibifmilis , ie fuis femblable a toy 

en cecy,en ce ie te renemble. 

In hocfuifiifapiens, tu as c&i fage en cela. 

Perdix efi in honore menftrum , la perdris efl 

fort eftimee en banquetz. 

In integrum reslituere, remettre en fon entier. 

In integro adhuc res efl , la chofe eil encor en 

fon entier. 

In manu mca efl , il eft en ma puuTance , U e/l 
en moy. 

Inmanu tua efl ne idfiat,h chofe eft en ta 
puiflance qu'elle ne fe face,tu peulx empef- 
cher quclle ne fe face. 
In modum peregrinum, en eltxange fa^on. 
In orbcmtmpc/are, commander chacun en 
fon tour,atorr. 

Res me&funt in portu y mts aflfaires font en fau- 
uete,mcsbiens fontaport. 
In <cre alieno effe y eftre endebte. 
In quinquenniOy en cinqans. 
In fumma y en fomme, lomm - toute. 
Infufpenjo, en doubte,cn fufpens. 
In tam breuijpacio, en fi peu de temps. 
Intuftvel tufiiendi multi moriuntitr , maintes 
gens meurent en toufTant. 
Qh& aurbttas ejl fi idem fiat \n tequod tute in 

alio 
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aliofecerU > quelle cruaute , quel tort te faic 
on fi on te fait ce que toy mefme as fait a vn 
autre. 

In diemT>inere,viurc au iour laiournee. 
Iningrejfu^ Pentree, 

In infidus effe , eltre aux embufches , guetter, 

eftre au guet. 

Jn morte, ala mort. 

Jn pofteritatem, aPaduenir , au teps aduenir. 
In prtfentia, a celte heure , maintenant , pre- 
fentement,/// pr&fenti> idem. 
Jn rem -ventrU ludere , ioucr au profit du ven- 
tre, degueule. 

Infummum cnadere, paruenirau plus hault, 
venirau dcflus. 

In tempore, tout a tempS, tQUt a poindh 
In ipfo tempore, aPheure qu u falloit. 
In omne tempus> a toufioUrs & iamais. 
tAr<rentin& fummi magijlrjtus creantur in tri* 
meftre &in annum, les magiflratzfuperieurs 
deStrasbourg fefont pour trois mois 5 ou 
pourvnan. 

In annos ftngulos, pour chacun an. % 

In teftimontum & argumetum aliquid adfcrre, 

allegucr quelque chofe pour argument & 

tcfmoignage. 

In crailtnum, pour demain, 

/;; reli- 
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In rcliquum tempm^ pour le temps aduenin 

In pr&teritum, pour le paffe. 

Inuadere in aliquem, allaiilir aucun. 

In amicitiam & in amicitia alicuiws effle y cftrc 

Pamy de quelqu'vn ,eflreamy a quelqu'vn. 

Efl mthi in animo, i'ay fantafie, i'ay vouloir. 

/// appertum proferrc aliquid , mettre queique 

chofe en lumicre, publier quelque chofe. 

In articulo ipfo temporis 5 fur le poin& 3 fur ce 

poin^du temps^aPinftant. 

Neminem docere in authoritatem fcientis efl, 

iVenfeigner perfonne donne reputation d'e- 

ftref^auant. 

Taccre alii: dtfferentihus in authoritatem fcien- 
tidc cfl, fe telre quaQH les autres difputent 
donnereputatwnrtel^auoir. - ,\ 

Ntfiin honvAZnicitia efjenon potefl , amitie ne 
pcult eftre finon entre les bons. 
/// pecunia numeranda tute ipfe aderh , quand 
viendra a conter 1'argent , tu y feras prefent. 
Incommune yoc.tre honores , faire les offices 
communes , y conltituer aufsi bien le riche 
que le pau ure,fan*s auoir cfgard de pcrfonnc 
/// diem tatum abiit quodprdcfens fuerat malum, 
ta punition n'eft feulement que differee , tu 
n'y pers que Pattentc. 

In diemefl fortaffe quod minitare, tumcmc- 

naccs 
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naces de bien Ioing > cela pofsible dont tu 
me menaces ne m'aduiendra fi toft. 
Ferc in diebws paucis quibus h&c a£la fnnt , peu 
de iours apres que ces chofes furent faites. 
Iam fere w exitu erat annws y Tannee eftoit ia 
prefque faillie. 

Sum in expeftationc ommum rerum nouarum, 

i'attens toutes nouuelles. 

In familiaribm alicuius cffe , eftre du nombre 

des familiers & amys de quelqir vn. 

Cum tibi in integro tota rcs effct^ tu n'auois en- 

cores rien entame en rafFaire,nen commecc. 

In itinere, fur le chemin. 

In iugcrum in ingcra fingula , pour cliacun dc- 

miarpent. 

In locofratris aliqnc amare, aymer qu clqu'vn 

autantcommes\ileftoitfonfiv *\ 

Qjjem hbrum promifi compaftor adhuc in mani- 

bivs habet,lc relieur a encor le litire que ie t'ay 

promis,il eft encore chez le libraire. 

Eccein manibws vir doclifimus^voicy v? hom 

me tref(^auant 5 tout prcft. 

Quam fpem nucin manibm h.-berc poteft, quel- 

le efperance peult ll maintenant auoir. 

In memoriam redirc, fe fouucnir. 

Maiorem in modum petebat } il demadoit tref- 

inftamment. 

Id in 
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Id in mora mihifirit, cela m'a retarde. 

In nouifiimis e/7e,eftre des derniers.des moins 

eftimez., 

InoculU hahitare ,nebouger ne partir de la 

ville, fe moftrer, fe faire veoir a toute heure. 

In pedes nafci ejl contra naturam, 

naiitre les piedz deuant c'eft contre nature. 

In pofterum,d' orefenauanr,cy apres. 

Inpr&tiofunt diuitU , les richelles font pri- 

fees, les nches font honorez. 

Cupio imprimu \id ,ie defire principallement 

plus quc jjjgps les autres , plus que toute au - 

trechofe. 

J>/ probro eJfe^ciXrc deshonore. 

Caufa ejl w pKompru, la caufeclt euidente. 

In rem pr&fentem ^enirt, venir fur le lieu con- 

tentieiur,fauc veuedelieu. 

In rem iurare 0 iurer de la chofe dont eft que- 

ftion. . ' . £g£ fc . 

j[ flio in rem concepta vel fcripta , vne a&ion 

perfonnelle. 

/// crapulam in ftginam fe coniicere y fe mettre a 
yurongner,s'adonner a gourmandifc. 
Studebat in coen* tempus , ii eftu dioit iu fques 
aheure defoupper. 

jCttingere aliquid intraufitu obiter , toucher 
quelque chofe,quelque poindl legierement 
enpailant. ldfuit 
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id fuit gratum in-Vulgus , cela futbienreccu 
du peupie,ilfutagreableau commun. 

Sub,foubs, foubi. Sub. 
Sub yejlimetis occultant ftccas ilz cachet leurs 
piftoletz,leurs dagues foubz leurs robbcs. 
Sub aduentumfoubl le poin& qu'il arriuoit> 
fur 1'heure qu'il debuoit venir* 
Sub fpeae pacU> foubz couleur depaix. 
Maximum fub oculis accipere detrimentum > rc- 
ceuoirgrand dommage, fairegrandepertc 
en fa prefence,deuant fcs yeux. 
Sub pcena capitis , fur peine de la tcfte , de la 
vic 4$ 
Sanefcere fub fomno y fe guarir cn dormant. 
Sub tdem tempus, enuiron ce temps la. 
Subpnem yerit, vers la fih du printemps. 
Sub initium hyemis , xjiatis > vers , fur L com* 
mencement d'yuer, d'efte. 
Sub auroram , au poinft du iour yel enuiron. 
Subnottem, furlanuid:. i 
Sub patris literas Jlattm recitat£ funt tu& , voZ | 
lettresontefteleues incontinent aprescel- 
les de mon perc. 

Super, fur. s 
Super hac re tibiiam multiifcripp > le t'ay deGa 
cfcript amplement fur cefl affaire/de cefl 
affaire. 

Supcr m 
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Superbcllum annona ciues premebat, oultreh 
guerre cherte prefToit les citoyens , les cita- 
dins auoiet faulte de viures oultrelaguerre 
qu'on leur menoit. 
Super coenam, en fouppant. 
Fit etxam aditerbium. 

Super quam quod primo male infodiciterpugna- 
rat, oultrece qu'il auoit mal fait fon de- 
uoir de combatre > qu'il auoit efte mal for- 
tuneaucombat. 

Subter, deflbubz. 
Subter ramls arbgrum , deffoubz les rameaux 
des asBns.^ tr 




^J0ecomimc\io?nbivs . 

C&niunftiones Galus junt longe pauciores 
quam LatinU & funt vtrifque diuerfe po- 
teftatis tqu&dam vocatur copulatiua quod 

ctteris orationis partibws €Opulandis & con- 

ne(\endvs in oratioi ;j? infcruiant, yt 

Et efl pnbm & yudiofm, il elt bon& £lu- 

dicux. * , 4 

Eft ne doOcm 7>/>?efl il homme f^auant? 

Eft&doflm & /w$,ile£t& fjauant&ay- 

mant Dieu. 

Si tc ojfendit (?me ojfendit, s-il t'a offenfe 

aufsi 
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aufsinVailoffenfe. 

Et qu£ tibifuit caufa yidendi Romamfct quelle 
caufe aue* vous eu de vouloir veoir Rome< 
mais quelle caufe vous mouuoit? 
I Et adhuc quifquam tibiferuiet\ & on te feruira 
I d'auatagc ? voudrois-tu qu'on te fcruifl en- 
cores fquafi dicat, fcroit ce raifon? 
Et dubita fi potes quin aut hoc fit yerum aut /7- 
lum mendacem,ot dcubtes fi tu peux que cc- 
la ne foit vcritablc ou luy mcnteur. 
illumiuueuemvici & yidetis annos mcos y i'ay 
I gaigne ce ieune homme la , neatmoins vous 
voyez ma vieiilefle. 
Et ccrte ipfe efl,$C certes c^eft il . 
1 Et non hoc dtxi & ndn cogitaui , ie n'ay point 
| ditcela&n*ypenfay oncques. 

Et quod nunc tu ira is cogitas , & qua^Sta cc 
| qu'eltant maintenant co jrrouce ttf penfcs. 

JDiuitias honorefque co;;r£»w/;/r,ilmeiprifeles 
. richeffes&leshonneurs. 

Nonfolumnobisnatifimust tufquenoftri par- 
1 tem patnavedicat ^nousniiomtncs^pas nez 
feulemcnt pour noufmefmes, car lapatric 
s'attribue vnepartiede nous comme fienne. 

Quoque^ aufsi, pareillement. 
Tu quoquepiger cs in flttdiis ; tu es aufsi parcf- 
feuxareliude, 
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Perdidit hona & honores quoque 3 \\ a pcrdu fes 
biefis & fon honneur pareillement. 
Patrem atcjue matrem colere decet 3 il fault ho- 
norcr fon pere & aufsi fa merep>f / & fa mare 
pareillenient. 

Atque cgo qui hoc propono nointellijro,8c moy 

yel mais moy quilepropofeienerentends 
point. 

lAtque audin? oys-tu pas? 

Penculumefi nauigare dtque hoc menfe, ilya 

dager de nauiger,mefmemet en ce moys icy. 

jftque adeo potitM, & qui plus eft. 

Ego etiam timui, i'ay aufsi craint. 

Enam tu hoc rejpondes? comment refpons- tu 

encores cela?me refpons-tu cela?refpons- tu 

ainfi* 

QjfinetVam fuper fcelus pofiquam me dccepi ye- 
ficmomne.n difcidit y cemefchant apresqu'il 
m'a deceu , en oultre il a defchire toute ma 
robbe. ' ... J 

Parce acdunterV ere, viurepetitement & a 
grandpeine. 

jllum rjoui Jcfamiliariter/ic le cognois voirtf 
familieremcnt. 

Jicpnmo yelprimum> & tout premierement, 
& mefme au commencement. 
J[c yide ? mais veoy. 

jfecjtie 
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JCeque bonns ac tu y aufsi bon que toy. 
Vnum aiebant pr<eterea neminem , ilz en nom- 
moient vn & non plus. 
Cum fiepe miror tuarn ddigentiam , tum maxime 
nunc, i'ay fouuent ta diligence en admira- 
tion, & fmgulierementmaintenant, & mef- 
mement maintenant. 

Tumpiosefttumdottiti, il ay me Dieu & fi cft 
do&e. 

S<epe yemt mihi in mentem te effc diuitem> item 
me p^uperem > ie penfe fouuent 4 ce qi. e m e$ 
xichc & moy pauure. 

Mxhi bladc loqmtur ahis non itcm, j ir 
cement auec moy, maisil n'en vapasaanfi 
aux autres,& aux autres non. 
Itemque, pareiliement. 

sAli&DOcantur d\fiunOciu& qu& coniungunt ver- j)tf mn 
baquorum feparatum inteUigivolumtf* ffifin- fc UXt 

fum 7 | 
Sed qmd tu es triflis fmais pourquoy es tu 

trifte? •■ • x J 4 

Sed de hk hatienitt, or c'eft afTeZ de cecy. 

Non folum leges ,fed & V*l fi^ cnam > Deum 
contemmt, ii ne contemne pas feuiement les 
]oix,maisDieu aufsi. 

Neciam tecurn fc conferre potejl , fed cum opti* 
mis qmbufque, & maintenant ll ne fe peult pas 

O efgal- 
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cfgaller a toy,mais pluftoft feulem ent, mais 
pluftoft auec tous les meilleurs. 
Porro qui confitctur culpam, non pcenam fed mi~ 
fcricordictm pctit > mais qui confefle fa faulte, 

ilnedemande pointlefupplice maislami- 

fericorde. 

jtt mihi ynas fcrupulm reslat, mais il me reftc 
encores vn doubce. 

Parumfuccefitquod ago atfaciofedulo, iafoit 
que TafFaire vienne peu en eflfet C la fais-ic 
toutesfoisfoingneufement. 
sAtnvc, or maintenat.iXV at 3 ha ha, hon hon, 
yox eximprouifo aliquid deprehendentis. 
Crebrasanobis litcrat expefl?a 3 a{lplures etiam 
mittitoy attcn demoy beaucoup dc lettrcs, 
mais enuoye nous en encore d'auantage. 
jftavi fc inuenta eji , toutesfois elle a efte 
trouueeainfi. 

Nia.c omitte qudcfo hucx&terum pofthac fi quic- 
quam mhil pr£cor y ie te prie laifle le pour 
maintenant. 0 

Si certum eftfaccrefacias, yerumvepoft confe- 
r&inme culpam ,-fitu as propofe pour cer- 
tain defairecela, fais-lemaisnem'eiibaille 
apresiacoulpe. 

Verum ctiam^mais aufsi.Km/w cnimuero, tou 
tesfois certainement ; mais certcs. 

jCm 
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jCin vero , mais dis- tu . ^Cut yero , ou aufsi. 

tu luy as monttre & a moy aufsi. 

Mihi autem gratim mhil accidere potefl > il ne 

mepourroicaduenir rien plus agreable 5 or 

nemepourroir. 

Quid autem > & puis qu'y a iL 

Porrb antem, oultre plus d'auantage. 

TLcce autcm y tum autem y auec ce, ea apres. 

lAut bibat ? aut abcat, ou qu llboiue, ou qu'il 

s'en ailie. 

jCut certCy ou bien, ou pour ie moins. 

Siue itta yxor fwe amica cfl y graaida ejl e Pam- 

philo y foit que cefte cy foit ta femme ou ton 

amye,elle eit grolfe de Pamphile. 

Poiluloyfiue dequum e(l y te oro y ie te requiers,ou 

s^ileftraifonnableieteprie. 

Seurette feu perperam facias mhil adme y foic 

que tu faces bien ou foit que tu faces mal y il 

ne me touche en rien. 

Vei adefty-vel non y ou li eft,ou non. : 
Vel-vi y ycl prstcario y yel clamy ou par forCe, 
ou par priercs,ou en cachette. 
Nequid plm minmnedicat y qu'il ne die ne 
plusnemoins. . Caufa- 

C auftles y rationalcs & relatiu*. J e5 ra , 

Namfiqmd maliefltucs huicreicaput, cars*il tiona. 
y a quelque mal tu en es le chef , l'autheur. & rclac. 

O ij Nam 
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Nam quid ita eft, mais pourquoy. 
Nanque quod tu non poteris nemo poterit 5 cer- 
tainemet ce que tu ne pourras faire , perfon- 
nenelepourra. 

Nihdemm ytilimejl agricultura, caril n'ya 
rien plus vtile que Pagriculture. 
Euimuero, cert-unement, etenimidem. 
Quodcrant quidam improbi , pource qu'il y en 
auoit aucuns mefchans. 
Qubd ad me [cnbis, quat a ce que tu mefcris. 
Quod cum acadifferyt alterum yidcremus, 

& quand il fuft aduenu , & puis qu'il eftoic 
aduenu. .M 1 " 
iUumfurrioquia ejlimprobm^t le fuy car il eft 
mefchai ^wcequileftmefchant. 
Proptcrc* quodferuicbas libcraliter , pourtant 
pource^uc tu feruois franchement & fans 
regrett . 

Optimum Gahnorcmedhm yidctur^ quippe op- 
timo medico , ceT^femblea Galien vn tref- 
bon remede, & npn far s caufe, car il cl\ bon 
medecin,pourcc quiieft tresbon medecin. 
Vtpote homini Mndico^ comme a vn tresbon 
medecin, comme a ^fcluy qui efl tresbon 
medecin. NempeidSitgas , tu lenics donc. 
N empe omnia huc redeunt, certes toutes cho- 
fes yel tout tcnd a ce but,reuient a cela. 

Qjfippe 
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Quippe & nemperejpondent intcrrogationibws 

figmficantque y ouy, certes. 

Quoniam idfieri quod yis nopotcfl^ yelis id quod 

pojlis , puis queceque tuveux ne fe pcult 

faire, veux ce que tu pcux, attcndu que, veu 

que. 1 

ufn quoniam diues es /7^er&# fpourtant fi tu es 

riche t'en orgueilles-tu? 

Quando quandoquidem eiufdet* funt poteftatis. 

Quandoquidem duccnda efl >xah ducas bonam^ 

p uis qu'il te fauk pren dre femme , prens en 
vnebonne. 

Deum qu<efo ytiUefitiiu fuperfles quanftoqui- 

dem ejl bono ingenio prfditus y ieDrie£I)ieij* 
qu'il viueionguement, carila 1 -» cfypfa 1 

Pojlquam fentio me obferuari , ap. 
pcr^oy qu'an rae guetce. w 
Potteaquam ffais eji comperendinatum > puis 
quec^eftalTczdifFere. „ ' # 
Quapropternihiteflquod nietuas, parquoy tu 
n'ascaufedecfaindre*^ 
Quare te yehementer oro , parquoy ie te pric 
grandement. . 
Quocirca non efl qtSd me obiurges, & pourtat 

n*as-tu pomt caufedemetenfer. 

iRud efl quamobrem ifta commemorarim, vpy- 

la pourquoy i*ay recitf ces chofes. 

O iii Erpo 
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TZrvo in paupertate multa funt incommoda fil y a 
doncques beaucoup d^incommoditex en 
pauuret6. 

Qutiervo e/??quiail doncqucs? 
Nonftiujle potcs tWiob'turgare,ideo me verbe~ 
rare injlum eft, fi vous auez iufte caufe de le 
tenfcr, vous ifauez pourtant droitdeme 
batrC/ve/ vousne me debuez pourtat batre. 
Stfol Lcet,dies tft, fi le foleil Luir,il cft iour. 
pui^que le foleil kit il eft doncq* iou \ 
I(nt*rcs>t>eruerfu*)tu$$ doncques peruers. 
nui4i*itiirf*ciam*(\\iz feray-ie doncques? 
Itaqut$i$* 0 htho ne idfitto**, & par ainfi, dt 
poor xclaiete defFcns de jfaire cela. 
Proiniev ' -oi* Jac 'Vtod voles , & pourtanc 

cc que tu vouldras. 

jr - Hxpletin&. 
Eum- ^&ffis<>iiffe cjuamquam ttbi iniuriofum, 
tutte rt*itoibs poinc hayrcombien ?<?/ia<joit 

' q\**tl te face tort 
Quamquam quid facercm. 7 tpuicsf^is qu*y fe- 
roisnc, quamuUiuetetfietden> fiint omnwo. 
Te amo not: iamcntQntrijtieiat ein iua cauft fa* 
ciamfKVzymty toutcs&is £5 ne feray nen 
pour toy coutre picte.ii 
Quod potero faciam td&h ytpietatem colam, 
ie feray ce qull me fer.i p&fcible a ia charge 

toutef- 
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toutesfois, yel pourueu toutesfois que ic 
gardepiete. 

jfttamen, neantmoins Wtoutesfois. 

Sed tamen y mais toutesfois. 

Tametfi bonwsesnon pofom tibi ' adeffe , ia^oit 

quc tu fois homme debitufinetef^aurois 

ieayder. 

Memini^ tametfi nullws moneat, ii m'en fouuxt 
bien , ia^oit que perfonne neir^en face foi- 
uenance. 

J[\i& inferuiunt exceptioribm. 

JVj metuerem ludtmagiflrum , f n'eftoit que fc 
crams ie maxftre. 

Mirum m domi eft y c^eft bien dfcmcrucitle^il 

jVeftenlamaifon. * * 

Nifi egofattor, fi ie ne m'abuff 

Omncs odi tf//?re,iehay tous ,rs " 

toy, finon toyjexceptetoy. 

Nihilnos fcparabitmfi mors } rien nv. * ^us te- 

parera G ce n'clHamoiT. > 

///c ergo fncmcipiat nofter hbeUm , quo- 
niam de elementtt 0*v<irttbto$ orationU y qudt per 
cafuum & perfonarim hflexiones variantur, 
ySrii* multanos dixif^jfUfauimus priore parte, 
& in altera de cfteiihparticulti tndeciinabili* 
busmulta excmAt fuhiunximm qua potuiffent 

omirttj 



omittiyfi omnes haberent ittud diCtionarium me~ 
diocre ,<iRoberto Stephano excufum, c quoisla 
exempla huc fere ad ycrbum tranfluli yt omni- 
bivs fatisfacerem y & nequid deftderare poffet, 
in no/iro ItbeVtOyflud.cfws gallkdz lingu&.Brcuiws 
autem & apcrtimnon potuit yfus & ftgniflca- 
tio harum panicuUrum oftendi quamexemplvs y 
tura latints tumgallicis 3 latinis autem pr£pofltis y 
^r ralltcarum ifws magts appareat y qu£ funt tam 
ptuc<£ & yavdt figr. Hcationis yt yna plurimU 
titinis interpmandh Jujfciat. 

ILccudcbiitLiftctisE Stephanus Groul- 
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